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Reglament (CE) 889/2008 de la Comissió, de 5 de setembre de 2008, pel qual 

s’estableixen disposicions d’aplicació del Reglament (CE) 834/2007 del Consell sobre 

producció i etiquetatge dels productes ecològics, pel que fa a la producció ecològica, el seu 

etiquetatge i el seu control (DOCE L 250 de 18/09/2008). 

 

Amb les modificacions introduïdes pels següents Reglaments: 

 

× Reglament (CE) 1254/2008 de la Comissió, de 15 de desembre de 2008 que modifica el 

Reglament (CE) 889/2008 (DOCE L 337 de 16/12/2008) 

× Reglament (CE) 710/2009 de la Comissió, de 5 d’agost de 2009 que modifica el 

Reglament (CE) 889/2008 pel qual s’estableixen disposicions d’aplicació del Reglament (CE) 

834/2007, pel que fa a l’establiment de disposicions d’aplicació per a la producció ecològica 

d’animals de l’aqüicultura i d’algues marines (DOCE L 204 de 6/8/2009) 

× Reglament (CE) 271/2010 de la Comissió, de 24 de març de 2010 que modifica el 

Reglament (CE) 889/2008 pel qual s’estableixen disposicions d’aplicació del Reglament (CE) 

834/2007 del Consell, pel que fa al logotip de producció ecològica de la Unió Europea 

(DOCE L 84 de 31/03/2010) 

× Reglament d’execució (UE) 344/2011 de la Comissió, de 8 d’abril de 2011, que modifica 

el Reglament (CE) 889/2008 del Consell, pel qual s’estableixen disposicions d’aplicació del 

Reglament (CE) 834/2007 del Consell, sobre producció i etiquetat dels productes ecològics, 

respecte a la producció ecològica, el seu etiquetat i control (DOCE L 96 de 9/4/2011) 

× Reglament d’execució (UE) 426/2011 de la Comissió, de 2 de maig de 2011, que 

modifica el Reglament (CE) 889/2008 del Consell, pel qual s’estableixen disposicions 

d’aplicació del Reglament (CE) 834/2007 del Consell, sobre producció i etiquetat dels 

productes ecològics, respecte a la producció ecològica, el seu etiquetat i control (DOCE L 

113 de 3/5/2011) 

× Reglament d’execució (UE) 126/2012 de la Comissió, de 14 de febrer de 2012, que 

modifica el reglament (CE) 889/2008, pel que fa a les proves documentals, i el Reglament 

(CE) 1235/2008 , pel que fa a les importacions de productes ecològics procedents dels Estats 

Units d'Amèrica (DOCE L 41 de 15/02/2012) 

× Reglament d’execució (UE) 203/2012 de la Comissió, de 8 de març de 2012, pel qual 

s’estableixen disposicions d’aplicació del Reglament (CE) 834/2007 del Consell, pel que fa a 

les disposicions d’aplicació referides al vi ecològic (DOCE L 71 de 9/3/2012) 

× Reglament d’execució (UE) 505/2012 de la Comissió, de 14 de juny de 2012, que 

modifica i corregeix el Reglament (CE) 889/2008, pel que s’estableixen disposicions 

d’aplicació del Reglament (CE) 834/2007 del Consell, sobre producció i etiquetat dels 

productes ecològics, en relació a la producció ecològica, el seu etiquetat i el seu control 

(DOCE L 154 de 15/6/2012) 

× Reglament d’execució (UE) 392/2013 de la Comissió, de 29 d’abril de 2013 que modifica 

el Reglament (CE) 889/2008 pel que respecte al règim de control de la producció ecològica 

(DOCE L 118 de 30/4/2013) 

× Reglament d’execució (UE) 519/2013 de la Comissió, de 21 de febrer de 2013 que 

modifica el Reglamento (CE) 889/2008, pel qual s’adapten determinats reglaments i decisions 

en els àmbits de la lliure circulació de mercaderies, la lliure circulació de persones, el dret 

d’establiment i la prestació de serveis, el dret de societats, la política de competència, la 

agricultura, la seguretat alimentaria, la política veterinària i fitosanitària, la pesca, la política de 

transports, al energia, la fiscalitat, les estadístiques, la política social i d’ocupació, el medi 

ambient, la unió duanera, les relacions exteriors i la política exterior i de seguretat i defensa, 

amb el motiu de l’adhesió de Croàcia (DOCE L 158/74  de 10/6/2013) 
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× Reglament d’execució (UE) 1030/2013 de la Comissió, de 24 d'octubre de 2013, que 

modifica el Reglament (CE) 889/2008, pel qual s'estableixen disposicions d'aplicació del 

Reglament (CE) 834/2007 del Consell sobre producció i etiquetatge dels productes 

ecològics, pel que fa a la producció ecològica, el seu etiquetatge i el seu control (DOCE L 

283 de 25/10/2013) 

× Reglament d’execució (UE) 1364/2013 de la Comissió, de 17 de desembre de 2013, que 

modifica el Reglament (CE) 889/2008, pel qual s'estableixen disposicions d'aplicació del 

Reglament (CE) 834/2007 del Consell pel que fa a la utilització de juvenils de l'aqüicultura no 

ecològica i de material de reproducció de mol·luscs bivalves no ecològics en l'aqüicultura 

ecològica (DOCE L 343 de 19/12/2013) 

× Reglament d’execució (UE) 354/2014 de la Comissió, de 8 d’abril de 2014, que modifica 

i corregeix el Reglament (CE) 889/2008, per el que s’estableixen disposicions d’aplicació del 

Reglament (CE) 834/2007 del Consell, sobre producció i etiquetat dels productes ecològics, 

pel que fa a la producció ecològica, el seu etiquetat i el seu control (DOCE L 106 de 

9/04/2014) 

× Reglament d'execució (UE) 836/2014 de la comissió de 31 juliol 2014 que modifica el 

Reglament (CE) 889/2008, pel qual s'estableixen disposicions d'aplicació del Reglament (CE) 

834/2007 del Consell sobre producció i etiquetatge dels productes ecològics, pel que fa a la 

producció ecològica, el seu etiquetatge i el seu control (DOCE L230 de 1/08/2014) 

× Reglament d’execució (UE) 1358/2014 de la comissió de 18 de desembre de 2014 que 

modifica el Reglament (CE) 889/2008, pel qual s’estableixen disposicions d’aplicació del 

Reglament (CE) 834/2007 del Consell sobre la procedència dels animals de l’aqüicultura 

ecològica, les pràctiques zootèniques aqüícoles, els pinsos per animals de la aqüicultura 

ecològica i els productes i substàncies autoritzades pel seu ús en l’aqüicultura ecològica  

(DOCE L 365/97 de 18/12/2014) 

× Correcció d’errors del Reglament (CE) 889/2008 de la Comissió, de 5 de setembre de 

2008,  pel qual s’estableixen disposicions d’aplicació del Reglament (CE) 834/2007 del Consell 

sobre la procedència dels animals de l’aqüicultura ecològica, les pràctiques zootèniques 

aqüícoles, els pinsos per animals de la aqüicultura ecològica i els productes i substàncies 

autoritzades pel seu ús en l’aqüicultura ecològica  (DOCE L 187/92 de 15/07/2015) 

× Reglament d’execució (UE) 2016/673 de la Comissió, de 29 d’abril de 2016, que 

modifica el Reglament (CE) 889/2008, pel qual s’estableixen disposicions d’aplicació del 

Reglament (CE) 834/2007 del Consell sobre producció i etiquetat dels productes ecològics, 

pel que fa a la producció ecològica, el seu etiquetat i el seu control (DOCE L 116/8 de 

30/04/2016) 

× Reglament d'execució (UE) 2016/1842 de la Comissió, de 14 d'octubre de 2016 que 

modifica el Reglament (CE) 889/2008 pel que fa als requisits que han de complir els 

productes ecològics transformats o conservats i a la transmissió d'informació (DOCE L 

282/19 de 19/10/2016) 

× Reglament d'execució (UE) 2017/838 de la Comissió, de 17 de maig de 2017 que 

modifica el Reglament (CE) 889/2008 pel que fa als pinsos destinats a determinats animals de 

la aqüicultura ecològica (DOCE L 125/5 de 18/05/2017)  

× Reglament d’execució (UE) 2017/2273 de la Comissió, de 8 de desembre de 2017 que 

modifica el Reglament (CE) 889/2008 pel qual s’estableixen disposicions d’aplicació del 

Reglament (CE) 834/2007 del Consell sobre producció i etiquetatge dels productes 

ecològics, pel que fa a la producció ecològica, el seu etiquetatge i el seu control (DOCE L 

326/42 de 09/12/2017) 
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× Reglament d’execució (UE) 2018/1584 de la Comissió, de 22 d’octubre de 2017 que 

modifica el Reglament (CE) 889/2008 pel qual s’estableixen disposicions d’aplicació del 

Reglament (CE) 834/2007 del Consell sobre producció i etiquetatge dels productes 

ecològics, pel que fa a la producció ecològica, el seu etiquetatge i el seu control (DOCE L 

264/1 de 23/10/2018) 
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Reglament (CE) 889/2008 de la Comissió, de 5 de setembre de 2008, pel qual 

s’estableixen disposicions d’aplicació del Reglament (CE) 834/2007 del Consell sobre 

producció i etiquetatge dels productes ecològics, pel que fa a la producció ecològica, el seu 

etiquetatge i el seu control. 

 

LA COMISSIÓ DE LES COMUNITATS EUROPEES, 

 

Vist el Tractat constitutiu de la Comunitat Europea, 

Vist el Reglament (CE) 834/2007 del Consell, de 28 de juny de 2007, sobre producció i 

etiquetatge dels productes ecològics i pel qual es deroga el Reglament (CEE) 2092/91, i, en 
particular, el seu article 9, apartat 4, el seu article 11, apartat 2, el seu article 12, apartat 3, el 

seu article 14, apartat 2 , el seu article 16, apartat 3, lletra c), el seu article 17, apartat 2, el 

seu article 18, apartat 5, el seu article 19, apartat 3, paràgraf segon, el seu article 21, apartat 

2, el seu article 22, apartat 1, el seu article 24, apartat 3, el seu article 25, apartat 3, el seu 

article 26, el seu article 28, apartat 6, el seu article 29, apartat 3, el seu article 38, lletres a), 

b), c) i i), i el seu article 40,  

Considerant el següent: 

(1) En el Reglament (CE) 834/2007 i, en particular, en els seus títols III, IV i V, s’estableixen 

requisits bàsics en matèria de producció, etiquetatge i control dels productes ecològics 

en el sector vegetal i ramader. Procedeix adoptar disposicions d’aplicació d’aquests 

requisits. 

(2) Les disposicions d’aplicació de determinades espècies animals, l’aqüicultura ecològica, 

les algues i els llevats utilitzats com a aliments o pinsos a nivell comunitari, per la seva 

evolució, requeriran més temps, per tant, hauran de presentar-se en un procediment 

ulterior. Per això, procedeix excloure aquests productes de l’àmbit del present 

Reglament. No obstant això, pel que fa a determinades espècies de bestiar, productes 

aqüícoles i algues, convé que les normes comunitàries establertes per a la producció, 

els controls i l’etiquetatge s’apliquin mutatis mutandis a tals productes, de conformitat 

amb l’article 42 del Reglament (CE) 834/2007. 

(3) Han de fixar-se determinades definicions a fi d’evitar ambigüitats i garantir l’aplicació 

uniforme de les normes de producció ecològiques. 

(4) La producció vegetal ecològica es basa en la nutrició de les plantes amb nutrients que 

procedeixin principalment de l’ecosistema edàfic. Per tant, no ha de permetre’s el 

cultiu hidropònic, que consisteix en el creixement de les plantes amb les seves arrels 

introduïdes en un mitjà inert amb nutrients i minerals solubles. 

(5) La producció vegetal ecològica implica pràctiques de cultiu variades i un aportament 

limitat d’adobs i de condicionadors del sòl poc solubles, pel que aquestes pràctiques 

s’han d’especificar. Concretament, s’han d’establir les condicions per a la utilització de 

determinats productes no sintètics.  

(6) La utilització de plaguicides, que pot tenir efectes perjudicials sobre el medi ambient o 
derivar en la presència de residus en els productes agrícoles, ha d’estar molt 

restringida. S’ha de concedir prioritat a l’aplicació de mesures preventives de control 

de les plagues, les malalties i les males herbes. A més, s’han d’establir les condicions 

d’utilització de determinats productes fitosanitaris.  

(7) Als fins de l’agricultura ecològica, a l’empara del Reglament (CEE) 2092/91, estava 
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permesa en condicions ben definides la utilització de determinats productes 

fitosanitaris, adobs, condicionadors del sòl, així com determinades matèries primeres 

no ecològiques per a pinsos, additius i coadjuvants tecnològics i determinats productes 

emprats per a la neteja i desinfecció. Per a garantir la continuïtat de l’agricultura 

ecològica, els productes i substàncies en qüestió han de seguir permetent-se, de 

conformitat amb les disposicions establertes en l’article 16, apartat 3, lletra c), del 

Reglament (CE) 834/2007 . A més, en nom de la claredat, procedeix detallar en els 

annexos del present Reglament els productes i substàncies que estan permesos de 

conformitat amb el Reglament (CEE) 2092/91 . En el futur es poden afegir en aquestes 

llistes altres productes i substàncies a l’empara d’una base jurídica distinta, a saber, 

l’article 16, apartat 1, del Reglament (CE) 834/2007 . Per tant, procedeix detallar en la 

llista la condició específica de cada categoria de productes i substàncies mitjançant un 

símbol.  

(8) L’enfocament global de l’agricultura ecològica requereix una producció ramadera 

vinculada amb la terra, de manera que el fem generat s’empri per a alimentar la 

producció de cultius. Tenint en compte que la ramaderia sempre implica la gestió dels 

terrenys agrícoles, s’ha d’establir que quedi prohibida la producció ramadera sense 

terrenys. En la producció ramadera ecològica, a l’hora de triar les races, ha de tenir-se 

en compte la seva capacitat d’adaptació a les condicions locals, la seva vitalitat i la seva 

resistència a les malalties, fomentant al mateix temps una àmplia diversitat biològica. 

(9) En determinades circumstàncies, els operadors poden tenir dificultats per a aconseguir 

reproductors ecològics a partir d’un patrimoni genètic reduït, la qual cosa podria 

limitar el desenvolupament del sector. Per tant, s’ha de contemplar la possibilitat 

d’introduir en una explotació ramadera un nombre limitat d’animals no ecològics per a 

fins de reproducció. 

(10) La ramaderia ecològica ha de donar resposta a les necessitats específiques de 

comportament dels animals. Referent a això, l’allotjament ha de respondre per a totes 

les espècies animals a les necessitats dels mateixos en matèria de ventilació, llum, espai 

i comoditat i, per tant, han de proporcionar-se’ls superfícies suficientment àmplies per 

a permetre a cada animal moure’s lliurement i desenvolupar el seu comportament 
innat. S’han d’establir les condicions d’allotjament específiques i els mètodes de cria de 

determinats animals, incloses les abelles. Aquestes condicions d’allotjament 

específiques han de proporcionar un alt nivell de benestar animal, el qual és una 

prioritat de la ramaderia ecològica, i, per tant, poden depassar les normes de benestar 

comunitàries aplicables a la ramaderia en general. Els mètodes de cria ecològics han 

d’evitar que les aus de corral creixin massa de pressa. Per tant, s’han d’establir 

disposicions específiques per a evitar els mètodes de cria intensiva. Concretament, les 

aus de corral han de criar-se fins que arribin a una edat mínima o han de procedir 

d’estirps de creixement lent, de manera que, en qualsevol cas, no hagi incentiu per a 

utilitzar mètodes de cria intensiva.  

(11) En la majoria de les situacions els animals han de tenir accés permanent a espais a l’aire 

lliure per a pasturar, en la mesura que les condicions meteorològiques ho permetin, i 

aquests espais han de ser, en principi, objecte d’un adequat programa de rotació. 

(12) A fi d’evitar la contaminació mediambiental dels recursos naturals, com el sòl i l’aigua, 

causada pels nutrients, ha de fixar-se un límit màxim a la utilització de fem per hectàrea 

i a la càrrega ramadera per hectàrea. Aquest límit ha d’estar relacionat amb el 

contingut en nitrogen del fem.  

(13) Les mutilacions que produeixin als animals tensió, danys, malaltia o sofriment han 
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d’estar prohibides. No obstant això, determinades operacions específiques essencials 

per a certs tipus de producció i necessàries per a la seguretat dels animals i les 

persones poden quedar permeses sota condicions restringides. 

(14) El bestiar ha d’alimentar-se de pastures, farratges i aliments obtinguts conforme a les 

normes de l’agricultura ecològica, preferentment procedents de la pròpia explotació, 

tenint en compte les seves necessitats fisiològiques. A més, a fi de respondre als 

requisits nutricionals bàsics dels animals, pot ser necessari emprar determinats 

minerals, oligoelements i vitamines en condicions ben definides. 

(15) Tenint en compte del clima i les fonts d’alimentació disponibles, està previst que 

persisteixin les actuals diferències regionals pel que fa a la possibilitat que els 

remugants alimentats de forma ecològica obtinguin les vitamines A, D i E essencials a 

través de la seva dieta, pel que s’ha d’autoritzar la utilització de les citades vitamines 

per a remugants. 

(16) La gestió de la salut dels animals s’ha de centrar primordialment en la prevenció de les 

malalties. A més, s’han d’aplicar mesures específiques de neteja i desinfecció. 

(17) Queda prohibida la utilització preventiva de medicaments al·lopàtics de síntesi química 

en la ramaderia ecològica. No obstant això, en cas que un animal sofreixi una malaltia o 

una lesió que requereixi un tractament immediat, la utilització de medicaments 

al·lopàtics de síntesi química ha d’estar limitada a un estricte mínim. Així mateix, a fi de 

garantir la integritat de la producció ecològica als consumidors, hauria de ser possible 

adoptar mesures restrictives tals com duplicar el temps d’espera després de la 

utilització de medicaments al·lopàtics de síntesi química. 

(18) S’han d’establir les normes específiques aplicables en la apicultura per a la prevenció de 

les malalties i el tractament veterinari.  

(19) Ha d’establir-se que s’exigeixi als operadors que produeixen pinsos o aliments que 

tinguin en compte els procediments adequats basats en una definició sistemàtica de 

fases de transformació crítiques, a fi de garantir que els productes transformats 

compleixen les normes de producció ecològiques. 

(20) Per a poder produir alguns aliments i pinsos ecològics transformats són necessaris 

determinats productes i substàncies no ecològics. L’harmonització de les normes de 
transformació del vi a nivell comunitari exigirà més temps. Per tant, els productes 

esmentats han de quedar exclosos de la transformació del vi fins que, en un 

procediment ulterior, s’estableixin normes específiques per a aquest. 

(21) Amb la finalitat de transformar aliments ecològics, el Reglament (CEE) 2092/91 

permetia utilitzar determinats ingredients d’origen no agrari, determinats coadjuvants 

per a la transformació d’aliments i determinats ingredients no ecològics d’origen agrari. 

Per a garantir la continuïtat de l’agricultura ecològica, els productes i substàncies en 

qüestió han de seguir permetent-se, de conformitat amb les disposicions establertes en 

l’article 21, apartat 2, del Reglament (CE) 834/2007 . A més, en nom de la claredat, 

procedeix detallar en els annexos del present Reglament els productes i substàncies 

que estan permesos de conformitat amb el Reglament (CEE) 2092/91 . En el futur es 

poden afegir en aquestes llistes altres productes i substàncies a l’empara d’una base 

jurídica distinta, a saber, l’article 21, apartat 2, del Reglament (CE) 834/2007 . Per tant, 

procedeix assenyalar en la llista la condició específica de cada categoria de productes i 

substàncies mitjançant un símbol.  

(22) En determinades condicions, els productes ecològics i els productes no ecològics 
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poden es recollir i transportar simultàniament. A fi de separar degudament els 

productes ecològics dels no ecològics durant la manipulació i per a evitar barreges, 

s’han d’establir disposicions específiques. 

(23) La conversió al mètode de producció ecològic exigeix determinats períodes 

d’adaptació de tots els mitjans que s’utilitzen. Depenent de la producció agrícola 

anterior, han de fixar-se temps d’espera específics per als diferents sectors de 

producció.  

(24) De conformitat amb l’article 22 del Reglament (CE) 834/2007, s’han d’establir 

condicions específiques per a l’aplicació de les excepcions contemplades en aquest 

article. Procedeix fixar aquestes condicions pel que fa a la falta de disponibilitat 

d’animals ecològics, pinsos, cera d’abelles, llavors i patates de sembra i ingredients 

ecològics, així com pel que fa a problemes específics relacionats amb la gestió del 

bestiar i en cas de catàstrofes. 

(25) Les diferències geogràfiques i estructurals de l’agricultura i les limitacions 

climatològiques poden obstaculitzar el desenvolupament de la producció ecològica en 

determinades regions, pel que pot ser necessari establir excepcions a determinades 

pràctiques relacionades amb les característiques dels edificis i instal·lacions ramaderes. 

Per tant, en condicions ben definides, ha de permetre’s lligar els animals en les 

explotacions que, en raó de la seva situació geogràfica i les seves limitacions 

estructurals, concretament, les de zones muntanyenques, siguin de petita grandària, i 

únicament quan no sigui possible mantenir el bestiar en grups adequats a les seves 

necessitats de comportament. 

(26) Amb la finalitat de garantir el desenvolupament d’un incipient sector ramader ecològic, 

en el Reglament (CEE) 2092/91 s’establien diverses excepcions temporals pel que fa al 

lligat dels animals, les condicions d’allotjament i la càrrega ramadera. Aquestes 

excepcions han de mantenir-se de manera transitòria fins a la seva data d’expiració, a fi 

de no pertorbar el sector ramader ecològic.  

(27) Tenint en compte la importància de la pol·linització en la apicultura ecològica, ha de 

ser possible concedir excepcions que permetin la producció paral·lela apícola ecològica 

i no ecològica en la mateixa explotació. 

(28) En determinades circumstàncies, els ramaders poden tenir dificultats per a aconseguir 

subministraments de bestiar criat ecològicament i de pinsos ecològics, pel que s’ha de 

concedir autorització per a utilitzar una quantitat limitada d’insums agraris produïts de 

manera no ecològica.  

(29) Els productors que es dediquen a la producció ecològica han fet grans esforços per a 

desenvolupar la producció de llavors i materials vegetatius ecològics a fi de crear una 

àmplia gamma de varietats vegetals d’espècies de plantes per a la qual es disposa de 

llavors i materials de reproducció vegetativa ecològics. No obstant això, actualment 

per a moltes espècies no hi ha encara suficients llavors ni materials de reproducció 

vegetativa ecològics i, en tals casos, ha de permetre’s l’ús de llavors i materials de 

reproducció vegetativa no ecològics. 

(30) Amb la finalitat d’ajudar als operadors a trobar llavors i patates de sembra ecològiques, 

cada Estat membre ha de vetllar per que es creï una base de dades que reculli les 

varietats de les quals procedeixen les llavors i patates de sembra ecològiques 

disponibles en el mercat. 

(31) La gestió d’animals adults de l’espècie bovina pot posar en perill al ramader i a les 
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altres persones que manipulen els animals. Per això, s’ha de contemplar l’establiment 

d’excepcions durant la fase final d’engreix dels mamífers, sobretot pel que fa als animals 

de l’espècie bovina. 

(32) Les catàstrofes o les malalties animals o vegetals molt esteses poden tenir una greu 

incidència sobre la producció ecològica de les zones afectades. És necessari prendre les 

mesures adequades per a vetllar per la pervivència de l’agricultura o fins i tot el seu 

restabliment. Per tant, ha de permetre’s el subministrament d’animals no ecològics o 

pinsos no ecològics en les zones afectades durant un termini limitat. 

(33) De conformitat amb el disposat en l’article 24, apartat 3, i en l’article 25, apartat 3, del 

Reglament (CE) 834/2007, s’han d’establir criteris específics pel que fa a la presentació, 

la composició, la grandària i el disseny del logotip comunitari, així com a la presentació 

i composició del codi numèric de l’autoritat o l’organisme de control i de la indicació 

del lloc en el qual s’ha obtingut el producte agrícola.  

(34) De conformitat amb l’article 26 del Reglament (CE) 834/2007, s’han d’establir requisits 

específics en matèria d’etiquetatge de pinsos ecològics, tenint en compte les varietats i 

composició dels pinsos i les disposicions d’etiquetatge horitzontals aplicables als 

mateixos. 

(35) A més del sistema de control basat en el Reglament (CE) 882/2004 del Parlament 

Europeu i del Consell, de 29 d’abril de 2004, sobre els controls oficials efectuats per a 

garantir la verificació del compliment de la legislació en matèria de pinsos i aliments i la 

normativa sobre salut animal i benestar dels animals, s’han d’establir mesures de 

control específiques i, concretament, requisits específics aplicables a totes les fases de 

producció, preparació i distribució relacionades amb els productes ecològics. 

(36) La informació que enviïn els Estats membres a la Comissió ha de permetre-li a aquesta 

utilitzar directament i de la manera més eficaç possible les dades que se li facilitin per a 

la gestió de la informació estadística i les dades de referència. Per a assolir aquest 

objectiu, tota posada a disposició i intercanvi d’informació entre els Estats membres i la 

Comissió ha de fer-se per via electrònica o digital. 

(37) Per regla general, tant l'intercanvi d’informació i de documents entre la Comissió i els 

Estats membres, com la posada a disposició i la comunicació d’informació a la Comissió 
per part d’aquells, s’efectuen per via electrònica o digital. Amb la finalitat de millorar 

aquest intercanvi d’informació a l’empara de les normes de producció ecològiques, així 

com de generalitzar la seva utilització, és necessari adaptar els sistemes informàtics 

existents o posar en funcionament altres nous. Convé disposar que aquestes 

actuacions corrin a càrrec de la Comissió i s’executin després d’informar als Estats 

membres per mediació del Comitè la Producció Ecològica. 

(38) Les condicions de tractament de la informació per part d’aquests sistemes informàtics, 

així com la forma i el contingut dels documents la comunicació dels quals s’exigeix en 

aplicació del disposat en el Reglament (CE) 834/2007, requereixen adaptacions 

freqüents a causa de l’evolució de la normativa aplicable o les necessitats de gestió. 

Així mateix, és necessària una presentació uniforme dels documents que han de 

facilitar els Estats membres. Per a arribar a tals objectius, així com per a simplificar els 

procediments i fer que aquests sistemes informàtics siguin operatius immediatament, 

s’han d’establir la forma i el contingut dels documents a partir d’uns models o 

qüestionaris les adaptacions dels quals i actualitzacions corrin a càrrec de la Comissió, 

prèvia informació del Comitè la Producció Ecològica. 

(39) S’han d’establir mesures transitòries per a determinades disposicions establertes pel 
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Reglament (CEE) 2092/91 a fi de no posar en perill la continuïtat de la producció 

ecològica. 

(40) S’han de derogar i substituir per un nou reglament el Reglament (CEE) 207/93 de la 

Comissió, de 29 de gener de 1993, pel qual es defineix el contingut de l'Annex VI del 

Reglament (CEE) 2092/91 del Consell sobre la producció agrícola ecològica i la seva 

indicació en els productes agraris i alimentaris i pel qual s’estableixen les disposicions 

particulars d’aplicació de l’apartat 4 de l’article 5 d’aquest Reglament, el Reglament 

(CE) 1452/2003 de la Comissió, de 14 d’agost de 2003, pel qual es manté l’excepció 

contemplada en la lletra a) de l’apartat 3 de l’article 6 del Reglament (CEE) 2092/91 del 

Consell pel que fa a determinades espècies de llavors i material de reproducció 

vegetativa i s’estableixen normes de procediment i criteris aplicables a aquesta 

excepció i el Reglament (CE) 223/2003 de la Comissió, de 5 de febrer de 2003, relatiu 

als requisits en matèria d’etiquetatge referits al mètode de producció agrícola ecològic 

pel que fa als pinsos, els pinsos composts i les matèries primeres per a l’alimentació 

animal, i que modifica el Reglament (CEE) 2092/91 del Consell. 

(41) El Reglament (CEE) 2092/91 va ser derogat pel Reglament (CE) 834/2007 amb efectes 

a partir del 1 de gener de 2009 . No obstant això, moltes de les seves disposicions 

hauran de seguir sent aplicables, amb algunes adaptacions, pel que s’han d’adoptar en el 

marc del present Reglament. En nom de la claredat, procedeix fixar la correspondència 

entre aquestes disposicions del Reglament (CEE) 2092/91 i les disposicions del present 

Reglament.  

(42) Les mesures previstes en el present Reglament s’ajusten al dictamen del Comitè de 

Reglamentació sobre la producció ecològica. 

 

HA ADOPTAT EL PRESENT REGLAMENT: 
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TÍTOL I 

DISPOSICIONS PRELIMINARS 

Article 1 

Objecte i àmbit d’aplicació 

1. El present Reglament estableix les normes específiques aplicables a la producció ecològica 

i el seu etiquetatge i control pel que fa als productes que es fa referència en l’article 1, 

apartat 2, del Reglament (CE) 834/2007. 

2 . Queden exclosos de l’àmbit d’aplicació d’aquest Reglament: 

a) les espècies ramaderes diferents de les esmentades en l’article 7 i  

b) els animals de l’aqüicultura diferents dels esmentats l’article 25 bis. 

No obstant això, el títol II, el títol III i el títol IV s’aplicaran mutatis mutandis a aquests 

productes fins que s’estableixin normes específiques de producció aplicables als mateixos en 

virtut del Reglament (CE) 834/2007. 

Article 2 

Definicions 

A més de les definicions establertes en l’article 2 del Reglament (CE) 834/2007, a l’efecte del 

present Reglament s’entendrà per: 

a)  «no ecològic», que no procedeix d’una producció que s’ajusti al Reglament (CE) 834/2007 

i al present Reglament o que no estigui relacionat amb ella; 

b)  «medicaments veterinaris», els productes definits en l’article 1, apartat 2, de la Directiva 

2001/82/CE del Parlament Europeu i del Consell per la qual s’estableix un codi comunitari 

sobre medicaments veterinaris; 

c)  «importador», la persona física o jurídica de la Comunitat que presenti un enviament per 

al seu despatx a lliure pràctica en la Comunitat, ja sigui directament o a través d’un 

representant; 

d)  «primer destinatari», la persona física o jurídica a qui es lliuri l’enviament importat i que 

reculli aquest per a la seva posterior preparació o comercialització; 

e)  «explotació», totes les unitats de producció que funcionin sota una gestió única amb la 

finalitat de produir productes agraris;  

f)  «unitat de producció», tots els elements que es puguin utilitzar per a un sector productiu, 
com els locals de producció, les parcel·les, les pastures, els espais a l’aire lliure, els edificis 

per al bestiar, les basses per a peixos, els sistemes de contenció per algues o animals 

procedents de l’aqüicultura, les concessions al litoral o el fons marí, els locals per a 

emmagatzematge de cultius vegetals, els productes vegetals, els productes de les algues, 

els productes animals, les matèries primeres i qualsevol altre input adequat per a aquest 

sector productiu específic; 

g)  «producció hidropònica», el mètode de cultiu de plantes amb les seves arrels introduïdes 

en una solució de nutrients minerals únicament o en un mitjà inert, tal com la perlita, la 

grava o la llana mineral, al que s’afegeix una solució nutrient; 

h)  «tractament veterinari», tot tipus de tractament curatiu o preventiu d’un brot d’una 

malaltia concreta; 

i)  «pinsos en conversió», els pinsos produïts durant el període de conversió a la producció 
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ecològica, exclosos els collits durant els dotze mesos següents al començament de la 

conversió, segons el que es disposa en l’article 17, apartat 1, lletra a), del Reglament (CE) 

834/2007.  

j) «instal·lació aqüícola amb recirculació tancada»: una instal·lació, a terra o en un tanc, en la 

qual es desenvolupa l’aqüicultura en un entorn tancat que impliqui la circulació repetida 

de l’aigua i que depengui d’una aportació d’energia externa permanent per estabilitzar 

l’entorn dels animals de l’aqüicultura; 

k) «energia de fonts renovables»: les fonts d’energia renovables no fòssils (energia eòlica, 

solar, geotèrmica, de l’onatge, mareomotriu i hidràulica, biomassa, gasos d’abocador, 

gasos de plantes de depuració i biogàs); 

 l) «instal·lacions d’alevinatge» (hatcheri): lloc de reproducció, incubació i cria artificial per a 

les primeres etapes de la vida dels animals de l’aqüicultura, en particular de peix amb aleta 

i crustacis; 

 m) «instal·lacions de preengreix» (nurseri): lloc de desenvolupament intermedi, entre les 

instal·lacions d’alevinatge i les fases de creixement posterior. La fase de preengreix es 
completa en el primer terç del cicle de producció, excepte la de les espècies sotmeses a 

un procés d’esmoltificació;  

n) «contaminació»: en el context de la producció aqüícola i d’algues, la introducció directa o 

indirecta a l’entorn aquàtic de substàncies o energia tals com les definides en la Directiva 

2008/56/CE del Parlament Europeu i del Consell i la Directiva 2000/60/CE del Parlament 

Europeu i del Consell, a les aigües en què són aplicables respectivament; 

 o) «policultiu»: en el context de la producció aqüícola i d’algues, la cria de dues o més 

espècies que solen ser de diferents nivells tròfics en la mateixa unitat de cultiu; 

 p) «cicle de producció»: en el context de la producció aqüícola i d’algues, el període de vida 

d’un animal o una alga de l’aqüicultura des dels primers estadis de la seva vida fins a la 

seva recollida; 

q) «espècies locals»: en el context de la producció aqüícola i d’algues, les espècies que no 

són exòtiques ni estan localment absents en l’accepció del Reglament (CE) 708/2007; les 

espècies recollides a la llista de l’annex IV de l’esmentat Reglament es podran considerar 

espècies originàries locals. 

 r) «densitat de població»: en el context de l’aqüicultura, el pes viu dels animals per metre 

cúbic d’aigua en qualsevol moment durant la fase de creixement i, en el cas dels peixos 

plans i les gambes i afins, el pes per metre quadrat de superfície. 

s) «expedient de control»: conjunt de tota la informació i els documents tramesos, als fins 

del règim de control, a les autoritats competents de l’Estat membre o a les autoritats i 

organismes de control per un operador subjecte al règim de control contemplat en 

l’article 28 del Reglament (CE) 834/2007, inclosa tota la informació i els documents 

pertinents relatius a aquest operador o a les seves activitats que estiguin en poder de les 

autoritats competents i de las autoritats i organismes de control, excepte la informació i 

els documents que no tinguin incidència en el funcionament del règim de control. 

t) "Conservació": qualsevol acció diferent de la cria i la recol·lecció duta a terme en els 

productes, però que no reuneix les característiques de transformació definides en la lletra 

o), incloses totes les accions recollides en l'article 2, apartat 1, lletra n ), del Reglament 

(CE) 852/2004 del Parlament Europeu i del Consell, i sense incloure l'envasat o 

etiquetatge del producte; 
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u) "Transformació": qualsevol acció enumerada en l'article 2, apartat 1, lletra m), del 

Reglament (CE) 852/2004, inclòs l'ús de substàncies recollides en l'article 19, apartat 2, 

lletra b), del Reglament (CE) 834/2007. Les operacions d'envasat i etiquetatge no es 

consideraran transformació. 

  

 

TÍTOL II 

NORMES APLICABLES A LA PRODUCCIÓ, CONSERVACIÓ, 

TRANSFORMACIÓ, ENVASAT, TRANSPORT I EMMAGATZEMATGE DELS 

PRODUCTES ECOLÒGICS 

CAPÍTOL 1 

Producció vegetal 

Article 3 

Gestió i fertilització del sòl 

1. Quan les necessitats nutricionals de les plantes no es puguin satisfer mitjançant les 

mesures contemplades en l’article 12, apartat 1, lletres a), b) i c), del Reglament (CE) 

834/2007, només es podran utilitzar en la producció ecològica els fertilitzants i 

condicionadors del sòl esmentats en l’annex I del present Reglament i únicament en la 

mesura que sigui necessari. Els operadors hauran de guardar documents justificatius de la 

necessitat d’utilitzar el producte.  

2. La quantitat total de fems ramaders, definida en la Directiva 91/676/CEE del Consell 

relativa a la protecció de les aigües contra la contaminació produïda per nitrats utilitzats en 

l’agricultura, estesa en l’explotació no podrà excedir de 170 quilograms de nitrogen anuals 

per hectàrea de superfície agrícola empleada. Aquest límit s’aplicarà únicament a l’ús de fems 

de granja, fems de granja dessecat i gallinassa deshidratada, humus d’excrements sòlids 

d’animals inclosa la gallinassa, fems compostats i excrements líquids d’animals. 

3. Les explotacions dedicades a la producció ecològica podran establir acords de cooperació 

escrits exclusivament amb altres explotacions i empreses que compleixin les normes de 

producció ecològiques amb la intenció d’estendre fems excedentaris procedents de la 

producció ecològica. El límit màxim esmentat en l’apartat 2 es calcularà a partir de totes les 

unitats de producció ecològica que cooperin. 

4. Es podran utilitzar les preparacions adequades de microorganismes per a millorar les 

condicions generals del sòl o la disponibilitat de nutrients en el sòl o en els cultius. 

5. Per a l’activació del compost es podran utilitzar preparats adequats a base de plantes o 

preparats de microorganismes.  

Article 4 

Prohibició de la producció hidropònica 

Queda prohibida la producció hidropònica. 

Article 5 

Gestió de plagues, malalties i males herbes 

1. Quan no es puguin protegir les plantes adequadament de les plagues i malalties mitjançant 

les mesures contemplades en l’article 12, apartat 1, lletres a), b), c) i g), del Reglament (CE) 

834/2007, només es podran utilitzar en la producció ecològica els productes esmentats en 
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l’annex II del present Reglament. Els operadors hauran de guardar documents justificatius de 

la necessitat d’utilitzar el producte.  

2. En el cas dels productes utilitzats en paranys i dispersors, excepte en el cas dels 

dispersors de feromones, tals paranys i dispersors evitaran que les substàncies s’alliberin en 

el medi ambient, així com el contacte entre les substàncies i les plantes conreades. Els 

paranys hauran de recollir-se una vegada que s’hagin utilitzat i s’eliminaran de manera segura. 

Article 6 

Normes específiques aplicables a la producció de bolets 

Per a la producció de bolets es podran utilitzar substrats a condició que estiguin composts 

únicament de les matèries següents: 

a) fems de granja i excrements d’animals: 

i) procedents d’explotacions la producció de les quals s’ajusti al mètode de producció 

ecològic, o 

ii) esmentats en l’annex I, únicament quan no es disposi del producte esmentat en l'incís 

i) i quan no superin el 25 % del pes del total dels ingredients del substrat (sense 

incloure el material de cobertura ni l’aigua afegida) abans que es converteixin en 

abonament; 

b) productes d’origen agrari, distints dels contemplats en la lletra a), procedents 

d’explotacions la producció de les quals s’ajusti al mètode ecològic; 

c) torba que no hagi estat tractada químicament; 

d) fusta que no hagi estat tractada amb productes químics després de la tala; 

i) productes minerals esmentats en l’annex I, aigua i terra. 

CAPÍTOL 1 BIS 

Producci· dõalgues 

Article 6 bis 

Àmbit d’aplicació 

El present capítol estableix normes de producció específiques aplicables a la recollida i cultiu 

d’algues. S’aplica mutatis mutandis a la producció de totes les algues marines pluricel·lulars o 

fitoplàncton i microalgues per a la seva posterior utilització com a pinso per als animals de 

l’aqüicultura.  

El present capítol estableix normes de producció específiques aplicables a les algues marines. 

Als efectes del present capítol, les “algues marines” inclouen les algues marines 

pluricel·lulars, el fitoplancton i les microalgues. 

Article 6 ter 

Adequació del medi aquàtic i pla de gestió sostenible 

1. Els centres d’operacions hauran d’estar situats a llocs que no siguin objecte de 

contaminació per productes o substàncies no autoritzades en la producció ecològica o de 

contaminants que comprometin la naturalesa ecològica dels productes. 

2. Les unitats de producció ecològiques i no ecològiques hauran d’estar separades de 

manera adequada. Aquestes mesures de separació hauran de basar-se en la situació natural, 

sistemes de distribució d’aigua separats, distàncies, el flux de les marees i la situació de la 
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unitat de producció ecològica a la part superior o inferior de la corrent. Les autoritats dels 

Estats membres podran designar emplaçaments o zones que no considerin adequats per a 

l’aqüicultura o la recol·lecció d’algues ecològiques i també podran fixar distàncies mínimes de 

separació entre unitats de producció ecològiques i no ecològiques.  

Quan s’estableixin distàncies de separació mínimes, els Estats membres proporcionaran 

aquesta informació a els operadors, altres Estats membres i la Comissió. 

3. Serà necessària una avaluació mediambiental proporcional a la unitat de producció per a 

tots els nous centres d’operacions que sol·licitin produir ecològicament i que vulguin produir 

més de 20 tones anuals de productes aqüícoles, per comprovar les condicions de la unitat de 

producció i el seu entorn immediat, així com els efectes probables del seu funcionament. 

L’operador proporcionarà l’avaluació mediambiental a l' organisme de control o a l’autoritat 

de control. El contingut d’aquesta avaluació es basarà en l’annex IV de la Directiva 

85/337/CEE del Consell. Si la unitat de producció ja ha estat objecte d’una avaluació 

equivalent, es permetrà la seva utilització per a aquest fi.  

4. L’operador facilitarà un pla de gestió sostenible proporcional a la unitat de producció per 

a l’aqüicultura i la recollida d’algues.  

El pla actualitzarà i s’adaptarà anualment i detallarà els efectes mediambientals de l’activitat, 

el seguiment mediambiental que s’hagi de dur a terme i la llista de mesures que s’hagin de 

prendre per reduir al mínim els impactes negatius sobre els entorns aquàtics i terrestres 

adjacents, inclosos, quan sigui procedent, la descàrrega de nutrients al medi ambient per cicle 

de producció o per any. El pla registrarà la vigilància i la reparació del equipament tècnic.  

5. Els operadors d’empreses de producció aqüícola i d’algues utilitzaran preferentment fonts 

d’energia renovables i reciclaran materials i, a més, elaboraran dins del pla de gestió 

sostenible, un calendari de reducció de residus que es posarà en marxa a l'inici de les 

activitats. En la mesura del possible, l’ús de calor residual es limitarà a l’energia de fonts 

renovables. 

6. Per a la recollida d’algues, es farà una única estimació inicial de la biomassa. 

Article 6 quater 

Recollida sostenible d’algues silvestres 

1. A la unitat o en les instal·lacions es mantindrà un registre documental que permeti a 

l’operador demostrar, i a l’autoritat de control o l’organisme de control comprovar, que els 

recol·lectors només han subministrat algues silvestres produïdes de conformitat amb el 

Reglament (CE) 834/2007. 

2. La recollida d’algues es durà a terme de forma que les quantitats recollides no tinguin un 

impacte significatiu en l’estat de l’entorn aquàtic. Es prendran mesures per garantir que les 

algues es regeneren en relació amb les tècniques de recollida, talla mínima, edats, cicles de 

reproducció o mida de les algues restants.  

3. Si les algues es recullen en una zona de recollida compartida o comuna, hauran de quedar 

disponibles documents justificatius de que la totalitat de la collita compleix el que disposa el 

present Reglament. 

4. Pel que fa a l’article 73 ter, apartat 2, lletres b) i c), aquests registres han de demostrar 

que es porta a terme una gestió sostenible i que aquesta activitat no tindrà un impacte a llarg 

termini en les zones de recollida. 
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Article 6 quinquies 

Cultiu d’algues 

1. El cultiu d’algues al mar únicament utilitzarà nutrients que es produeixen de forma natural 

a l’entorn o procedents de la producció ecològica d’animals de la aqüicultura, preferentment 

que es trobin en la zona com part d’un sistema de policultiu.  

2. A les instal·lacions a terra ferma, on s’ha d’utilitzar fonts exteriors de nutrients, els nivells 

de nutrients de les aigües efluents hauran de ser iguals o inferiors als de les aigües afluents. 

Només es poden utilitzar nutrients d’origen vegetal o mineral recollits a l’annex I. 

3. La densitat de cultiu o la intensitat de les operacions es registraran i mantindran la 

integritat de l’entorn aquàtic, garantint que no es sobrepassa la quantitat màxima d’algues 

que aquest entorn pot acollir sense efectes negatius sobre el medi ambient.  

4. Les cordes i altres equipaments utilitzats per al cultiu d’algues s’hauran de reutilitzar o 

reciclar en la mesura el possible. 

Article 6 sexies 

Mesures antiincrustants i neteja de l’equipament i les instal·lacions de producció 

1. Els organismes bioincrustants únicament s’eliminaran per mètodes físics o manualment i, 

quan escaigui, es retornaran al mar a distància de l’explotació. 

2. La neteja de l’equipament i les instal·lacions es durà a terme mitjançant mesures físiques o 

mecàniques. Si aquestes no són satisfactòries, només es podran utilitzar les substàncies 

químiques que apareixen recollides a l’annex VII, secció 2. 

CAPÍTOL 2 

Producció ramadera 

Article 7 

Àmbit d’aplicació 

El present capítol estableix normes de producció específiques aplicables a les següents 

espècies: bovina (fins i tot bubalus i bison), equina, porcina, ovina, caprina, aus de corral 

(espècies esmentades en l’annex III) i abelles. 

Secció 1 

Procedència dels animals 

Article 8 

Procedència dels animals ecològics 

1. Al seleccionar les races o les estirps es tindrà en compte la capacitat dels animals per a 

adaptar-se a les condicions de l’entorn i la seva vitalitat i resistència a les malalties. A més, 

aquesta selecció haurà de fer-se tenint en compte la necessitat d’evitar malalties o 

problemes sanitaris específics associats a determinades races o estirps utilitzades en la 

ramaderia intensiva com la síndrome d’estrès porcí, la síndrome PSE (carn pàl·lida, tova i 

exsudativa), la mort sobtada, els avortaments espontanis i els parts distòcics que requereixin 

cesària. Haurà de donar-se preferència a les races i estirps autòctones. 

2. Pel que fa a les abelles, es donarà prioritat a la utilització de Apis mellifera i els seus ecotips 

locals. 
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Article 9 

Procedència dels animals no ecològics 

1. De conformitat amb el que disposa l’article 14, apartat 1, lletra a), incís ii), del Reglament 

(CE) 834/2007, es podran introduir animals no ecològics en una explotació amb la finalitat de 

cria únicament quan no es disposi d’un nombre suficient d’animals ecològics i sempre en les 

condicions contemplades en els apartats 2 a 5 del present article.  

2. Quan es constitueixi per primera vegada un ramat, els mamífers joves no ecològics es 

criaran de conformitat amb les normes de producció ecològiques immediatament després 

del deslletament. A més, s’aplicaran les següents restriccions en la data que els animals entrin 

en el ramat: 

a) els búfals, vedells i poltres tindran menys de sis mesos; 

b) els anyells i cabrits tindran menys de 60 dies; 

c) els garrins pesaran menys de 35 quilograms. 

3. Els mamífers no ecològics mascles adults i les femelles nul·lípares destinats a la renovació 

d’un ramat es criaran posteriorment de conformitat amb les normes de producció 

ecològiques. A més, el nombre de mamífers femelles estarà sotmès a les següents 

restriccions anuals: 

a) les femelles no ecològiques només podran representar un màxim d’un 10 % del bestiar 

adult equí o boví (incloses les espècies bubalus i bison) i d’un 20 % del bestiar adult porcí, 

oví i caprí;  

b) en les unitats amb menys de deu animals de l’espècie equina o bovina, o menys de cinc 

animals de l’espècie porcina, ovina o caprina, la renovació dalt esmentada es limitarà a 

un màxim d’un animal per any. 

Aquesta disposició del present apartat es revisarà en 2012 amb vista a la seva progressiva 

eliminació.  

4. Els percentatges esmentats en l’apartat 3 es podran augmentar fins a arribar a el 40 %, 

subjectes a l’autorització prèvia de l’autoritat competent, en els següents casos especials: 

a) quan s’emprengui una important ampliació de l’explotació; 

b) quan es procedeixi a un canvi de raça; 

c) quan s’iniciï una nova especialització ramadera; 

d) quan hagi races que estiguin en perill d’abandó, de conformitat amb el que disposa 

l’annex IV del Reglament (CE) 1974/2006 de la Comissió, en aquest cas els animals de 

tals races no han de ser necessàriament nul·lípars. 

5. Per a la renovació dels abellars, un 10 % anual de les abelles reines i eixams d’una unitat de 

producció ecològica podrà ser substituït per abelles reines i eixams no ecològics, sempre 

que les abelles reines i els eixams es col·loquin en ruscs amb bresques o làmines de cera 

procedents d’unitats de producció ecològica. 

Secció 2 

Allotjament i mètodes de cria del bestiar 

Article 10 

Normes d’allotjament del bestiar 

1. L’aïllament, escalfament i ventilació de l’edifici hauran de garantir que la circulació de l’aire, 
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el nivell de pols, la temperatura, la humitat relativa i la concentració de gas es mantinguin en 

límits no nocius per als animals. L’edifici haurà de permetre una abundant ventilació i entrada 

de llum naturals. 

2. Els allotjaments destinats als animals no seran obligatoris en zones que les condicions 

climatològiques possibilitin la vida dels animals a l’aire lliure. 

3. La densitat d’animals en els edificis haurà de ser compatible amb la comoditat i el benestar 

dels animals, així com amb les necessitats específiques de l’espècie, factors que dependran, 

concretament, de l’espècie, raça i edat dels animals. S’hauran de tenir en compte així mateix 

les necessitats inherents al comportament dels animals, que depenen principalment de la 

grandària del grup i del sexe d’aquests animals. La densitat ha de garantir el benestar dels 

animals, donant-los espai suficient per a mantenir-se alçats de forma natural, tombar-se 

fàcilment, girar, netejar-se, estar en qualsevol posició normal i fer tots els moviments 

naturals com estirar-se i agitar les ales. 

4. En l’annex III s’estableixen les superfícies mínimes interiors i exteriors i altres condicions 

d’allotjament corresponents a les diferents espècies i categories d’animals.  

Article 11 

Condicions d’allotjament i mètodes de cria específics per als mamífers 

1. Els sòls seran llisos, però no relliscosos. Almenys la meitat de la superfície interior 

establerta en l’annex III haurà de ser ferm, és a dir, construïda amb materials sòlids que no 

siguin llistons o reixeta. 

2. L’allotjament haurà de disposar d’una zona còmoda, neta i seca per a dormir o descansar 

suficientment gran, construïda amb materials sòlids que no siguin llistons. La zona de descans 

anirà proveïda d’un jaç ampli i sec amb llit. El llit haurà de contenir palla o altres materials 

naturals adequats i podran millorar-se i enriquir-se amb qualsevol dels productes minerals 

recollits en l’annex I.  

3. No obstant el que disposa l’article 3, apartat 3, de la Directiva 91/629/CE del Consell, 

l’allotjament de vedells en habitacles individuals estarà prohibida des que compleixin una 

setmana.  

4. No obstant el que disposa l’article 3, apartat 8, de la Directiva 91/630/CE del Consell, les 

truges adultes hauran de mantenir-se en grups, excepte en les últimes fases de gestació i 

durant el període d’alletament.  

5. Els garrins no podran mantenir-se en plataformes elevades ni en gàbies.  

6. Les zones d’exercici hauran de permetre que els porcs puguin defecar i fotjar satisfent el 

seu comportament  natural. A l’efecte del fotjat es poden utilitzar diferents substrats. 

Article 12  

Condicions d’allotjament i mètodes de cria específics per a les aus de corral 

1. Les aus de corral no podran mantenir-se en gàbies.  

2. Quan les condicions meteorològiques i higièniques ho permetin, les aus aquàtiques hauran 

de tenir accés a un corrent d’aigua, un toll, un llac o un estany a fi de respectar les 

necessitats específiques de les espècies i els requisits de benestar dels animals. 

3. Els edificis per a totes les aus de corral hauran de complir les següents condicions: 

a) un terç almenys del sòl serà una construcció sòlida, és a dir, no en forma de llistons o 

reixeta, coberta d’un jaç de palla, encenalls, sorra o torba; 
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b) en els galliners per a gallines ponedores, una part suficientment gran del sòl disponible per 

a les gallines s’haurà de poder utilitzar per a la recollida de les dejeccions de les mateixes; 

c) disposaran de perxes el nombre del qual i dimensions responguin a la importància del 

grup i a la grandària de les aus, segons el que es disposa en l’annex III; 

d) els galliners estaran proveïts de trapes d’entrada i sortida d’una grandària adequada per a 

les aus i d’una longitud combinada d’almenys quatre metres per cada 100 metres quadrats 

de la superfície del local que estigui a la disposició de les aus; 

e) en cada galliner no hi haurà més de: 

i) 4.800 pollastres, 

ii) 3.000 gallines ponedores, 

iii) 5.200 pintades, 

iv) 4.000 ànecs femelles de Barbaria o de Pequín, 3.200 ànecs mascles de Barbaria o de 

Pequín o altres ànecs, 

v) 2.500 capons, oques o galls dindis; 

f) la superfície total dels galliners utilitzable per a la producció de carn de cada unitat de 

producció no haurà d’excedir de 1.600 metres quadrats; 

g) els galliners s’hauran de construir de manera que les aus tinguin fàcil accés a una zona a 

l’aire lliure. 

4. La llum natural es podrà complementar amb mitjans artificials per a obtenir un màxim de 

16 hores de llum diàriament, amb un període de descans nocturn continu sense llum artificial 

de, almenys, vuit hores. 

5. Per a evitar la utilització de mètodes de cria intensius, les aus de corral s’hauran de criar 

fins que arribin a una edat mínima o hauran de procedir d’estirps de creixement lent. Quan 

no es crien estirps de creixement lent, les edats en el moment del sacrifici seran, com a 

mínim, les següents: 

a) 81 dies per als pollastres, 

b) 150 dies per als capons, 

c) 49 dies per als ànecs de Pequín, 

d) 70 dies per als ànecs femella de Barbaria, 

e) 84 dies per als ànecs mascles de Barbaria, 

f) 92 dies per als ànecs híbrids denominats mallard, 

g) 94 dies per a les pintades, 

h) 140 dies per als galls dindis mascles i les oques per a rostir i  

i) 100 dies per als galls dindis femelles. 

L’autoritat competent definirà els criteris de les estirps de creixement lent o elaborarà una 

llista de les mateixes i facilitarà aquesta informació als operadors, altres Estats membres i la 

Comissió.  

Article 13 

Requisits i condicions d’allotjament específics aplicables a l’apicultura 

1. La situació dels abellars haurà de triar-se de manera que, en un radi de 3 quilòmetres, les 
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fonts de nèctar o de pol·len siguin fonamentalment cultius produïts ecològicament, vegetació 

silvestre o cultius tractats mitjançant mètodes amb un baix impacte mediambiental 

equivalents als descrits en l’article 36 del Reglament (CE) 1698/2005 del Consell o en 

l’article 22 del Reglament (CE) 1257/1999 del Consell que no afectin la qualificació ecològica 

de la producció apícola. Aquests requisits no s’aplicaran a les zones on no hi hagi floració o 

quan els ruscs estiguin en repòs. 

2. Els Estats membres podran designar regions o zones on no es pugui practicar l’apicultura 

ecològica. 

3. Els ruscs hauran d’estar fets fonamentalment de materials naturals que no comportin 

riscos de contaminació per al medi ambient ni per als productes de l’apicultura. 

4. La cera dels nous quadres haurà de procedir d’unitats de producció ecològica. 

5. Sense perjudici del disposat en l’article 25, només es poden utilitzar en els ruscs productes 

naturals com el pròpolis, la cera i els olis vegetals. 

6. Queda prohibit l’ús de repel·lents químics sintètics durant les operacions de recol·lecció 

de la mel. 

7. Queda prohibida la recol·lecció de mel en bresques amb cries. 

Article 14 

Accés als espais a l’aire lliure 

1. Els espais a l’aire lliure podran estar parcialment coberts. 

2. De conformitat amb l’article 14, apartat 1, lletra b), incís iii), del Reglament (CE) 834/2007, 

els herbívors hauran de tenir accés a pastures per a pasturar sempre que les condicions ho 

permetin.  

3. Quan els animals herbívors tinguin accés a pastures durant el període de pasturatge i quan 

el sistema d’allotjament hivernal permeti llibertat de moviment als animals, es podrà 

suspendre l’obligació de facilitar espais a l’aire lliure durant els mesos d’hivern. 

4. No obstant el que disposa l’apartat 2, els toros de més d’un any hauran de tenir accés a 

pasturatges o a un espai a l’aire lliure.  

5. Les aus de corral hauran de tenir accés a un espai a l’aire lliure durant almenys un terç de 

la seva vida. 

6. Els espais a l’aire lliure per a les aus de corral hauran d’estar coberts de vegetació en la 

seva major part i dotats d’instal·lacions de protecció, així com permetre als animals accedir 

fàcilment a un nombre adequat d’abeuradors i menjadores. 

7. Quan les aus de corral es mantinguin en l'interior per restriccions o obligacions imposades 

per la normativa comunitària, tindran accés en tot moment a quantitats suficients de 

farratges basts i d’altres materials adequats per a satisfer les seves necessitats etològiques.  

Article 15 

Càrrega ramadera 

1. La càrrega ramadera total haurà de ser tal que no depassi el límit de 170 quilograms de 

nitrogen anuals per hectàrea de superfície agrícola, segons el que es disposa en l’article 3, 

apartat 2. 

2. Per a determinar la càrrega ramadera pertinent anteriorment esmentada, l’autoritat 

competent fixarà el nombre d’unitats de bestiar equivalent al límit abans esmentat, prenent 

com a referència les xifres recollides en l’annex IV o les disposicions nacionals pertinents 
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adoptades de conformitat amb la Directiva 91/676/CEE.  

Article 16 

Prohibició de la producció ramadera sense terrenys 

Queda prohibida la producció ramadera sense terra, en la qual el ramader no gestiona la 

superfície agrícola o no té un acord de cooperació escrit amb altre operador, de conformitat 

amb el que disposa l’article 3, apartat 3. 

Article 17 

Producció simultània de bestiar ecològic i no ecològic 

1. En l’explotació hi podrà haver animals no ecològics, sempre que es criïn en unitats en les 

quals els edificis i parcel·les estiguin clarament separats de les unitats dedicades a la 

producció de conformitat amb les normes aplicables a la producció ecològica i es criïn 

espècies distintes.  

2. El bestiar no ecològic podrà pasturar en les pastures ecològiques durant un període limitat 

cada any, sempre que aquests animals procedeixin d’un mètode ramader que s’ajusti al que 

disposa l’apartat 3, lletra b) i que els animals ecològics no estiguin presents en aquestes 

pastures al mateix temps.  

3. Els animals ecològics podran pasturar en terres comunes, sempre que: 

a) aquestes terres no s’hagin tractat amb productes no autoritzats per a la producció 

ecològica durant almenys tres anys;  

b) tots els animals no ecològics que fan ús de les terres en qüestió són conseqüència d’un 

sistema de gestió ramader equivalent als descrits en l’article 36 del Reglament (CE) 

1698/2005 o en l’article 22 del Reglament (CE) 1257/1999; 

c) tots els productes ramaders procedents d’animals ecològics generats mentre es fa ús 

d’aquestes terres no es consideraran productes ecològics, tret que es pugui demostrar 

que aquests animals han estat correctament segregats dels animals no ecològics.  

4. Durant la transhumància, els animals podran pasturar en terres no ecològiques quan se’ls 
traslladi caminant d’una zona de pasturatge a una altra. Durant aquest període, el consum de 

pinsos no ecològics, en forma d’herba o altra vegetació que pasturen els animals, no serà 

superior al 10 % del subministrament total de pinsos anual. Aquesta xifra es calcularà com a 

percentatge en relació amb la matèria seca dels pinsos d’origen agrícola. 

5. Els operadors hauran de guardar documents justificatius del compliment de les 

disposicions recollides en el present article.  

Article 18 

Maneig dels animals 

1. En l’agricultura ecològica no podran efectuar-se de manera rutinària operacions com la 

col·locació de gomes en la cua de les ovelles, el tall de la cua, la retallada de dents o del bec i 

el desbanyat. No obstant això, l’autoritat competent podrà autoritzar algunes d’aquestes 

operacions cas per cas per motius de seguretat o si estan destinades a millorar la salut, el 

benestar o la higiene del bestiar. 

El sofriment dels animals es reduirà al mínim mitjançant l’aplicació d’una anestèsia o analgèsia 

adequada i l’execució de l’operació únicament per part de personal qualificat a l’edat més 

apropiada. 

2. Es permetrà la castració física a fi de mantenir la qualitat dels productes i les pràctiques 
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tradicionals de producció, si bé únicament sota les condicions que s’especifiquen en l’apartat 

1, paràgraf segon. 

3. Queden prohibides les mutilacions com tallar la punta de les ales de les abelles reines. 

4. La càrrega i descàrrega dels animals s’efectuaran sense utilitzar cap sistema d’estimulació 

elèctrica per a forçar els animals. Es prohibeix l’ús de tranquil·litzants al·lopàtics abans i 

durant el transport.  

Secció 3 

Pinsos 

Article 19 

Pinsos de la pròpia explotació i d'altres fonts 

1. En el cas dels herbívors, exceptuat el període de cada any en què els animals practiquin la 

transhumància en les condicions de l'article 17, apartat 4, almenys el 60% dels pinsos hauran 

de procedir de la pròpia explotació o, si això no és possible, s'hauran de produir en 

col·laboració amb altres explotacions ecològiques de la mateixa zona.  

2. En el cas dels porcs i l'aviram, almenys el 20% dels pinsos hauran de procedir de la pròpia 

explotació o, si això no és possible, s'hauran de produir en la mateixa zona en col·laboració 

amb altres explotacions ecològiques o empreses de pinsos. 

3. Pel que fa a les abelles, al final de l'estació productiva s'hauran de deixar en els ruscs 

reserves de mel i de pol·len suficientment abundants per passar l'hivern. 

L'alimentació artificial de les colònies d'abelles només estarà permesa quan la supervivència 

dels ruscs estigui en perill a causa de les condicions del clima. Aquesta alimentació 

s'efectuarà mitjançant mel ecològica, xarop de sucre ecològic o sucre ecològic. 

Article 20 

Satisfacció dels requisits nutricionals dels animals 

1. Tots els mamífers joves hauran de ser alimentats a base de llet materna, amb preferència 

sobre la llet natural, durant un període mínim de tres mesos per als bovins (incloses les 

espècies bubalus i bison) i els èquids, de 45 dies per a les ovelles i les cabres i de 40 dies per 

als porcs.  

2. En el cas dels herbívors, els sistemes de cria es basaran en la utilització màxima de les 

pastures, conforme a la disponibilitat dels mateixos en les diferents èpoques de l’any. 
Almenys un 60 % de la matèria seca que compongui la ració diària dels herbívors estarà 

constituït de farratges comuns, frescos, dessecats o ensitjats. Estarà permès reduir aquest 

percentatge al 50 % per als animals productors de llet durant un període màxim de tres 

mesos al principi de la lactació. 

3. S’hauran d’afegir farratges comuns, frescos, dessecats o ensitjats a les racions diàries dels 

porcs i de les aus de corral. 

4. Es prohibeix sotmetre als animals a unes condicions o a una dieta que puguin afavorir 

l’aparició d’anèmies. 

5. Les pràctiques d’engreix hauran de ser reversibles en qualsevol fase del procés de cria. 

Queda prohibida l’alimentació forçada. 
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Article 21 

Pinsos en conversió 

1. La inclusió d’aliments en conversió en la fórmula alimentària de les racions podrà incloure 

fins a un percentatge màxim del 30 % d’aquesta, com mitjana. Quan els aliments en 

conversió procedeixin d’una unitat de la pròpia explotació, el percentatge podrà ser de fins 

al 100 %. 

2. Fins al 20% de la quantitat mitja total d’aliments per al bestiar podrà procedir de la pastura 

o del cultiu de pastures permanents, de parcel·les de farratges perennes o cultius 

proteaginosos en el seu primer any de conversió, a condició que formin part de la pròpia 

explotació i no hagin format part d’una unitat de producció ecològica d’aquesta explotació 

en els últims cinc anys. Quan s’utilitzin simultàniament aliments en conversió i aliments de 

parcel·les en el seu primer any de conversió, el percentatge total combinat de tals aliments 

no excedirà dels percentatges màxims fixats en l’apartat 1. 

3. Les xifres esmentades en els apartats 1 i 2 s’hauran de calcular anualment com a 

percentatge de matèria seca dels aliments d’origen vegetal. 

Article 22 

Ús de determinats productes i substàncies en els pinsos 

A efectes de l'article 14, apartat 1, lletra d), incís iv), del Reglament (CE) 834/2007, només es 

podran utilitzar les següents substàncies en la transformació de pinsos ecològics i 

l'alimentació dels animals de cria ecològica: 

a) matèries primeres no ecològiques d'origen vegetal o animal, o altres matèries primeres 

que preveu l'annex V, secció 2, sempre que: 

i) s'hagin produït o preparat sense dissolvents químics, i 

ii) es compleixin les restriccions establertes en els articles 43 o 47, lletra c); 

b) espècies, herbes i melasses no ecològiques, sempre que: 

i) no n’hi hagi en forma ecològica, 

ii) s'hagin produït o preparat sense dissolvents químics, i 

iii) la seva utilització es limiti a l'1% de la ració de pinso d'una espècie determinada, 

calculada anualment com a percentatge de la matèria seca dels pinsos d'origen agrari; 

c) matèries primeres ecològiques d'origen animal; 

d) matèries primeres d'origen mineral que preveu l'annex V, secció 1; 

e) productes de la pesca sostenible, sempre que: 

i) s'hagin produït o preparat sense dissolvents químics, 

ii) el seu ús es limiti als animals no herbívors, i 

iii) la utilització d'hidrolitzat de proteïnes de peix es limiti exclusivament als animals joves; 

f) sal com sal marina, sal gemma bruta de mina; 

g) additius per a pinsos que preveu l'annex VI. 
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Secció 4 

Profilaxis i tractament veterinari 

Article 23 

Profilaxis 

1. Queda prohibit la utilització de medicaments veterinaris al·lopàtics de síntesi química o 

d’antibiòtics en els tractaments preventius, sense perjudici del que disposa l’article 24, 

apartat 3. 

2. Queda prohibida la utilització de substàncies per a estimular el creixement o la producció 

(inclosos els antibiòtics, els coccidiostàtics i altres substàncies artificials que estimulen el 

creixement) i d’hormones o substàncies similars per al control de la reproducció (per 

exemple, la inducció o sincronització del zel) o amb altres fins.  

3. En cas que el bestiar procedeixi d’unitats no ecològiques, podran aplicar-se mesures 

especials, tals com proves de detecció i períodes de quarantena, depenent de les 

circumstàncies locals. 

4. Els allotjaments, recintes, equip i utensilis s’hauran de netejar i desinfectar convenientment 

a fi d’evitar les infeccions múltiples i el desenvolupament d’organismes portadors de 

gèrmens. El fem, l’orina i els aliments vessats o no consumits hauran de retirar-se amb la 

freqüència necessària per a reduir al màxim les olors i no atreure insectes o rosegadors.  

A la finalitat de l’article 14, apartat 1, lletra f), del Reglament (CE) 834/2007 , només es 

podran utilitzar els productes que apareixen recollits en l’annex VII per a netejar i 

desinfectar els locals, instal·lacions i utensilis ramaders. Es podran utilitzar rodenticides 

(únicament en paranys) i els productes recollits en l’annex II per a eliminar insectes i altres 

plagues dels locals i altres instal·lacions en les quals es mantingui el bestiar.  

5. Els edificis hauran de buidar-se després de la cria de cada lot d’aus de corral per a netejar i 

desinfectar els locals i el material que s’hi utilitza. A més, cada vegada que acaba la cria d’un 

lot d’aus de corral, els patis s’hauran d’evacuar perquè hi pugui tornar a créixer la vegetació. 

Els Estats membres fixaran el període durant el qual hauran de romandre buits els patis. 

L’operador haurà de guardar documents justificatius de l’aplicació d’aquest període. 

Quedaran exemptes d’aquests requisits les aus de corral que no es criïn en lots, no es 

mantinguin en patis i que puguin córrer d’un costat a un altre durant tot el dia. 

Article 24 

Tractament veterinari 

1. Si, malgrat les mesures preventives preses per a vetllar per la salut dels animals de 

conformitat amb el que disposa l’article 14, apartat 1, lletra e), incís i), del Reglament (CE) 

834/2007, els animals emmalalteixen o es lesionen, seran tractats immediatament, en cas 

necessari, aïllant-los i allotjant-los degudament.  

2. Es donarà preferència per al tractament els productes fitoterapèutics i homeopàtics, als 

oligoelements i als productes contemplats en l'annex V, part 1, i en l'annex VI, part 3, 

enfront dels tractaments veterinaris al·lopàtics de síntesi química o antibiòtics, sempre que 

aquets tinguin un efecte terapèutic eficaç per a l'espècie animal de què es tracti i per a les 

malalties per a les quals es prescriu el tractament. 

3. Si l’aplicació de les mesures esmentades en els apartats 1 i 2 no resulta eficaç per a guarir 

una malaltia o lesió i és imprescindible administrar un tractament que eviti sofriments o 

trastorns als animals, es podran utilitzar medicaments veterinaris al·lopàtics de síntesi 

química o antibiòtics sota la responsabilitat d’un veterinari. 
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4. Amb excepció de les vacunacions, els tractaments antiparasitaris i els programes 

d’eradicació obligatòria, quan un animal o un grup d’animals rebin més de tres tractaments 

amb medicaments veterinaris al·lopàtics de síntesi química o antibiòtics en un període de 12 

mesos (o més d’un tractament si el seu cicle de vida productiva és inferior a un any), els 

animals o els productes derivats dels mateixos no podran vendre’s com productes ecològics 

i els animals hauran de sotmetre’s als períodes de conversió establerts en l’article 38, apartat 

1. 

Es duran registres dels documents justificatius de l’ocurrència d’aquestes circumstàncies per 

a l’organisme o l’autoritat de control. 

5. El temps d’espera entre l’última administració del medicament veterinari al·lopàtic a un 

animal en les condicions normals d’ús i l’obtenció de productes alimentaris ecològics que 

procedeixin d’aquest animal es duplicarà en relació amb el temps d’espera legal esmentat en 

l’article 11 de la Directiva 2001/82/CE o, en cas que no s’hagi especificat aquest període, serà 

de 48 hores. 

Article 25 

Normes específiques per a la profilaxis i el tractament veterinari en l’apicultura 

1. Per a la neteja i desinfecció dels marcs, els ruscs i les bresques, podrà utilitzar-se hidròxid 

de sodi. 

Per a la protecció dels marcs, els ruscs i les bresques, en particular de les plagues, únicament 

s’autoritzarà l’ús de rodenticides (només en els paranys) i dels productes pertinents que 

figuren en annex II. 

2. S’admeten els tractaments físics per a la desinfecció dels abellars, com l’aplicació de vapor 

o flama directa. 

3. La pràctica de l’eliminació de les cries mascles estarà autoritzada únicament per a aïllar la 

infecció per Varroa destructor. 

4. Si, malgrat totes aquestes mesures preventives, les colònies emmalaltissin o quedessin 

infectades, hauran de ser tractades immediatament i, quan sigui necessari, podran ser 

traslladades a abellars d’aïllament. 

5. Els medicaments veterinaris es podran usar en la apicultura ecològica en la mesura que l’ús 

corresponent estigui autoritzat en l'Estat membre, de conformitat amb les corresponents 

disposicions comunitàries o disposicions nacionals conformes al Dret comunitari; 

6. En cas d’infecció per Varroa destructor, es podran utilitzar àcid fòrmic, àcid làctic, àcid 

acètic i àcid oxàlic, així com mentol, timol, eucaliptol o càmfora. 

7. Mentre s’apliqui un tractament amb productes al·lopàtics de síntesi química, durant aquest 

període, s’hauran de traslladar les colònies tractades a abellars d’aïllament, i tota la cera 

s’haurà de substituir per cera procedent de la apicultura ecològica. Posteriorment, a 

aquestes colònies se’ls aplicarà el període de conversió d’un any establert en l’article 38, 

apartat 3. 

8. Els requisits establerts en l’apartat 7 no s’aplicaran als productes esmentats en l’apartat 6. 
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CAPÍTOL 2 BIS 

Producci· animal de lõaq¿icultura 

Secció 1 

Normes generals 

Article 25 bis 

Àmbit d’aplicació 

El present capítol estableix normes de producció específiques de les espècies de peixos, 

crustacis, equinoderms i mol·luscs recollits a l’annex XIII bis. 

S’aplica mutatis mutandis, en zooplàncton, els microcrustacis, els rotífers, els cucs i altres 

animals aquàtics per a pinsos.  

Article 25 ter 

Adequació del medi aquàtic i pla de gestió sostenible 

1. Seran d’aplicació al present capítol les disposicions de l’article 6 ter, apartats 1 a 5. 

2. En el pla de gestió sostenible es registraran les mesures defensives i preventives preses 

contra els depredadors l’empara de la Directiva 92/43/CEE del Consell (*) I de les normes 

nacionals. 

3. Els operadors veïns es coordinaran de manera que es pugui verificar a l’hora d’elaborar 

els seus plans de gestió, quan s’escaigui. 

4. Pel que fa a la producció d’animals de l’aqüicultura en basses, tancs o canals piscícoles, les 

explotacions estaran ben equipades amb llits de filtrat natural, basses de decantació, filtres 

biològics o filtres mecànics per tal de recollir els nutrients residuals, o bé s’utilitzaran algues, 

animals o ambdós (bivalves i algues) que contribueixin a millorar la qualitat de l'efluent. La 

vigilància de l'efluent es durà a terme periòdicament, quan s’escaigui. 

Article 25 quater 

Producció simultània d’animals de l’aqüicultura ecològics i no ecològics 

1. L’autoritat competent pot permetre a les instal·lacions d’alevinatge i preengreix que criïn 

juvenils ecològics i no ecològics en la mateixa explotació, sempre que hi hagi una clara 

separació física entre les unitats i hi hagi un sistema de distribució d’aigua independent. 

2. En cas de producció en les fases de creixement posterior, l’autoritat competent podrà 
permetre la presència d’unitats de producció animal de l’aqüicultura ecològiques i no 

ecològiques en la mateixa explotació, sempre que es compleixi el que disposa l’article 6 ter, 

apartat 2, d’aquest Reglament i si les fases de producció i els períodes de manipulació dels 

animals de l’aqüicultura són diferents. 

3. Els operadors hauran de guardar documents justificatius de la utilització de les 

disposicions recollides en aquest article. 

Secció 2 

Procedència dels animals de l’aqüicultura 

Article 25 quinquies 

Procedència dels animals de l’aqüicultura ecològica 
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1. S’utilitzaran espècies originàries locals i la seva reproducció haurà d’aspirar a generar 

estirps més adaptades a les condicions de cultiu, tinguin bona salut i permetin una bona 

utilització dels recursos alimentaris. Es facilitaran documents justificatius de la seva 

procedència i tractament a l’organisme de control o l’autoritat de control. 

2. Es triaran espècies que es puguin cultivar sense causar danys importants a les poblacions 

silvestres.  

Article 25 sexies 

Procedència i gestió dels animals de l’aqüicultura no ecològica 

1. Amb finalitats reproductives o per millorar el patrimoni genètic, sempre que no es disposi 

d’animals de l’aqüicultura ecològica, a una explotació es podran introduir animals silvestres 

capturats o animals de l’aqüicultura no ecològica. Aquests animals es gestionaran 

ecològicament durant almenys tres mesos abans que es puguin utilitzar per a la cria.  

2. Per a l’engreix posterior d’individus i quan no es disposi de juvenils de l’aqüicultura 

ecològica, en una explotació es podran introduir juvenils de l’aqüicultura no ecològica. 

Almenys els dos últims terços de la durada del cicle de producció estaran sotmesos a la 

gestió ecològica.  

3. El percentatge màxim de juvenils procedents de l’aqüicultura no ecològica introduïts en 

l’explotació serà d’un 80 %, com a molt tard, el 31 de desembre de 2011, un 50 %, com a 

molt tard, el 31 de desembre de 2014 i un 0 %, com a molt tard, el 31 de desembre de 2016. 

4. Per a l’engreix posterior d’individus, la recollida de juvenils silvestres de l’aqüicultura 

estarà específicament limitada als següents casos: 

a) afluència natural de larves i juvenils de peixos o crustacis durant el procés d’ompliment 

de basses, sistemes de contenció i tancats; 

b) a l’angula europea, sempre que existeixi un pla de gestió de l’anguila aprovat per aquest 

lloc i segueixi sense resoldre’s la reproducció artificial de l’anguila  

c) la recol·lecció d’alevins silvestres d’espècies diferents a l’anguila europea per a la seva 

cria posterior en aqüicultura extensiva tradicional dins de zones humides, tals com 

estancs d’aigua salobre, zones de marea i llacunes costeres, tancats per dics i terraplens, 

a condició que: 

i) la repoblació estigui en consonància a les mesures de gestió aprovades per les 

autoritats pertinents responsables de la gestió de les poblacions de peixos que es tracti, 

per tal de garantir l’explotació sostenible de les espècies afectades, i 

ii) els peixos siguin alimentats exclusivament amb pinsos disponibles de forma natural al 

medi ambient. 

Secció 3 

Pràctiques zootècniques aqüícoles 

Article 25 septies 

Normes zootècniques aqüícoles generals 

1. L’ambient de cultiu dels animals de l’aqüicultura estarà dissenyat de manera que, de 

conformitat amb les necessitats específiques de les espècies, els animals de l’aqüicultura: 

a) tinguin prou espai per al seu benestar;  

b) es mantinguin en aigua de bona qualitat amb suficient oxigen, i 
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c) es mantinguin en condicions de temperatura i lluminositat adequades a les necessitats de 

les espècies, tenint en compte les característiques geogràfiques de l’emplaçament; 

d) en el cas dels peixos d’aigua dolça, el fons s’assemblarà el màxim possible a les condicions 

naturals; 

e) en el cas de la carpa, el fons serà de terra natural. 

2. La densitat de població i les pràctiques zootècniques per espècie o grup d’espècies es fixa 

a l’annex XIII bis. A l’hora d’avaluar els efectes de la densitat de població sobre el benestar 

dels peixos de l’aqüicultura, s’haurà de vigilar i controlar l’estat dels peixos (com, per 

exemple, els danys a les aletes, altres lesions, el ritme de creixement, el comportament i la 

seva salut general) i la qualitat de l’aigua. 

3. El disseny i construcció dels sistemes de contenció aquàtics facilitarà els nivells de flux i 

els paràmetres fisicoquímics que protegeixin la salut i el benestar dels animals, i responguin a 

les necessitats inherents del seu comportament.  

4. Els sistemes de contenció estaran dissenyats, situats i gestionats de manera que es 

redueixi al mínim el risc d’incidents d’escapada.  

5. Si s’escapen peixos o crustacis, s’hauran de prendre les mesures adequades per reduir 

l'impacte en l’ecosistema local, inclosa la seva recuperació, quan s’escaigui. Es guardaran 

documents justificatius al respecte. 

Article 25 octies 

Normes específiques aplicables als sistemes de contenció aquàtics 

1. Queden prohibides les instal·lacions de producció d’animals de l’aqüicultura amb 

recirculació tancada, exceptuant les instal·lacions d’alevinatge i preengreix o per a la 

producció d’espècies que es fan servir en els pinsos ecològics. 

2. Les unitats de cria a terra hauran de complir les següents condicions: 

a) en els sistemes de flux lliure d’aigua, haurà de ser possible vigilar i controlar el nivell del 

flux i la qualitat de l’aigua d’entrada i de sortida; 

b) com a mínim un 5% del perímetre («interfície terra-aigua») comptarà amb vegetació 

natural.  

3. Els sistemes de contenció al mar:  

a) hauran d’estar situats en llocs on el flux de l’aigua, la profunditat i la renovació de la 
massa d’aigua siguin adequats per reduir al mínim l'impacte d’aquests sistemes en el fons 

del mar i la massa d’aigua adjacent; 

b) hauran de tenir un disseny, construcció i manteniment de les gàbies adequats respecte a 

la seva exposició a l’entorn operatiu. 

4. L’ús de sistemes artificials d’escalfament o refrigeració de l’aigua només estarà permès en 

les instal·lacions d’alevinatge i preengreix. Es podrà utilitzar aigua de perforació natural per 

escalfar o refredar l’aigua en totes les fases de producció. 

Article 25 nonies 

Gestió dels animals de l’aqüicultura 

1. El maneig dels animals de l’aqüicultura es reduirà al mínim, es durà a terme amb la major 

cura i amb l’equipament i els protocols adequats per evitar l’estrès i els danys físics derivats 

dels procediments de maneig. L’estoc de reproductors es manipularà de forma que es 
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redueixin al mínim els danys físics i l’estrès i, quan escaigui, amb anestèsia. Les operacions de 

calibratge es reduiran al mínim i segons les necessitats per tal de garantir el benestar dels 

peixos. 

2. L’ús de llum artificial quedarà sotmès a les següents restriccions: 

a) la prolongació de la llum natural del dia no superarà un màxim que respecti les 

necessitats etològiques, les condicions geogràfiques i la salut general dels animals que es 

criïn, aquest màxim no superarà les 16 hores diàries, excepte amb finalitats 

reproductives; 

b) els canvis bruscos d’intensitat de llum s’evitaran durant les hores de transició mitjançant 

l’ús de llums amb intensitat regulable o llums de fons. 

3. La ventilació estarà permesa per garantir el benestar i la salut dels animals amb la condició 

que els airejadors mecànics funcionin preferentment amb energia de fonts renovables. 

La seva utilització s’ha de enregistrar al registre de producció aqüícola.  

4. L’ús d’oxigen només estarà permès per a usos vinculats amb les necessitats de la sanitat 

animal i períodes crítics de producció o transport en els casos següents: 

a) casos excepcionals d’augment de la temperatura o descens de la pressió atmosfèrica o 

contaminació accidental; 

b) procediments ocasionals de gestió de les poblacions com ara el mostreig i la classificació;  

c) a fi de garantir la supervivència de les poblacions de l’explotació. 

Es mantindran proves documentals a aquest respecte. 

5. Les tècniques de sacrifici hauran d’aconseguir que els peixos quedin immediatament 

inconscients i insensibles al dolor. Les diferències entre les mides de collita, les espècies i els 

llocs (o emplaçaments) de producció s’hauran de tenir en compte a l’hora de considerar els 

mètodes òptims de sacrifici. 

Secció 4 

Reproducció 

Article 25 decies 

Prohibició d’hormones 

Queda prohibit l’ús d’hormones i derivats d’hormones.  

Secció 5 

Pinsos per a peixos, crustacis i equinoderms 

Article 25 undecies 

Normes generals aplicables als pinsos 

Els règims d’alimentació estaran dissenyats amb les següents prioritats:  

a) la sanitat animal;  

b) l’alta qualitat del producte, inclosa la composició nutricional, que haurà de garantir una 

elevada qualitat del producte final comestible;  

c) un baix impacte mediambiental.  

d)  
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Article 25 duodecies 

Normes específiques sobre pinsos per a animals carnívors de l’aqüicultura 

1. Els pinsos per als animals de l’aqüicultura carnívors s’obtindran tenint en compte les 

següents prioritats: 

a) pinsos ecològics procedents de l’aqüicultura; 

b) farina de peix i oli de peix procedents de restes de l’aqüicultura ecològica;  

c) farina de peix i oli de peix i ingredients procedents de peixos derivats de restes de peix 

ja capturat per al consum humà en pesqueres sostenibles;  

d) primeres matèries ecològiques d’origen vegetal o animal.  

e) pinsos derivats de peix sencer capturat en pesqueres la sostenibilitat del qual hagi estat 

certificada en virtud d’un règim reconegut per la autoritat competent, d’acord amb els 

principis establerts al Reglament (UE) 1380/2013 del Parlament Europeu i del Consell. 

2. La ració de pinso podrà estar composta per un màxim de un 60% de productes vegetals 

ecològics. 

3. A les racions alimentàries del salmó i la truita es podrà utilitzar astaxantina derivada 

fonamentalment de fonts ecològiques, com ara les closques de crustacis ecològics, dins del 

límit de les seves necessitats fisiològiques. En cas de no disposar de fonts ecològiques, 

podran utilitzar fonts naturals d’astaxantina (com ara el llevat de Phaffia).  

4. En les racions alimentàries dels salmònids es podrà utilitzar histidina produïda mitjançant 

fermentació quan les fonts de pinsos enumerades en l’apartat 1 no proporcionin una 

quantitat suficient d’histidina per satisfer les necessitats alimentàries dels peixos i evitar la 

formació de cataractes. 

Article 25 terdecies 

Normes específiques sobre pinsos per a determinats animals de l’aqüicultura 

1. En les fases de creixement posterior, les espècies de l’aqüicultura esmentades en l’annex 

XIII bis, seccions 6, 7 i 9, s’alimentaran amb pinsos disponibles de forma natural en basses i 

llacs. 

2. Quan no es disposi dels pinsos naturals esmentats en l’apartat 1 en quantitats suficients, 

podran utilitzar pinsos ecològics d’origen vegetal, preferentment produïts en la pròpia 

explotació, o bé algues. Els operadors hauran de guardar documentació justificant de la 

necessitat d’utilitzar pinso addicional.  

3. Quan es complementin els pinsos naturals de conformitat amb l’apartat 2: 

a) la ració alimentària dels peixos de la família Pangasius spp. esmentats en la secció 9 de 

l’annex XIII bis podran comprendre un màxim d’un 10% de farina de peix o oli de peix 

derivats de la pesca sostenible; 

b) la ració alimentària dels llagostins blancs i de les gambes d'aigua dolça (Macrobrachium 

spp.) esmentats a l'annex XIII bis, secció 7, podrà comprendre un màxim d'un 25% de 

farina de peix i un màxim d'un 10% d'oli de peix derivats de la pesca sostenible. Per 

satisfer les necessitats alimentàries quantitatives dels llagostins blancs i de les gambes 

d'aigua dolça, pot utilitzar colesterol ecològic per complementar la seva alimentació. En 

els casos en què no es disposi de colesterol ecològic pot utilitzar colesterol no ecològic 

derivat de llana, crustacis o altres fonts. L'opció de complementar la seva alimentació 
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amb colesterol s'aplica tant en la fase de creixement posterior com en les etapes més 

primerenques del seu cicle de vida en vivers. 

Article 25 terdecies bis  

Normes específiques sobre pinsos per juvenils ecològics 

En la cria de larves de juvenils ecològics, podran utilitzar-se com a pinso fitoplàncton i 

zooplàncton convencionals. 

 

 

Article 25 quaterdecies 

Productes i substàncies esmentats a l’article 15, apartat 1, lletra d), incís iii), del 

Reglament (CE) 834/2007 

1. En l'aqüicultura ecològica es poden utilitzar únicament les matèries primeres d'origen 

mineral per a l'alimentació animal que figuren a la llista de l'annex V. 

2. Els additius per a pinsos, determinats productes que s’empren en nutrició animal i els 

coadjuvants tecnològics, es podran utilitzar si apareixen recollits en l' annex VI i es 

compleixen les restriccions que s’estableixen en el mateix. 

Secció 6 

Normes específiques aplicables als mol·luscs 

Article 25 quindecies 

Zona de cultiu 

1. El cultiu de mol·luscs bivalves es podrà dur a terme en la mateixa zona d’aigües que la cria 

ecològica de peix d’aleta i algues en un règim de policultiu documentat en el pla de gestió 

sostenible. Els mol·luscs bivalves també podran criar-se juntament amb mol·luscs 

gasteròpodes, com ara els cargolins (Littorina littorea), en règim de policultiu. 

2. La producció ecològica de mol·luscs bivalves es durà a terme en zones delimitades per 

pals, flotadors o altres marcadors visibles i, si s’escau, estaran retinguts mitjançant malles, 

gàbies o altres mitjans fabricats pel home. 

3. Les explotacions de mol·luscs ecològics reduirà al mínim els riscos per a les espècies que 

tinguin un interès de conservació. Si s’utilitzen xarxes per als depredadors, el seu disseny 

evitarà que es produeixin danys a les aus bussejadores.  

Article 25 sexdecies 

Recollida de material de reproducció 

1. En el cas dels mol·luscs bivalves, a condició que no es produeixi un dany important al 

medi ambient i sempre que la legislació local ho permeti, es podrà utilitzar material de 

reproducció silvestre procedent de fora dels límits de la unitat de producció, sempre que 

procedeixi de: 

a) llits de poblacions que probablement no sobrevisquin a la climatologia hivernal o siguin 

excedentàries a les necessitats, o 

b) l’establiment natural de llavors de mol·luscs bivalves en col·lectors. 

Es portaran registres de com, on i quan es recol·lecten les llavors silvestres per poder 

permetre la traçabilitat fins a la zona de recollida. 
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No obstant això, el percentatge màxim de llavors procedents de vivers de crustacis bivalves 

no ecològics que podrà introduir-se en les unitats de producció ecològiques serà del 80%, 

com a molt tard, el 31 de desembre de 2011, el 50%, com a molt tard , al 31 de desembre 

de 2014 i el 0%, com a molt tard, el 31 desembre 2016. 

2. En el cas de l’ostra rissada, Crassostrea gigas, es concedirà preferència a les poblacions 

criades de manera selectiva per reduir l’alliberament d’ous a l’entorn silvestre. 

 

 

Article 25 septdecies 

Gestió 

1. La producció es durà a terme amb una densitat de població que no superi la 

corresponent als mol·luscs no ecològics de la localitat. Els ajustaments en matèria de 

selecció, aclarit i densitat de població es realitzaran en funció de la biomassa i per garantir el 

benestar animal i una alta qualitat del producte. 

2. Els organismes bioincrustants s’eliminaran per mitjans físics o manualment i, si escau, es 

retornaran al mar a certa distància de les explotacions de mol·luscs. Els mol·luscs podran 

tractar-se una vegada durant el cicle de producció amb una solució de calç per controlar els 

organismes competidors incrustants. 

Article 25 octodecies 

Normes de cultiu 

1. Per a la producció ecològica es poden utilitzar les cordes de cultiu de musclo i els altres 

sistemes recollits a l’annex XIII bis, secció 8. 

2. El cultiu de fons de mol·luscs estarà permès sempre i quan no ocasioni un impacte 

mediambiental destacable en les zones de cultiu i recollida. Qualsevol evidència d’impacte 

mediambiental per part del cultiu, haurà d’estar recolzada per un estudi i un informe sobre la 

zona explotada que haurà de proporcionar l’operador a l’organisme de control o l’autoritat 

de control. L' informe s’afegirà al pla de gestió sostenible en forma de capítol separat.  

Article 25 novodecies 

Normes específiques de cultiu aplicables a les ostres 

Queda autoritzat el cultiu en bosses col·locades a cavallets. Aquestes estructures, o d’altres 
en què estiguin col·locades les ostres, estaran disposades de manera que s’eviti la formació 

d’una barrera total al litoral. Les ostres estaran col·locades acuradament als llits en relació al 

flux de les marees per optimitzar la producció. Aquesta producció haurà de complir els 

criteris recollits en l’annex XIII bis, secció 8. 

Secció 7 

Prevenció de malalties i tractament veterinari 

Article 25 vicies 

Normes generals per a la prevenció de malalties 

1. El pla de gestió de la sanitat animal elaborat de conformitat amb l’article 9 de la Directiva 

2006/88/CE detallarà les pràctiques de bioseguretat i prevenció de malalties, inclòs un acord 

escrit d’assessoria sanitària proporcional a la unitat de producció, amb serveis qualificats en 

matèria de sanitat animal de l’aqüicultura que visitaran l’explotació amb una freqüència no 
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inferior a un cop l’any i no inferior a una vegada cada dos anys en el cas dels mol·luscs 

bivalves. 

2. Els sistemes, l’equip i els estris de l’explotació es netejaran i desinfectaran adequadament. 

Només podran utilitzar els productes recollits a l’annex VII, seccions 2.1 a 2.2.  

3. Pel que fa al guaret:  

c) l’autoritat competent determinarà si és necessari el guaret i la durada adequada del 

mateix que es aplicarà i documentarà després de cada cicle de producció en els sistemes 

de contenció d’aigües a mar obert. També es recomana el guaret per a altres sistemes de 

producció en els que s’utilitzin piscines/tancs, basses i gàbies;  

d) no serà obligatori per al cultiu de mol·luscs bivalves;  

e) durant el guaret, la gàbia o altres estructures utilitzades per a la producció animals de 

l’aqüicultura es buidaran, es desinfectaran i es mantindran buides abans de tornar a 

utilitzar-les. 

4. Quan escaigui, el pinso per a peixos que no s’hagi consumit, els excrements i els animals 

morts s’eliminaran ràpidament per evitar qualsevol risc de dany mediambiental important pel 

que fa al nivell de qualitat de l’aigua, reduir al mínim els riscos de malaltia i evitar atraure 

insectes i rosegadors.  

5. Només podran utilitzar la llum ultraviolada i l’ozó en les instal·lacions d’alevinatge i 

preengreix. 

6. Per al control biològic dels ectoparàsits, es donarà preferència a la utilització de peixos 

netejadors, així com la utilització d’aigua dolça, aigua de mar i solucions de clorur de sodi. 

Article 25 unvicies 

Tractaments veterinaris 

1. Quan, tot i les mesures preventives per vetllar per la sanitat animal, de conformitat amb 

l’article 15, apartat 1, lletra f), incís i), del Reglament (CE) 834/2007, sorgeixi un problema 

sanitari, es poden utilitzar tractaments veterinaris en el següent ordre de preferència: 

a) substàncies de plantes, animals o minerals en una dilució homeopàtica; 

b) plantes i els seus extractes que no tinguin efectes anestèsics i  

c) substàncies tals com: oligoelements, metalls, immunostimulants naturals o probiòtics 

autoritzats.  

2. L’ús de tractaments al·lopàtics quedarà limitat a dos tractaments anuals, amb l’excepció 

de les vacunacions i els programes d’eradicació obligatoris. No obstant, en els casos en que 

el cicle de producció sigui inferior a un any, serà d’aplicació el límit d’un sol tractament 

al·lopàtic. Si es sobrepassen els límits dels tractaments al·lopàtics esmentats, els animals de 

l’aqüicultura afectats no podran vendre’s com a productes ecològics. 

3. L’ús de tractaments antiparasitaris, exclosos els programes de control obligatoris aplicats 

pels Estats membres, quedarà limitat a dues vegades l’any o un cop l’any si el cicle de 

producció és inferior a 18 mesos. 

4. El temps d’espera després dels tractaments veterinaris al·lopàtics i tractaments 

antiparasitaris esmentats en l’apartat 3, inclosos els tractaments aplicats en virtut de 

programes de control i eradicació obligatoris, serà el doble del temps d’espera legal 

esmentat en l' article 11 de la Directiva 2001/82/CE o, en cas que aquest període no estigui 

especificat, 48 hores. 
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5. Quan s’utilitzin medicaments veterinaris, tal utilització s’haurà de declarar a l’organisme 

de control o a la autoritat de control abans que els animals es comercialitzin com a 

ecològics. Les poblacions tractades hauran de ser clarament identificables. 

CAPÍTOL 3 

Productes transformats i conservats  

Article 26 

Normes aplicables a la conservació de productes i a la producció de pinsos i 

aliments transformats 

1. Els operadors que conservin o produeixin pinsos o aliments transformats establiran i 

actualitzaran els procediments pertinents a partir d'una identificació sistemàtica de fases 

crítiques de transformació. 

L'aplicació d'aquests procediments ha de garantir en tot moment que els productes 

conservats o transformats compleixin amb les normes de producció ecològica. 

2. Els operadors hauran de complir i aplicar els procediments esmentats a l'apartat 1. En 

particular, els operadors: 

a) adoptaran mesures de precaució per evitar el risc de contaminació produït per 

substàncies o productes no autoritzats; 

b) aplicaran mesures de neteja adequades, vigilaran la seva eficàcia i han de portar un 

registre d'aquestes mesures; 

c) han de garantir que no es comercialitzen productes que no siguin ecològics i portin 

una indicació referent al mètode de producció ecològic. 

3. Quan també es preparin o emmagatzemin productes no ecològics en la unitat de 

preparació que es tracti, l'operador: 

a) realitzarà les operacions de forma contínua per sèries completes, separades 

físicament o cronològicament d'operacions similars efectuades en productes que no 

siguin ecològics; 

b) emmagatzemarà els productes ecològics, abans i després de les operacions, separats 

física o cronològicament dels productes que no siguin ecològics; 

c) ha d'informar a l'autoritat o organisme de control de les operacions esmentades en 

les lletres a) i b) i mantindrà a la seva disposició un registre actualitzat de totes les 

operacions i quantitats transformades; 

d) prendrà les mesures necessàries per garantir la identificació dels lots i evitar barreges 

o intercanvis amb productes no ecològics; 

e) únicament durà a terme operacions en productes ecològics després d'haver netejat 

degudament l'equip de producció. 

4. Els additius, els coadjuvants tecnològics i altres substàncies i ingredients utilitzats per a la 

transformació de pinsos o aliments, així com totes les pràctiques de transformació 

utilitzades, com ara el fumat, hauran de respectar els principis de les bones pràctiques de 

fabricació. ». 

Article 27 

Ús de determinats productes i substàncies en la transformació d’aliments 

1. Als fins de l’article 19, apartat 2, lletra b), del Reglament (CE) 834/2007, només es podran 
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utilitzar les següents substàncies en la transformació dels aliments ecològics, a excepció dels 

productes del sector del vi, als quals s’aplicaran les disposicions del capítol 3 bis: 

a) les substàncies recollides en l’annex VIII del present Reglament;  

b) preparats a base de microorganismes i enzims utilitzats habitualment en la transformació 

dels aliments. No obstant, els enzims que s’utilitzen com a additius alimentaris hauran de 

figurar en l’annex VIII, part A; 

c) substàncies i productes definits en l’article 1, apartat 2, lletra b), incís i), i en l’article 1, 

apartat 2, lletra c), de la Directiva 88/388/CEE del Consell, i etiquetatges com substàncies 

aromatitzants naturals o preparats aromatitzants naturals, conformement a l’article 9, 

apartat 1, lletra d), i a l’article 9, apartat 2), d’aquesta Directiva. 

d) colorants en l’estampació de la carn i les closques d’ous de conformitat amb, 

respectivament, l’article 2, apartat 8, i l’article 2, apartat 9, de la Directiva 94/36/CE del 

Parlament Europeu i del Consell. 

e) aigua potable i sal (que tingui com components bàsics el clorur de sodi o el clorur de 

potassi), utilitzades normalment en la transformació d’aliments; 

f) minerals (inclosos els oligoelements), vitamines, aminoàcids i micronutrients, sempre que: 

i)  el seu ús en aliments de consum corrent sigui exigit legalment de forma directa, és a dir, 

que aparegui de forma directa en disposicions del Dret de la Unió o disposicions de dret 

nacional compatibles amb el Dret de la Unió, amb la conseqüència que els aliments no 

puguin introduir-se de cap manera en el mercat com a aliments de consum corrent si no 

s'afegeix el mineral, vitamina, aminoàcid o micronutrient; o 

ii) pel que fa als productes alimentaris comercialitzats amb la pretensió de tenir 

característiques particulars o efectes en relació amb la salut o nutricionals, o en relació 

amb les necessitats de grups específics de consumidors: 

- en els productes a què es refereix l'article 1, apartat 1, lletres a) i b), del Reglament (UE) 

no 609/2013 del Parlament Europeu i del Consell (*), el seu ús estigui autoritzat per 

aquest Reglament i pels actes adoptats en virtut de l'article 11, apartat 1, de l'esmentat 

Reglament per als productes de què es tracti, 

- en els productes regulats per la Directiva 2006/125 / CE de la Comissió (**), el seu ús 

estigui autoritzat per l'esmentada Directiva, o 

- en els productes regulats per la Directiva 2006/141 / CE de la Comissió (***), el seu ús 

estigui autoritzat per l'esmentada Directiva. 

   

    (*)  Reglament (UE) no 609/2013 del Parlament Europeu i del Consell, de 12 de juny de 

2013, relatiu als aliments destinats als lactants i nens de curta edat, els aliments per a usos 

mèdics especials i els substitutius de la dieta completa per el control de pes i pel qual es 

deroguen la Directiva 92/52 / CEE del Consell, les Directives 96/8 / CE, 1999/21 / CE 

2006/125 / CE i 2006/141 / CE de la Comissió, la Directiva 2009/39 / CE del Parlament 

Europeu i del Consell i els Reglaments (CE) no 41/2009 i (CE) no 953/2009 de la 

Comissió (DO l 181 de 2013.06.29, pàg. 35). " 

    (**)  Directiva 2006/125 / CE de la Comissió, de 5 de desembre de 2006, relativa als 

aliments elaborats a base de cereals i aliments infantils per a lactants i nens de curta edat 

(DO L 339 de 2006.12.06, pàg. 16). " 

    (***)  Directiva 2006/141 / CE de la Comissió, de 22 de desembre de 2006, relativa als 
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preparats per a lactants i preparats de continuació i per la qual es modifica la Directiva 

1999/21 / CE (DO L 401 de 30.12.2006, pàg. 1). »." 

2. Als fins del càlcul esmentat en l’article 23, apartat 4, lletra a), incís ii), del Reglament (CE) 

834/2007,  

a) els additius alimentaris recollits en l’annex VIII i identificats amb un asterisc en la columna 

del codi numèric de l’additiu es comptabilitzaran com ingredients d’origen agrari;  

b) els preparats i substàncies esmentats en l’apartat 1, lletres b), c), d), i) i f), del present 

article i les substàncies no identificades amb un asterisc en la columna del codi numèric de 

l’additiu no es comptabilitzaran com ingredients d’origen agrari; 

c) el llevat i els productes de llevat es comptabilitzaran com a ingredients d’origen agrari a 

partir del 31 de desembre de 2013. 

3. L’ús de les següents substàncies recollides en l’annex VIII es revisarà abans del 31 de 

desembre de 2010: 

a) el nitrit de sodi i el nitrat de potassi indicats en la  secció A , amb la finalitat de prohibir 

tals additius; 

b) el diòxid de sofre i el metabisulfit de potassi indicats en la  secció A; 

c) l’àcid clorhídric indicat en la  secció B per a la transformació dels formatges Gouda, Edam 

i Maasdammer, Boerenkaas, Fregís i Leidse Nagelkaas. 

4. Per l’acolorit decoratiu tradicional de la closca dels ous cuits produïts amb la intenció de 

comercialitzar en un període concret de l’any, les autoritats competents podran autoritzar 

l’ús de colorants naturals i substàncies naturals de recobriment. Fins al 31 de desembre de 

2013, aquesta autorització es podrà fer extensiva a les formes sintètiques d’òxids i hidròxids 

de ferro. Les autoritzacions es notificaran a la Comissió i als Estats membres. 

La revisió contemplada en la lletra a) tindrà en compte els esforços realitzats pels Estats 

membres per a trobar alternatives segures als nitrits i nitrats i per a l’elaboració de 

programes educatius en matèria de mètodes de transformació i higiene alternatius dirigits als 

transformadors i fabricadors de carn ecològica. 

Article 27 bis 

Als efectes de l’aplicació de l’article 20, apartat 1, del Reglament (CE) 834/2007, podran 

utilitzar les substàncies següents per a la producció, mescla i formulació de llevats: 

a) substàncies enumerades a l’annex VIII, part C, del present Reglament;  

b) productes i substàncies enumerats en l’article 27, apartat 1, lletres b) i e), del present 

Reglament. 

 

 

Article 28 

Ús de determinats ingredients no ecològics d’origen agrari en la transformació 

d’aliments 

A la finalitat de l’article 19, apartat 2, lletra c), del Reglament (CE) 834/2007, els ingredients 

agraris no ecològics recollits en l’annex IX del present Reglament es podran utilitzar en la 

transformació d’aliments ecològics.  
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Article 29 

Autorització d’ingredients alimentaris no ecològics d’origen agrari per part dels 

Estats membres 

1. Quan un ingredient d’origen agrari no estigui inclòs en l’annex IX del present Reglament, 

aquest ingredient només es podrà utilitzar en les següents condicions: 

a) si l’operador ha notificat a l’autoritat competent de l'Estat membre totes les proves 

necessàries que demostrin que l’ingredient de que es tracta no es produeix a bastament 

en la Comunitat de conformitat amb les normes de producció ecològiques o no es pot 

importar de tercers països; 

b) si l’autoritat competent de l'Estat membre ha autoritzat provisionalment la seva utilització 

durant un període màxim de 12 mesos, després d’haver comprovat que l’operador ha 

establert els contactes necessaris amb proveïdors de la Comunitat per a assegurar-se de 

la no disponibilitat dels ingredients en qüestió amb les condicions de qualitat necessàries; 

c) si no s’ha adoptat, d’acord amb els apartats 3 o 4, cap decisió relativa a la retirada de 

l’autorització concedida pel que fa a l’ingredient en qüestió.  

L'Estat membre podrà perllongar l’autorització contemplada en la lletra b) un màxim de tres 

vegades en períodes de 12 mesos cadascun.  

2. En cas que es concedeixi l’autorització a què es refereix l’apartat 1, l'Estat membre 

corresponent comunicarà immediatament als altres Estats membres i a la Comissió la 

informació següent: 

a) la data de l’autorització i, en cas que es tracti d’una pròrroga, la data de la primera 

autorització; 

b) els cognoms i nom, l’adreça, el telèfon i, quan escaigui, el fax i el correu electrònic del 

beneficiari de l’autorització, així com el nom i l’adreça de l’enllaç de l’autoritat que hagi 

concedit l’autorització; 

c) la denominació i, quan escaigui, la descripció exacta i els requisits relatius a la qualitat de 

l’ingredient d’origen agrari en qüestió; 

d) el tipus de productes per a l’elaboració dels quals sigui necessari l’ingredient en qüestió; 

e) les quantitats que siguin necessàries i la justificació d’aquestes quantitats; 

f) els motius de l’escassesa del producte i la durada previsible d’aquesta escassesa; 

g) la data d’enviament de la notificació per part de l'Estat membre als altres Estats membres i 

a la Comissió. La Comissió o els Estats membres podran posar aquesta informació a la 

disposició del públic. 

3. En cas que un Estat membre remeti a la Comissió i a l'Estat membre que hagi concedit 

l’autorització informació que demostri la disponibilitat de subministraments durant el 

període d’escassesa, l'Estat membre examinarà la possibilitat de retirar l’autorització o de 

reduir el seu període de vigència i informarà a la Comissió i als altres Estats membres, en els 

quinze dies hàbils següents a la data de recepció de la informació, de les mesures que hagi 

adoptat o vulgui adoptar. 

4. A petició d’un Estat membre o a iniciativa de la Comissió, la qüestió podrà sotmetre’s a la 

consideració del Comitè establert de conformitat amb l’article 37 del Reglament (CE) 

834/2007 . D’acord amb el procediment previst en l’apartat 2 d’aquest article, es podrà 

adoptar la decisió de retirar l’autorització o de modificar el seu període de vigència o, quan 

escaigui, podrà decidir-se que l’ingredient que es tracti sigui inclòs en l’annex IX del present 
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Reglament.  

5. En cas que s’efectuï la prolongació esmentada en l’apartat 1, paràgraf segon, seran 

d’aplicació els procediments recollits en els apartats 2 i 3. 

Article 29 bis 

Disposicions específiques aplicables a les algues  

1. Quan el producte final siguin algues fresques, per al rentat de les algues acabades de 

recollir s’utilitzarà aigua de mar.  

Quan el producte final siguin algues dessecades o deshidratades, per al rentat també es 

podrà utilitzar aigua potable. Es podrà utilitzar sal per eliminar la humitat. 

2. Per l’assecat, estarà prohibit l’ús de flama directa que entri amb contacte directe amb les 

algues. En cas que en el procés d’assecat s’utilitzin cordes o altres equipaments, aquests 

estaran lliures de tractaments antiincrustants i substàncies de neteja o desinfecció, excepte si 

un producte apareix esmentat en l’annex VII per a aquest ús. 

CAPÍTOL 3 BIS 

Normes espec²fiques per a lõelaboraci· del vi 

Article 29 ter 

Àmbit d’aplicació 

1. Aquest capítol estableix disposicions específiques per a la producció ecològica dels 

productes del sector del vi a què es refereix l’article 1, apartat 1, lletra l), del Reglament 

(CE) 1234/2007 del Consell. 

2. Excepte disposició explícita en contra d’aquest capítol, s’aplicaran els Reglaments (CE) 

606/2009 i (CE) 607/2009 de la Comissió. 

Article 29 quater 

Ús de determinats productes i substàncies 

1. Als fins de l’article 19, apartat 2, lletra a), del Reglament (CE) 834/2007, els productes del 

sector del vi s’elaboraran a partir de matèria primera ecològica. 

2. Als fins de l’article 19, apartat 2, lletra b), del Reglament (CE) 834/2007, únicament els 

productes i substàncies enumerats en l’annex VIII bis d’aquest Reglament es podran utilitzar 

per a l’elaboració de productes del sector del vi, fins i tot durant els processos i les 

pràctiques enològiques, subjectes a les condicions i restriccions que estableix el Reglament 

(CE) 1234/2007 i el Reglament (CE) 606/2009, i, en particular, a l’annex I A d’aquest últim. 

3. Els productes i les substàncies enumerats en l’annex VIII bis d’aquest Reglament i marcats 

amb un asterisc, derivats de matèria primera ecològica, s’hauran d’utilitzar si es troben 

disponibles. 

 

Article 29 quinquies 

Pràctiques enològiques i restriccions 

1. Sense perjudici del que disposa l’article 29 quater i de les prohibicions i restriccions 

particulars previstes en els apartats 2 a 5 d’aquest article, únicament estan permeses les 

pràctiques, processos i tractaments enològics, incloses les restriccions que preveu l’article 

120 quater i 120 quinques del Reglament (CE) 1234/2007 i els articles 3, 5 a 9 i 11 a 14 del 

Reglament (CE) 606/2009 i en els seus annexos, utilitzats abans l'1 d’agost de 2010. 
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2. Es prohibeix l’ús de les següents pràctiques, processos i tractaments enològics: 

a) concentració parcial per fred, d’acord amb l’annex XV bis, secció B.1, lletra c), del 

Reglament (CE) 1234/2007; 

b) eliminació de l’anhídrid sulfurós mitjançant procediments físics, d’acord amb l’annex I A, 

punt 8, del Reglament (CE) 606/2009; 

c) tractament per electrodiàlisi per a l’estabilització tartàrica del vi, d’acord amb l’annex I A, 

punt 36, del Reglament (CE) 606/2009; 

d) desalcoholització parcial del vi, d’acord amb l’annex I A, punt 40, del Reglament (CE) 

606/2009; 

e) tractament amb intercanviadors de cations per a l’estabilització tartàrica del vi, d’acord 

amb l’annex I A, punt 43, del Reglament (CE) 606/2009. 

3. S’autoritza l’ús de les següents pràctiques, processos i tractaments enològics, subjecte a 

les següents condicions: 

a) en el cas dels tractaments tèrmics, d’acord amb l’annex I A, punt 2, del Reglament (CE) 

606/2009, la temperatura no serà superior a 70° C; 

b) en el cas de la centrifugació i filtració, amb o sense coadjuvant de filtració inert, d’acord 

amb l’annex I A, punt 3, del Reglament (CE) 606/2009, la mida dels porus no serà inferior 

a 0,2 micròmetres. 

4. Abans l'1 d’agost de 2018, la Comissió tornarà a examinar l’ús de les següents pràctiques, 

processos i tractaments enològics, per tal de suprimir paulatinament o restringir encara més 

aquestes pràctiques: 

a) tractaments tèrmics a què es refereix l’annex I A, punt 2, del Reglament (CE) 606/2009; 

b) ús de resines d’intercanvi iònic a què es refereix l’annex I A, punt 20, del Reglament (CE) 

606/2009; 

c) osmosi inversa, d’acord amb l’annex XV bis, secció B.1, lletra b), del Reglament (CE) 

1234/2007. 

5. Qualsevol modificació introduïda després l'1 d’agost de 2010 a les pràctiques, processos i 

tractaments enològics que preveu el Reglament (CE) 1234/2007 o el Reglament (CE) 

606/2009 es pot aplicar en la producció ecològica de vi únicament després de l’adopció de 

les mesures necessàries per a l’execució de les normes de producció que preveu l’article 19, 
apartat 3, del Reglament (CE) 834/2007 i, si cal, després d’un procés d’avaluació d’acord amb 

l’article 21 del Reglament. 

 

 

 

CAPÍTOL 4 

Recollida, envasat, transport i emmagatzematge dels productes 

Article 30 

Recollida i transport de productes a les unitats de preparació 

Els operadors podran recollir simultàniament productes ecològics i no ecològics únicament 

quan s’adoptin les mesures adequades per a evitar tota possible barreja o intercanvi amb 
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productes no ecològics i per a garantir la identificació dels productes ecològics. L’operador 

conservarà a la disposició de l’organisme o autoritat de control les dades relatives als dies i 

hores del circuit de recollida i la data i hora de la recepció dels productes. 

Article 31 

Envasat i transport de productes a altres operadors o unitats 

1. Els operadors hauran de garantir que els productes ecològics es transporten a altres 

unitats, inclosos majoristes i minoristes, únicament en envasos, recipients o vehicles 

adequats i tancats de forma tal que sigui impossible la substitució del seu contingut sense 

manipulació o deterioració del precinte, i que vagin proveïts d’una etiqueta en la qual 

s’esmentin, a més de totes les altres indicacions previstes per les disposicions reglamentàries, 

les dades següents: 

a) el nom i l’adreça de l’operador i, si fos diferent, del propietari o venedor del producte; 

b) el nom del producte o una descripció del pinso compost acompanyat d’una referència al 

mètode de producció ecològic; 

c) el nom o el codi numèric de l’organisme o autoritat de control de qui depengui 

l’operador, així com 

d) si escau, la marca d’identificació del lot, d’acord amb un sistema de marcat regulat a escala 

nacional o bé convingut amb l’organisme o autoritat de control i que permeti vincular el 

lot amb la comptabilitat esmentada en l’article 66.  

La informació que figura en el paràgraf primer, lletres a), b), c) i d), també podrà presentar-

se en un document d’acompanyament, sempre que aquest document pugui relacionar-se de 

manera que no ofereixi lloc a dubtes amb l’envàs, recipient o vehicle de transport del 

producte. Aquest document d’acompanyament haurà d’incloure informació relativa al 

proveïdor o al transportista, o a ambdós. 

2. No es requerirà el tancament dels envasos, recipients o vehicles quan: 

a) el transport s’efectuï directament entre un operador i altre operador i els dos es trobin 

sotmesos al sistema de control ecològic i 

b) els productes vagin acompanyats d’un document que reculli tota la informació exigida en 

l’apartat 1 i 

c) tant l’operador remitent com el destinatari mantinguin registres documentals de tals 

operacions de transport a la disposició de l’organisme o autoritat de control d’aquestes 

operacions de transport. 

Article 32 

Normes específiques per al transport de pinsos a altres unitats de producció o 

preparació o locals d’emmagatzematge 

A més de les disposicions de l’article 31, al transportar pinsos a altres unitats de producció o 

preparació o locals d’emmagatzematge, els operadors vetllaran per que es compleixin les 

següents condicions: 

a)  durant el transport estaran físicament separats de manera efectiva els pinsos produïts 

ecològicament, els pinsos en conversió i els pinsos no ecològics; 

b) els vehicles o contenidors en els quals s’hagin transportat productes no ecològics es 

podran utilitzar per a transportar productes ecològics si: 

i) abans de realitzar el transport de productes ecològics s’ha efectuat una neteja apropiada 
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l’eficàcia de la qual hagi estat controlada; els operadors hauran de registrar aquestes 

operacions, 

ii) s’apliquen totes les mesures adequades en funció dels riscos avaluats de conformitat 

amb el disposat en l’article 88, apartat 3, i, si escau, els operadors garanteixen que els 

productes no ecològics no es poden comercialitzar amb una indicació que faci 

referència al mètode de producció ecològic,  

iii) l’operador manté registres documentals d’aquestes operacions de transport a la 

disposició de l’organisme o l’autoritat de control; 

c) el transport dels pinsos ecològics acabats se separarà físicament o temporalment del 

transport d’altres productes acabats; 

d) durant el transport, es registraran les quantitats inicials de productes i cada quantitat 

individual subministrada en cada lliurament efectuat al llarg del repartiment. 

Article 32 bis 

Transport de peixos vius  

1. Els peixos vius es transportaran en dipòsits adequats amb aigua neta que respongui a les 

seves necessitats fisiològiques en termes de temperatura i oxigen dissolt. 

2. Abans del transport de peixos i productes de la pesca ecològics, els dipòsits hauran 

d’haver estat netejats, desinfectats i esbandits en profunditat. 

3. Es prendran precaucions per reduir l’estrès. Durant el transport, la densitat no arribarà a 

un nivell que sigui perjudicial per a l’espècie.  

4. Es mantindran documents justificatius dels aspectes esmentats en els apartats 1 a 3. 

Article 33 

Recepció de productes d’altres unitats i altres operadors 

Al rebre un producte ecològic, l’operador haurà de comprovar el tancament de l’envàs o 

recipient sempre que sigui necessari i la presència de les indicacions esmentades en l’article 

31. 

L’operador acararà la informació que figura en l’etiqueta esmentada en l’article 31 amb la 

informació dels documents d’acompanyament. El resultat d’aquestes comprovacions 

s’esmentarà explícitament en la comptabilitat documentada citada en l’article 66.  

Article 34 
Normes específiques aplicables a la recepció de productes procedents d’un 

tercer país 

Els productes ecològics seran importats d’un tercer país en envasos o recipients adequats, el 

sistema de tancament dels quals impedeixi la substitució del seu contingut, i proveïts d’una 

identificació de l’exportador i de qualsevol altra marca i nombre que serveixi per a identificar 

el lot, i amb el certificat de control per a la importació de tercers països, quan escaigui.  

Al rebre un producte ecològic importat d’un tercer país, el primer destinatari comprovarà el 

tancament de l’envàs o recipient i, en el cas dels productes importats de conformitat amb 

l’article 33 del Reglament (CE) 834/2007, comprovarà que el certificat esmentat en aquest 

article abasta el tipus de producte que conté en l’enviament. El resultat d’aquestes 

comprovacions s’esmentarà explícitament en la comptabilitat documentada citada en l’article 

66 del present Reglament. 
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Article 35 

Emmagatzematge dels productes 

1. Per a l’emmagatzematge dels productes, les zones s’hauran de gestionar de manera que es 

garanteixi la identificació dels lots i s’impedeixi qualsevol barreja o contaminació amb 

productes o substàncies que no compleixin les normes de producció ecològiques. Els 

productes ecològics hauran de poder identificar-se clarament en tot moment. 

2. En cas d’unitats de producció ecològica de plantes, algues, animals i animals de 

l’aqüicultura, queda prohibit l’emmagatzematge d’insums en la unitat de producció diferents 

dels autoritzats a l’empara del present Reglament. 

3. Estarà permès l’emmagatzematge a les explotacions de medicaments veterinaris al·lopàtics 

i d’antibiòtics, sempre que hagin estat receptats per un veterinari en relació amb un 

tractament de conformitat amb el que disposa l’article 14, apartat 1, lletra e), incís ii), o en 

l’article 15, apartat 1, lletra f), incís ii), del Reglament (CE) 834/2007, que estiguin 

emmagatzemats en un emplaçament supervisat i que s’inscriguin en el registre ramader 

esmentat en l’article 76 del present Reglament o, si s’escau, en els registres de producció 

aqüícola esmentats en l’article 79 ter del present Reglament.  

4. En cas que els operadors manipulin tant productes no ecològics com productes ecològics i 

aquests últims s’emmagatzemin en instal·lacions en les quals també s’emmagatzemin altres 

productes agrícoles o alimentaris: 

a) els productes ecològics es mantindran separats dels altres productes agrícoles o 

alimentaris; 

b) es prendran totes les mesures necessàries per a garantir la identificació dels enviaments i 

evitar barreges o intercanvis amb productes no ecològics; 

c) s’hauran adoptat les mesures de neteja adequades, l’eficàcia de la qual haurà d’haver estat 

comprovada, abans de l’emmagatzematge de productes ecològics; els operadors hauran 

de registrar aquestes operacions. 

CAPÍTOL 5 

Normes de conversió 

Article 36 

Plantes i productes vegetals 

1. Perquè les plantes i els productes vegetals es considerin ecològics, les normes de 

producció enumerades en els articles 9, 10, 11 i 12 del Reglament (CE) 834/2007 i en el 

capítol 1 del present Reglament i, si escau, les normes excepcionals de producció recollides 

en el capítol 6 del present Reglament, s’hauran d’haver aplicat normalment en les parcel·les 

durant un període de conversió d’almenys dos anys abans de la sembra o, en el cas de les 

prats o els farratges perennes, d’almenys dos anys abans de la seva explotació com pinsos 

procedents de l’agricultura ecològica, o, en el cas dels cultius perennes distints dels farratges, 

d’almenys tres anys abans de la primera collita dels productes ecològics. 

2. L’autoritat competent podrà decidir reconèixer amb caràcter retroactiu com a part del 

període de conversió tot període anterior en el qual: 

a) les parcel·les estiguessin sotmeses a mesures definides en un programa aplicat de 

conformitat amb el Reglament (CE) 1257/99 del Consell, el Reglament (CE) 1698/2005 o 

en qualsevol altre programa oficial, sempre que les mesures en qüestió garanteixin que no 

s’han utilitzat en aquestes parcel·les productes no autoritzats en la producció ecològica, o 

bé 
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b) les parcel·les fossin zones naturals o agrícoles que no s’haguessin tractat amb productes 

no autoritzats per a la producció ecològica.  

El període esmentat en la lletra b) del paràgraf primer només es podrà comptabilitzar 

retroactivament quan es facilitin a l’autoritat competent proves satisfactòries suficients que 

demostrin que s’han complert les condicions durant un període mínim de tres anys. 

3. En determinats casos en els quals les terres hagin estat contaminades amb productes no 

autoritzats en la producció ecològica, l’autoritat competent podrà decidir ampliar el període 

de conversió més enllà del període esmentat en l’apartat 1. 

4. En les parcel·les ja convertides o en fase de conversió a l’agricultura ecològica que estiguin 

sent tractades amb un producte no autoritzat en la producció ecològica, l'Estat membre 

podrà reduir el període de conversió esmentat en l’apartat 1 en els dos casos següents: 

a) en el de les parcel·les tractades amb un producte no autoritzat en la producció ecològica 

com part d’una mesura obligatòria de control de plagues o malalties imposada per 

l’autoritat competent de l'Estat membre; 

b) en el de les parcel·les tractades amb un producte no autoritzat en la producció ecològica 
en el context de proves científiques aprovades per l’autoritat competent de l'Estat 

membre. 

En els casos contemplats en les lletres a) i b) del paràgraf primer, la durada del període de 

conversió es determinarà tenint en compte els elements següents: 

a) el procés de degradació del producte que es tracti haurà de garantir, al final del període 

de conversió, un nivell de residus insignificant en la terra i, si es tracta d’un cultiu perenne, 

en la planta; 

b) la collita que segueix al tractament no podrà vendre’s fent referència als mètodes de 

producció ecològica, 

L'Estat membre en qüestió haurà d’informar als altres Estats membres i a la Comissió de la 

seva decisió d’exigir mesures obligatòries. 

Article 36 bis 

Algues marines 

1. El període de conversió d’un lloc de recollida d’algues marines serà de sis mesos. 

2. El període de conversió d’una unitat de cultiu d’algues marines serà de sis mesos o un 

cicle de producció total, escollint el període més llarg de tots dos 

Article 37 

Normes de conversió específiques aplicables a terres associades a la producció 

de bestiar ecològic 

1. Les normes de conversió recollides en l’article 36 del present Reglament seran aplicables a 

tota la superfície de la unitat de producció en la qual es produeixin pinsos. 

2. No obstant això el disposat en apartat 1, el període de conversió podrà quedar reduït a 

un any per a pastures i espais a l’aire lliure utilitzats per espècies no herbívores. Aquest 

període podrà quedar reduït a sis mesos quan les terres que es tracti no hagin rebut durant 

l’últim any tractaments amb productes no autoritzats en la producció ecològica. 

Article 38 

Bestiar i productes ramaders 

1. Quan s’hagi introduït en una explotació bestiar no ecològic de conformitat amb el 
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disposat en l’article 14, apartat 1, lletra a), incís ii), del Reglament (CE) 834/2007 i en  l’article 

9 i/o l’article 42 del present Reglament, i en cas que els productes ramaders es vulguin 

vendre com a productes ecològics, les normes de producció recollides en els articles 9, 10, 

11 i 14 del Reglament (CE) 834/2007, i en el capítol 2 del títol II i, quan escaigui, en l’article 

42 del present Reglament, s’hauran d’haver aplicat durant almenys: 

a) 12 mesos en el cas dels èquids i bovins (inclosos els de les espècies bubalus i bison) 

destinats a la producció de carn, i en qualsevol cas, almenys durant tres quartes parts del 

seu temps de vida; 

b) sis mesos en el cas dels petits remugants, els porcs i els animals per a la producció de llet; 

c) deu setmanes per a les aus de corral destinades a la producció de carn introduïdes abans 

dels 3 dies de vida; 

d) sis setmanes en el cas de les aus de corral destinades a la producció d’ous. 

2. Quan hi hagi animals no ecològics en una explotació al començament del període de 

conversió, de conformitat amb el disposat en l’article 14, apartat 1, lletra a), incís iii), del 

Reglament (CE) 834/2007, els seus productes es podran considerar ecològics si la conversió 

afecta simultàniament a tota la unitat de producció, inclosos els animals, les pastures o 

qualsevol parcel·la utilitzada per a l’alimentació animal. El període total de conversió 

combinat per als animals existents i la seva progènie, les pastures o qualsevol parcel·la 

utilitzada per a l’alimentació animal es podrà reduir a 24 mesos, si els animals s’alimenten 

principalment amb productes de la unitat de producció. 

3. Els productes de la apicultura només podran vendre’s amb referències al mètode de 

producció ecològic quan les normes de producció ecològiques s’hagin complert durant un 

any almenys. 

4. El període de conversió de les arnes no serà vàlid en cas que s’apliqui l’article 9, apartat 5, 

del present Reglament.  

5. Durant el període de conversió, la cera se substituirà per cera procedent de l’apicultura 

ecològica. 

Article 38 bis 

Producció d’animals de l’aqüicultura  

1. Els següents períodes de conversió de les unitats de producció aqüícola seran aplicables 

als següents tipus d’instal·lacions aqüícoles, inclosos els animals de l’aqüicultura que hi hagi:  

a) un període de conversió de 24 mesos per a les instal·lacions que no es puguin buidar, 

netejar i desinfectar; 

b) un període de conversió de 12 mesos per a les instal·lacions que hagin estat buidades o 

s’hagin deixat en guaret;  

c) un període de conversió de sis mesos per a les instal·lacions que s’hagin buidat, netejat i 

desinfectat;  

d) un període de conversió de tres mesos per a les instal·lacions en aigües obertes, incloses 

les que crien mol·luscos bivalves. 

2. L’autoritat competent podrà decidir reconèixer de forma retroactiva com a part del 

període de conversió tot període prèviament documentat en el que les instal·lacions no 

hagin estat tractades o exposades a productes no autoritzats per a la producció ecològica. 
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CAPÍTOL 6 

Normes excepcionals de producció 

Secció 1 

Normes excepcionals de producció relacionades amb limitacions climàtiques, 

geogràfiques o estructurals de conformitat amb l’article 22, apartat 2, lletra a), 

del Reglament (CE) 834/2007. 

Article 39 

Lligat dels animals 

Quan siguin d’aplicació les condicions establertes en l’article 22, apartat 2, lletra a), del 

Reglament (CE) 834/2007, les autoritats competents podran autoritzar que els animals de les 

petites explotacions es mantinguin lligats quan no es puguin mantenir en grups adequats per 

al seu comportament, sempre que tinguin accés a pastures durant el període de pasturatge 

de conformitat amb el que disposa l’article 14, apartat 2, i puguin sortir dues vegades per 

setmana a espais oberts quan el pasturatge no sigui possible.  

Article 40 

Producció paral·lela 

1. Quan siguin d’aplicació les condicions establertes en l’article 22, apartat 2, lletra a), del 

Reglament (CE) 834/2007, un productor podrà tenir unitats de producció ecològiques i no 

ecològiques en la mateixa zona: 

a) en el cas que es produeixin cultius perennes que requereixin un període de cultiu 

d’almenys tres anys, i les varietats dels quals no puguin diferenciar-se fàcilment, sempre 

que es compleixin les següents condicions: 

i) que la producció que es tracti estigui inclosa en un pla de conversió que comprometi al 

productor formalment i conforme al qual l'inici de la conversió a la producció ecològica 

de l’ultima part de les superfícies incloses en el mateix comenci com més aviat millor i, 

en tot cas, en un termini màxim de cinc anys; 

ii) que s’hagin pres les mesures oportunes per a garantir en tot moment la separació dels 

productes procedents de cadascuna de les unitats considerades; 

iii) que la collita de cadascun dels productes considerats es comuniqui a l’organisme o 

autoritat de control amb una antelació d’almenys 48 hores; 

iv) que, una vegada acabada la collita, el productor informe a l’organisme o l’autoritat de 

control de les quantitats exactes collides en les unitats en qüestió i les mesures 

aplicades per a separar els productes; 

v) que el pla de conversió i les mesures de control esmentades en els capítols 1 i 2 del 

títol IV hagin estat aprovats per l’autoritat competent; aquesta aprovació haurà de 

confirmar-se tots els anys després de l'inici de l’esmentat pla; 

b) en el cas de les superfícies destinades a la investigació agrària o l’educació oficial 

autoritzades per les autoritats competents dels Estats membres, i sempre que es 

compleixin les condicions establertes en la lletra a), incisos ii), iii) i iv) i la part pertinent 

de l'incís v); 

c) en el cas de les superfícies destinades a la producció de llavors, de material de 

reproducció vegetativa i de plançons, i sempre que es compleixin les condicions 

establertes en la lletra a), incisos ii), iii) i iv) i la part pertinent de l'incís v); 

d) en el cas de pastures utilitzades exclusivament perquè pasturin els animals. 
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2. L’autoritat competent podrà autoritzar a les explotacions que portin a terme investigació 

agrària o educació oficial per a criar bestiar ecològic i no ecològic de la mateixa espècie si es 

compleixen les següents condicions: 

a) si s’han adoptat mesures adequades, notificades amb antelació a l’organisme o l’autoritat 

de control, amb la finalitat de garantir en tot moment la separació entre els animals, els 

productes ramaders, el fem i els pinsos de cadascuna de les unitats; 

b) si el productor informa amb antelació a l’organisme o l’autoritat de control de tota 

lliurament o venda de bestiar o de productes ramaders; 

c) si l’operador informa a l’organisme o l’autoritat de control de les quantitats exactes 

produïdes en les unitats, juntament amb totes les característiques que permetin la 

identificació dels productes, i confirma que les mesures adoptades per a separar els 

productes s’han aplicat. 

Article 41 

Gestió de les unitats apícoles als fins de la pol·linització 

Quan siguin d’aplicació les condicions establertes en l’article 22, apartat 2, lletra a), del 

Reglament (CE) 834/2007, a les fins de l’acció pol·linitzadora, un operador podrà tenir 

unitats apícoles ecològiques i no ecològiques en la mateixa explotació, sempre que es 

compleixin tots els requisits de les normes de producció ecològiques, amb excepció de les 

disposicions per a la ubicació de les arnes. En tal cas, el producte no es podrà vendre com a 

ecològic.  

L’operador haurà de guardar documents justificatius de l’aplicació d’aquesta disposició. 

Secció 2 

Normes excepcionals de producció relacionades amb la no disponibilitat 

d’insums agraris ecològics de conformitat amb l’article 22, apartat 2, lletra b), 

del Reglament (CE) 834/2007. 

Article 42 

Utilització d’animals no ecològics 

Quan siguin d’aplicació les condicions establertes en l’article 22, apartat 2, lletra b), del 

Reglament (CE) 834/2007, i prèvia autorització de l’autoritat competent:  

a) quan es constitueixi inicialment un ramat, es renovi o es reconstitueixi, i no hi hagi un 

nombre suficient d’aus de corral criades de manera ecològica, es podran introduir aus de 

corral criades de manera no ecològica en una unitat de producció d’aus de corral 

ecològiques, a condició que les polletes destinades a la producció d’ous i aus de corral 

per a la producció de carn tinguin menys de tres dies; 

b) es podran introduir en una unitat ramadera ecològica fins al 31 de desembre de 2020 

polletes criades de manera no ecològica destinades a la producció d’ous que tinguin un 

màxim de 18 setmanes quan no es disposi de polletes criades de forma ecològica i 

sempre que es compleixin les disposicions pertinents establertes en les seccions 3 i 4 del 

capítol 2. 

Article 43 

Utilització de pinsos no ecològics d’origen vegetal i animal per als animals 

Quan siguin d'aplicació les condicions establertes a l'article 22, apartat 2, lletra b), del 

Reglament (CE) 834/2007, quedarà autoritzada la utilització d'una proporció limitada de 

pinsos proteics no ecològics per al bestiar porcí i les aus de corral si els ramaders no poden 



 

Reglament (CE) 889/2008 (versió 12.11.2018)                                                                                         Pàgina 50 de 123                                           

 

obtenir pinsos proteics únicament procedents de la producció ecològica.  

El percentatge màxim de pinsos proteics no ecològics autoritzats per període de 12 mesos 

per a aquestes espècies serà del 5% en els anys civils 2018, 2019 i 2020.  

Aquestes xifres s'hauran de calcular anualment com a percentatge de la matèria seca dels 

pinsos d'origen agrícola. 

L'agent econòmic haurà de guardar documents justificatius de la necessitat d'aplicar aquesta 

disposició.  

Article 44 

Utilització de cera no ecològica 

En cas de noves instal·lacions o durant el període de conversió, es podrà utilitzar cera 

d’abella no ecològica únicament: 

a) si en el mercat no hi ha disponible cera procedent de l’apicultura ecològica; 

b) si s’ha demostrat que està lliure de contaminació amb substàncies no autoritzades en la 

producció ecològica i  

c) si escau, d’opercles. 

Article 45 

Utilització de llavors o material de reproducció vegetativa que no s’hagin 

obtingut pel mètode de producció ecològic 

1. Quan siguin d’aplicació les condicions establertes en l’article 22, apartat 2, lletra b), del 

Reglament (CE) 834/2007:  

a) es podran utilitzar llavors i material de reproducció vegetativa procedents d’una unitat de 

producció en fase de conversió a l’agricultura ecològica; 

b) quan la lletra a) no sigui d’aplicació, els Estats membres podran autoritzar la utilització de 

llavors o material de reproducció vegetativa no ecològics si no es disposa dels mateixos 

procedents de la producció ecològica. No obstant això, els apartats 2 a 9 que es recullen 

a continuació seran aplicables per a l’ús de llavors i patates de sembra no ecològiques. 

2. Es podran utilitzar llavors i patates de sembra no ecològiques sempre que les llavors o 

patates de sembra no s’hagin tractat amb productes fitosanitaris distints dels autoritzats per 

al tractament de llavors de conformitat amb l’article 5, apartat 1, tret que l’autoritat 

competent de l'Estat membre hagi prescrit un tractament químic de conformitat amb el 

disposat en la Directiva 2000/29/CE del Consell per a totes les varietats d’una espècie 

concreta en la superfície en la qual es vagin a utilitzar les llavors o les patates de sembra.  

3. En l’annex X s’especifiquen les espècies per a les quals s’ha establert que hi ha disponibles 

en suficients quantitats i per a un nombre important de varietats en totes les parts de la 

Comunitat llavors o patates de sembra produïdes pel mètode ecològic. 

Les espècies enumerades en l’annex X podran no estar sotmeses a autorització de 

conformitat amb l’apartat 1, lletra b), tret que estigui justificada per un dels fins esmentades 

en l’apartat 5, lletra d). 

4. Els Estats membres podran delegar la facultat de concedir l’autorització esmentada en 

l’apartat 1, lletra b), a una altra administració pública sota la seva supervisió o a les autoritats 

o organismes de control esmentats en l’article 27 del Reglament (CE) 834/2007.  

5. Només es podrà concedir autorització per a emprar llavors o patates de sembra que no 

s’hagin obtingut mitjançant el mètode de producció ecològic en les següents situacions: 
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a) si no està inscrita en la base de dades contemplada en l’article 48 cap varietat de l’espècie 

que l’usuari desitja obtenir; 

b) si cap proveïdor (a saber, un operador que comercialitza llavors o patates de sembra a 

altres operadors) pot subministrar les llavors o patates de sembra abans de sembrar o 

plantar en situacions en les quals l’usuari hagi encarregat les llavors o patates de sembra 

amb una antelació raonable; 

c) si la varietat que l’usuari desitja obtenir no està inscrita en la base de dades esmentada en 

l’article 48 i si dita usuària pot demostrar que cap de les alternatives inscrites de la 

mateixa espècie són adequades, pel que l’autorització és important per a la seva 

producció; 

d) si està justificat per motius d’investigació, assajos en proves de camp a petita escala o per 

a la conservació de varietats, sempre amb l’aprovació de l’autoritat competent de l'Estat 

membre. 

6 . L’autorització es concedirà abans de la sembra del cultiu. 

7. L’autorització es concedirà únicament a usuaris concrets durant un període vegetatiu cada 

vegada i l’autoritat o organisme encarregat de les autoritzacions registrarà les quantitats 

autoritzades de llavors o patates de sembra. 

8. No obstant el que disposa l’apartat 7, l’autoritat competent de l'Estat membre podrà 

concedir a tots els usuaris una autorització general per a: 

a) una espècie concreta quan i mentre es compleixi la condició establerta en l’apartat 5, 

lletra a); 

b) una varietat concreta quan i mentre es compleixin les condicions establertes en l’apartat 

5, lletra c). 

Les autoritzacions esmentades en el paràgraf primer s’indicaran clarament en la base de 

dades a què es refereix l’article 48. 

9. L’autorització només es podrà concedir durant períodes per als quals s’actualitzi la base de 

dades de conformitat amb l’article 49, apartat 3.  

Secció 3 

Normes excepcionals de producció relacionades amb problemes de gestió 

específics de la ramaderia ecològica de conformitat amb l’article 22, apartat 2, 

lletra d), del Reglament (CE) 834/2007. 

Article 46 

Problemes de gestió específics de la ramaderia ecològica 

La fase final d’engreix dels bovins adults per a la producció de carn es podrà efectuar a 

l'interior dels edificis, sempre que el període passat a l'interior no superi la cinquena part del 

seu temps de vida i, en qualsevol cas, sigui d’un màxim de tres mesos.  

Secció 3 bis 

Normes excepcionals de producció relacionades amb circumstàncies 

catastròfiques de conformitat amb l’article 22, apartat 2, lletra e), del Reglament 

(CE) 834/2007 

Article 46 bis 

Addició d’extracte de llevat no ecològic 
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Quan es donin les condicions que preveu l’article 22, apartat 2, lletra e), del Reglament (CE) 

834/2007, es permetrà l’addició al substrat de fins a un 5% d’extracte o autolisat de llevat no 

ecològic (calculat en percentatge de matèria seca) per a la producció de llevat ecològica si els 

agents econòmics no poden aconseguir extracte o autolisat de llevat ecològic.  

Abans del 31 de desembre de 2013, es reexaminarà la disponibilitat d’extracte o autolisat de 

llevat ecològic per suprimir aquesta disposició. 

Secció 4 

Normes excepcionals de producció relacionades amb circumstàncies 

catastròfiques de conformitat amb l’article 22, apartat 2, lletra f), del Reglament 

(CE) 834/2007 

Article 47 

Circumstàncies catastròfiques 

L’autoritat competent podrà autoritzar de manera temporal: 

a) la renovació o reconstitució d’un ramat amb animals no ecològics si no es disposa 

d’animals criats pel mètode ecològic en cas que una malaltia o una catàstrofe produeixin 

una elevada mortaldat d’animals i sempre que s’apliqui als animals no ecològics el període 

de conversió respectiu; 

b) la reconstitució d’arnes amb abelles no ecològiques si no es disposa d’arnes ecològiques 

en cas que una malaltia o una catàstrofe produeixin una elevada mortaldat d’abelles;  

c) la utilització, per part d’operadors concrets, de pinsos no ecològics durant un període 

limitat i en relació amb una zona determinada quan s’hagi perdut la producció de farratge 

o s’imposin restriccions, concretament com resultat de condicions meteorològiques 

excepcionals, un brot de malalties infeccioses, la contaminació amb substàncies tòxiques o 

com a conseqüència d’incendis; 

d) l’alimentació de les abelles amb mel ecològica, sucre ecològic o xarop de sucre ecològic 

en cas que es produeixin condicions meteorològiques excepcionals durant un període 

llarg o una catàstrofe que impedeixin la producció de nèctar o melada. 

e) l’ús del contingut d’anhídrid sulfurós fins als nivells màxims que es fixin de conformitat 

amb l’annex I B del Reglament (CE) 606/2009 quan les condicions climàtiques 

excepcionals d’una determinada campanya deteriorin la situació sanitària del raïm en una 
zona geogràfica determinada a causa d’atacs bacterians greus o atacs de fongs que obliguin 

al productor a utilitzar més anhídrid sulfurós que en anys anteriors per a obtenir un 

producte final comparable. 

f) la renovació o reconstitució de les poblacions aqüícoles amb animals procedents de 

l’aqüicultura no ecològica, en el cas d’una elevada mortalitat d’animals causada per 

circumstàncies enumerades en l’article 57, apartat 1, lletres a) a d) del Reglament (UE) 

508/2014 del Parlament Europeu i del Consell, si no es disposa d’animals criats pel 

mètode ecològic i sempre que, en al menys els dos últims terços del cicle de producció, 

es segueixin les regles de maneig ecològic. 

Després de la seva aprovació per part de l’autoritat competent, els operadors individuals 

guardaran documents justificatius de la utilització de les excepcions abans esmentades. Els 

Estats Membres s’informaran recíprocament i informaran a la Comissió de les excepcions 

que hagin estat concedides a l’empara de les lletres c) i e) del paràgraf primer. 

CAPÍTOL 7 
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Base de dades de llavors 

Article 48 

Base de dades 

1. Cada Estat membre s’encarregarà que es creï una base de dades informatitzada en la qual 

es recullin les varietats de llavors o patates de sembra disponibles en el seu territori 

obtingudes mitjançant el mètode de producció ecològic. 

2. La base de dades estarà administrada bé per l’autoritat competent de l'Estat membre o bé 

per una autoritat o un organisme designat per l'Estat membre per a aquesta fi, denominat en 

endavant «el gestor de la base de dades». Els Estats membres també podran nomenar a una 

autoritat competent o un organisme privat en altre Estat membre. 

3. Cada Estat membre informarà a la Comissió i als altres Estats membres de l’autoritat o 

organisme privat designat per a gestionar la base de dades. 

Article 49 

Inscripció 

1. Les varietats per a les quals es disposa de llavors o patates de sembra produïdes pel 

mètode de producció ecològic s’inscriuran en la base de dades esmentada en l’article 48 a 

petició del proveïdor. 

2. Es considerarà que tota varietat que no figuri en la base de dades no està disponible a 

l’efecte de l’aplicació de l’article 45, apartat 5. 

3. Cada Estat membre decidirà el període de l’any en el qual s’haurà d’actualitzar 

regularment la base de dades per a cada espècie o grup d’espècies conreat en el seu 

territori. La base de dades contindrà informació sobre aquesta decisió. 

Article 50 

Condicions d’inscripció 

1. Per a la inscripció, el proveïdor: 

a) demostrarà que ell, o l’últim operador, en els casos en els quals el proveïdor es limiti a 

manipular llavors o patates de sembra prèviament envasades, s’ha sotmès al règim de 

control establert en l’article 27 del Reglament (CE) n° 834/2007; 

b) demostrarà que les llavors o patates de sembra que es vulguin comercialitzar compleixen 

els requisits generals aplicables a les llavors i a les patates de sembra; 

c) oferirà tota la informació necessària de conformitat amb l’article 51 del present 

Reglament i es comprometrà a actualitzar aquesta informació, a petició del gestor de la 

base de dades o sempre que aquesta actualització sigui necessària per a garantir que es 

manté la fiabilitat de la informació. 

2. El gestor de la base de dades, amb l’aprovació de l’autoritat competent de l'Estat membre, 

podrà rebutjar una sol·licitud de registre d’un proveïdor o suprimir una inscripció 

prèviament acceptada si el proveïdor no compleix els requisits fixats en l’apartat 1. 

Article 51 

Informació inscrita 

1. Per a cada varietat inscrita i per a cada proveïdor, la base de dades esmentada en l’article 

48 contindrà almenys la següent informació: 

a) el nom científic de l’espècie i la denominació de la varietat; 
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b) el nom i les dades per a contactar al proveïdor o al seu representant; 

c) la zona en la qual el proveïdor pot subministrar les llavors o patates de sembra a l’usuari 

en el termini normal de lliurament; 

d) el país o regió en el qual la varietat s’hagi sotmès a proves i s’hagi aprovat a les fins dels 

catàlegs comuns de les varietats de les espècies de plantes agrícoles i hortícoles definits 

en la Directiva 2002/53/CE del Consell referent al catàleg comú de les varietats de les 

espècies de plantes agrícoles i la Directiva 2002/55/CE del Consell referent a la 

comercialització de llavors de plantes hortícoles; 

e) la data a partir de la qual estaran disponibles les llavors o les patates de sembra; 

f) el nom i el codi numèric de l’organisme o l’autoritat de control encarregats de la 

inspecció de l’operador de conformitat amb el disposat en l’article 27 del Reglament 

(CEE) n° 834/2007. 

2. El proveïdor haurà d’informar immediatament al gestor de la base de dades de les 

varietats inscrites en ella de les quals deixi de disposar-se. Les modificacions es registraran 

en la base. 

3. A més de la informació especificada en l’apartat 1, la base de dades recollirà una llista amb 

les espècies que figuren en l’annex X. 

Article 52 

Accés a la informació 

1. Els usuaris de les llavors o patates de sembra i el públic podran accedir a la informació de 

la base de dades esmentada en l’article 48 a través d’Internet de manera gratuïta. Els Estats 

membres podran decidir que, prèvia sol·licitud, els usuaris que hagin notificat la seva activitat 

de conformitat amb l’article 28, apartat 1, lletra a), del Reglament (CE) n° 834/2007, puguin 

obtenir del gestor de la base un resum de les dades corresponents a un o diversos grups 

d’espècies. 

2. Els Estats membres s’encarregaran que s’informi a tots els usuaris als quals es fa referència 
en l’apartat 1, almenys una vegada a l’any, sobre el sistema i la manera d’obtenir la informació 

inscrita en la base de dades. 

Article 53 

Taxa de registre 

Per cada inscripció es podrà cobrar una taxa que representarà el cost de la introducció i el 

manteniment de la informació en la base de dades esmentada en l’apartat 48 . L’autoritat 

competent de l'Estat membre haurà d’aprovar la quantia de la taxa imposada pel gestor de la 

base de dades. 

 

 

Article 54 

Informe anual 

1. Les autoritats o organismes designats per a concedir autoritzacions de conformitat amb 

l’article 45 registraran totes les autoritzacions i transmetran aquesta informació en un 

informe a l’autoritat competent de l'Estat membre i al gestor de la base de dades. 

Per a cada espècie que hagi estat objecte d’una autorització de conformitat amb l’article 45, 

apartat 5, l’informe recollirà la següent informació: 
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a) el nom científic de l’espècie i la denominació de la varietat; 

b) la justificació de l’autorització indicada fent referència a l’article 45, apartat 5, lletres a), b), 

c) o d); 

c) el nombre total d’autoritzacions; 

d) la quantitat total de llavors o patates de sembra afectades; 

e) el tractament químic que s’hagi dispensat per motius fitosanitaris de conformitat amb el 

disposat en l’article 45, apartat 2. 

2. Per a les autoritzacions concedides de conformitat amb l’article 45, apartat 8, l’informe 

recollirà la informació esmentada en la lletra a) del paràgraf segon de l’apartat 1 del present 

article i el període durant el qual han estat en vigor les autoritzacions. 

Article 55 

Resum 

L’autoritat competent de l'Estat membre recopilarà tots els informes abans del 31 de març 

de cada any i enviarà un resum que comprengui totes les autoritzacions de l'Estat membre 

de l’any civil anterior a la Comissió i als altres Estats membres. En l’informe es recollirà la 

informació detallada en l’article 54 . La informació es publicarà en la base de dades citada en 

l’article 48 . L’autoritat competent podrà delegar la tasca de recopilar els informes en el 

gestor de la base de dades. 

Article 56 

Informació prèvia petició 

A petició d’un Estat membre o la Comissió, es facilitarà als altres Estats membres o a la 

Comissió informació detallada sobre les autoritzacions concedides en determinats casos 

concrets. 

 

TÍTOL III 

ETIQUETATGE 

CAPÍTOL 1 

Logotip comunitari  

Article 57 

Logotip ecològic de la UE 

De conformitat amb el que disposa l’article 25, apartat 3, del Reglament (CE) 834/2007, el 

logotip de producció ecològica de la Unió Europea (en endavant, "el logotip ecològic de la 

UE") s’ajustarà al model recollit a l’annex XI, part A, del present Reglament. 

Pel que fa a l’etiquetat, el logotip ecològic de la UE només s’utilitzarà si el producte en 

qüestió es produeix d’acord amb els requisits del Reglament (CE) 834/2007, del Reglament 

(CE) 1235/2008 de la Comissió i del present Reglament, pels agents econòmics que satisfan 

els requisits del règim de control al que es refereixen els articles 27, 28, 29, 32 i 33 del 

Reglament (CE) 834/2007. 

Article 58  

Condicions aplicables a la utilització del codi numèric i el lloc d’origen 

1. La indicació del codi numèric de l’autoritat o organisme de control esmentat en l’article 
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24, apartat 1, lletra a), del Reglament (CE) 834/2007: 

a) començarà amb l’acrònim que identifica a l'Estat membre o tercer país, de conformitat 

amb la norma internacional ISO 3166 per als codis de dues lletres dels països (codis per a 

la representació de noms de països i de les seves subdivisions);  

b) inclourà un terme que estableixi un vincle amb el mètode de producció ecològic, de 

conformitat amb el que disposa l’article 23, apartat 1, del Reglament (CE) no 834/2007, 

d’acord amb l’annex XI, part B (2), del present Reglament;  

c) inclourà un número de referència que haurà de decidir la Comissió o les autoritats 

competents dels Estats membres, d’acord amb l’annex XI, part B (3), del present 

Reglament, i  

d) es col·locarà en el mateix camp visual que el logotip ecològic de la UE si aquest s’utilitza 

en l’etiquetatge. 

2. La indicació del lloc en què s’han produït les matèries primeres agràries de les quals es 

compon el producte, tal com s’esmenta en l’article 24, apartat 1, lletra c), del Reglament 

(CE) 834/2007, estarà situada immediatament sota codi numèric esmentat en l’apartat 1  

CAPÍTOL 2 

Requisits dõetiquetatge específics per als pinsos 

Article 59 

Àmbit, utilització de marques comercials i denominacions de venda 

Aquest capítol no s'aplica als pinsos destinats als animals de companyia ni als animals criats 

per a l'obtenció de pells. 

Les marques comercials i denominacions de venda que incloguin una indicació esmentada a 

l'article 23, apartat 1, del Reglament (CE) 834/2007 únicament es podran utilitzar si tots els 

ingredients d'origen vegetal i animal s'han produït pel mètode de producció ecològic i 

almenys el 95% de la matèria seca del producte està constituïda per aquests ingredients. 

Article 60 

Indicacions en els pinsos transformats 

1. Els termes que preveu l'article 23, apartat 1, del Reglament (CE) 834/2007 i el logotip 

ecològic de la UE poden utilitzar en els pinsos transformats sempre que: 

a) els pinsos transformats compleixin les disposicions del Reglament (CE) 834/2007 i, en 
particular, l'article 14, apartat 1, lletra d), incisos iv) iv), per al bestiar, i l'article 15, apartat 

1 , lletra d), per als animals de l'aqüicultura, així com del seu article 18;  

b) els pinsos transformats compleixin les disposicions d'aquest Reglament i, en particular, 

dels seus articles 22 i 26;  

c) tots els ingredients d'origen vegetal o animal continguts en els pinsos transformats s'hagin 

produït pel mètode de producció ecològic;  

d) almenys el 95% de la matèria seca del producte estigui constituïda per productes agrícoles 

ecològics.  

2. A condició que es compleixin els requisits que estableix l'apartat 1, lletres a) i b), estarà 

permès utilitzar la frase següent en el cas dels productes que incloguin quantitats variables de 

matèries primeres procedents del mètode de producció ecològic, o matèries primeres 

procedents de productes en conversió a l'agricultura ecològica o productes que preveu 

l'article 22 d'aquest Reglament:  
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"Es pot utilitzar en la producció ecològica de conformitat amb el Reglament (CE) 834/2007 i 

el Reglament (CE) 889/2008." 

Article 61 

Condicions d’utilització d’indicacions en els pinsos transformats 

1. La indicació contemplada en l’article 60: 

a) haurà d’estar separada de les mencions establertes en l’article 5 de la Directiva 

79/373/CEE del Consell o en l’article 5, apartat 1, de la Directiva 96/25/CE del Consell; 

b) no podrà presentar-se en un color, format o tipus de caràcters que la destaquin enfront 

de la descripció o denominació de l’aliment per a animals a què es refereixen, 

respectivament, l’article 5, apartat 1, lletra a), de la Directiva 79/373/CEE o l’article 5, 

apartat 1, lletra b), de la Directiva 96/25/CE; 

c) haurà d’anar acompanyada, en el mateix camp visual, d’una menció, expressada en pes de 

matèria seca, que especifiqui: 

i) el percentatge de matèria/es primera/es procedent/s de l’agricultura ecològica, 

ii) el percentatge de matèria/es primera/es procedent/s de productes en conversió a 

l’agricultura ecològica, 

iii) el percentatge de matèria/es primera/es no comprès en els incisos i) i ii); 

iv) el percentatge total de pinso d’origen agrícola; 

d) haurà d’anar acompanyada d’una llista amb els noms de les matèries primeres per a 

l’alimentació animal procedents de l’agricultura ecològica; 

e) haurà d’anar acompanyada d’una llista amb els noms de les matèries primeres per a 

l’alimentació animal procedents de productes en conversió a l’agricultura ecològica. 

2. La indicació contemplada en l’article 60 podrà anar també acompanyada per una referència 

al requisit d’utilitzar els pinsos de conformitat amb els articles 21 i 22.  

CAPÍTOL 3 

Altres requisits dõetiquetatge específics 

Article 62 

Productes d’origen vegetal en conversió 

Els productes d’origen vegetal en conversió podran dur la indicació «producte en conversió 

a l’agricultura ecològica», a condició que: 

a) s’hagi respectat un període de conversió d’almenys 12 mesos abans de la collita; 

b) la indicació aparegui escrita en un color, grandària i tipus de lletra que no sigui més visible 

que la denominació de venda del producte i que totes les lletres tinguin la mateixa 

grandària; 

c) el producte contingui un únic ingredient vegetal d’origen agrari; 

d) la indicació estigui vinculada amb el codi numèric de l’autoritat o organisme de control 

esmentats en l’article 27, apartat 10, del Reglament (CE) 834/2007. 

 

TÍTOL IV 

CONTROLS 
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CAPÍTOL 1 

Requisits mínims de control 

Article 63 

Disposicions de control i compromís de l’operador 

1. Quan comencin a aplicar-se les disposicions de control, l’operador elaborarà i, 

posteriorment, mantindrà: 

a) una descripció completa de la unitat, els locals i la seva activitat; 

b) totes les mesures concretes que s’hagin d’adoptar en la unitat, els locals i l’activitat per a 

garantir el compliment de les normes de producció ecològiques; 

c) les mesures cautelars que s’hagin d’adoptar per a reduir el risc de contaminació per 

productes o substàncies no autoritzats i les mesures de neteja que s’hagin d’adoptar en 

els llocs d’emmagatzematge i en tota la cadena de producció de l’operador. 

d) les característiques específiques del mètode de producció utilitzat, quan l’operador desitgi 

sol·licitar documents justificatius de conformitat amb l’article 68, apartat 2.  

Si escau, la descripció i les mesures contemplades en el paràgraf primer podran formar part 

d’un sistema de qualitat establert per l’operador. 

2. La descripció i les mesures esmentades en l’apartat 1 es recolliran en una declaració, 

signada per l’operador responsable. Aquesta declaració haurà d’esmentar, a més, el 

compromís contret per l’operador de: 

a) portar a terme les operacions de conformitat amb les normes de la producció ecològica; 

b) acceptar, en cas d’infracció o irregularitats, l’aplicació forçosa de les mesures de les 

normes de producció ecològiques; 

c) comprometre’s a informar per escrit als compradors del producte amb la finalitat de 

garantir que les indicacions relatives al mètode de producció ecològic es retiren d’aquesta 

producció.  

d) acceptar, quan l’operador o els subcontractistes d’aquest siguin inspeccionats per 
diferents autoritats o organismes de control de conformitat amb el règim de control 

establert per l’Estat membre considerat, l’intercanvi d’informació entre aquestes 

autoritats o organismes; 

e) acceptar, quan l’operador o els subcontractistes d’aquest operador canviïn d’autoritat o 

d’organisme de control, la transmissió dels seus expedients de control a l’autoritat o 

organisme de control subsegüent; 

f) acceptar, quan l’operador es retiri del règim de control, informar d’aquesta retirada sense 

demora a l’autoritat competent i a l’autoritat o organisme de control pertinents; 

g) acceptar, quan l’operador es retiri del règim de control, que l’expedient de control es 

conservi per un període de al menys cinc anys; 

h) acceptar informar sense demora a l’autoritat o autoritats de control o a l’organisme o 

organismes de control pertinents de tota irregularitat o infracció que afecti al caràcter 

ecològic del seu producte o dels productes ecològics que rep d’altres operadors o 

subcontractistes. 

La declaració contemplada en el paràgraf primer serà verificada per l’organisme o l’autoritat 

de control, el qual o la qual expedirà un informe que identifiqui les possibles deficiències i 

incompliments de les normes de producció ecològiques. L’operador signarà també aquest 
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informe i adoptarà les mesures correctores pertinents.  

3. Per a l’aplicació de l’article 28, apartat 1, del Reglament (CE) 834/2007, l’operador 

notificarà a l’autoritat competent la següent informació: 

a) el nom i l’adreça de l’operador; 

b) l’emplaçament dels locals i, si escau, de les parcel·les (dades cadastrals) on es realitzen les 

operacions; 

c) la naturalesa de les operacions i dels productes; 

d) el compromís per part de l’operador de portar a terme les operacions de conformitat 

amb les disposicions establertes en el Reglament (CE) 834/2007 i en el present 

Reglament; 

e) en cas que es tracti d’una explotació agrícola, la data en la qual el productor va deixar 

d’aplicar productes no autoritzats en la producció ecològica en les parcel·les en qüestió; 

f) el nom de l’organisme autoritzat al que l’operador hagi confiat el control de la seva 

explotació, quan l'Estat membre que es tracti apliqui el règim de control mitjançant 

l’autorització d’aquests organismes.  

Article 64 

Modificació de les disposicions de control 

L’operador responsable notificarà tot canvi de la descripció o de les mesures esmentades en 

l’article 63 i de les disposicions de control inicials establertes en els articles 70, 74, 80, 82, 86 

i 88 a l’autoritat o organisme de control amb la deguda antelació. 

Article 65 

Visites de control 

1. L’organisme o l’autoritat de control haurà d’efectuar, com a mínim una vegada a l’any, un 

control físic de tots els operadors. 

2. L’autoritat o l’organisme de control prendrà i analitzarà mostres per a la detecció de 

productes no autoritzats per a la producció ecològica, per a comprovar si s’han utilitzat 

tècniques no conformes amb la producció ecològica o per detectar possibles contaminacions 

amb productes no autoritzats per a la producció ecològica. El número de mostres que haurà 

de prendre i analitzar cada any l’autoritat o l’organisme de control correspondrà al menys al 

5 % del número d’operadors subjectes al seu control. La selecció dels operadors respecte 

dels quals s’haurà de recollir mostres es basarà en una avaluació general del risc 

d’incompliment de les normes de la producció ecològica. Aquesta avaluació general tindrà en 

compte totes les etapes de la producció, la preparació i la distribució. 

L’autoritat o l’organisme de control prendrà i analitzarà mostres en els casos en que es 

sospiti que s’estan utilitzant productes o tècniques no autoritzades por les normes de la 

producció ecològica. En aquests casos, no s’aplicarà cap número mínim de mostres que 

s’hagin de prendre i analitzar-se. 

Las mostres també podran ser preses i analitzades per l’autoritat de control o l’organisme de 

control en qualsevol altre cas per detectar productes no autoritzats en la producció 

ecològica, per comprovar si s’han utilitzat tècniques de producció no conformes amb les 

normes de la producció ecològica o detectar la possible contaminació amb productes no 

autoritzats en la producció ecològica. 

3. Després de cada visita s’haurà de redactar un informe de control que també serà signat 
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per l’operador de la unitat o pel seu representant. 

4. A més, l’organisme o autoritat de control realitzarà visites aleatòries de control, 

prioritàriament sense previ avís, sobre la base d’una avaluació general del risc 

d’incompliment de les normes de producció ecològiques, tenint en compte almenys els 

resultats de controls anteriors, la quantitat de productes afectats i el risc de substitució de 

productes. 

Article 66 

Comptabilitat documentada 

1. En la unitat o locals s’haurà de dur un registre d’existències i un registre financer a fi que 

l’operador i l’organisme o autoritat de control puguin, respectivament, identificar i 

comprovar: 

a) al proveïdor i, si fos diferent, al venedor o a l’exportador dels productes; 

b) la naturalesa i les quantitats de productes ecològics que hagin estat subministrats a la 

unitat i, si escau, de totes les matèries adquirides, així com la utilització que s’hagi fet de 

les mateixes, i, si escau, la formulació dels pinsos composts; 

c) la naturalesa i les quantitats de productes ecològics emmagatzemats en els locals; 

d) la naturalesa, les quantitats i els destinataris, així com, si fossin diferents, els compradors, 

exceptuats els consumidors finals, de tots els productes que hagin abandonat la unitat o 

els locals o instal·lacions d’emmagatzematge del primer destinatari; 

e) en el cas dels operadors que no emmagatzemin ni manipulin físicament tals productes 

ecològics, la naturalesa i les quantitats de productes ecològics que hagin estat comprats i 

venuts, i els proveïdors, així com, si fossin diferents, els venedors o els exportadors i els 

compradors, i, si fossin diferents, els destinataris. 

2. La comptabilitat documentada haurà d’incloure, així mateix, els resultats de la verificació 

en el moment de la recepció dels productes ecològics i qualsevol altra informació sol·licitada 

per l’organisme o l’autoritat de control a l’efecte d’una verificació adequada. Les dades de la 

comptabilitat hauran d’estar documentats mitjançant els justificants pertinents. Els comptes 

hauran de demostrar l’equilibri entre les entrades i les sortides.  

3. Quan un operador gestioni diverses unitats de producció en la mateixa superfície, les 

unitats dedicades a productes no ecològics, juntament amb els locals d’emmagatzematge per 

als insums, hauran de ser també objecte dels requisits de control mínims. 

Article 67 

Accés a les instal·lacions 

1. L’operador: 

a) haurà de permetre a l’organisme o autoritat de control, per a la inspecció, l’accés a totes 

les parts de la unitat i a tots els locals, així com als comptes i als justificants pertinents; 

b) haurà de facilitar a l’organisme o autoritat de control tota la informació que es consideri 

raonablement necessària per al control; 

c) haurà de presentar, a petició de l’organisme o autoritat de control, els resultats dels seus 

propis programes de garantia de qualitat.  

2. A més dels requisits recollits en l’apartat 1, els importadors i primers destinataris 

presentaran la informació sobre enviaments importats esmentada en l’article 84. 
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Article 68 

Documents justificatius 

1. Als fins de l’aplicació de l’article 29, apartat 1, del Reglament (CE) 834/2007, les autoritats 

i organismes de control utilitzaran el model de document justificatiu que es recull en l’annex 

XII del present reglament. 

En cas de certificació electrònica d’acord a l’article 29, apartat 3, del Reglament (CE) 

834/2007, no s’exigirà la signatura en la casella 8 dels documents justificatius si l’autenticitat 

d’aquests documents s’acredita per un mètode electrònic segur. 

2. Si un operador subjecte als controls de les autoritats i organismes de control a què es 

refereix l’apartat 1 ho sol·licita en un termini que serà fixat per aquestes autoritats i 

organismes de control, aquests han de facilitar documents justificatius complementaris que 

confirmin les característiques específiques del mètode de producció utilitzat emprant el 

model que figura en l’annex XII bis. 

Les sol·licituds de documents justificatius complementaris inclouran en la casella 2 del model 

que figura en l’annex XII bis la corresponent entrada llistada en l’annex XII ter. 

Article 69 

Declaració del venedor 

Als fins de l’aplicació de l’article 9, apartat 3, del Reglament (CE) 834/2007, la declaració del 

venedor que els productes subministrats no s’han produït a partir de o mitjançant 

organismes modificats genèticament es podrà realitzar mitjançant el model recollit en l’annex 

XIII del present Reglament. 

CAPÍTOL 2 

Requisits de control específics per als vegetals i productes vegetals procedents de la 

producció o recol·lecció agrícoles 

Article 70 

 Disposicions de control 

1. La descripció completa de la unitat esmentada en l’article 63, apartat 1, lletra a), s’haurà 

de: 

a) elaborar fins i tot quan l’activitat de l’operador es limiti a la recol·lecció de plantes 

silvestres; 

b) indicar els locals d’emmagatzematge i producció, així com les parcel·les i les zones de 

recol·lecció i, si escau, els locals que s’efectuen determinades operacions de 

transformació o envasat i 

c) especificar la data que per última vegada s’hagin aplicat en les parcel·les o en les zones de 

recol·lecció que es tracti productes la utilització dels quals sigui incompatible amb les 

normes de producció ecològiques. 

2. En el cas de la recol·lecció de plantes silvestres, les mesures concretes esmentades en 

l’article 63, apartat 1, lletra b), inclouran les garanties que pugui presentar l’operador ofertes 

per terceres parts quant al compliment de l’article 12, apartat 2, del Reglament (CE) 

834/2007.  

Article 71 

Comunicacions 

Amb anterioritat a la data fixada per l’organisme o l’autoritat de control, l’operador haurà de 
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notificar anualment a aquest organisme o autoritat el seu programa de producció vegetal, 

detallant-lo per parcel·les. 

Article 72 

Registres de producció vegetal 

Les dades de la producció vegetal s’hauran de compilar en un registre i estar sempre a la 

disposició dels organismes o autoritats de control en els locals de l’explotació. A més del 

disposat en l’article 71, en aquest registre haurà de figurar almenys la següent informació: 

a) pel que fa a l’ús de fertilitzants: la data d’aplicació, el tipus i quantitat de fertilitzant i les 

parcel·les afectades;  

b) pel que fa a la utilització de productes fitosanitaris: la data i el motiu del tractament, el 

tipus de producte i el mètode de tractament;  

c) pel que fa a la compra d’insums agrícoles: la data, el tipus i la quantitat de producte 

adquirit; 

d) pel que fa a la collita: la data, el tipus i la quantitat de la producció del cultiu ecològic o de 

conversió. 

Article 73 

Explotació de diverses unitats de producció pel mateix operador 

Quan un operador exploti diverses unitats de producció en la mateixa superfície, les unitats 

que produeixin cultius no ecològics, juntament amb els locals d’emmagatzematge d’insums 

agrícoles, estaran també sotmesos als requisits de control generals i específics establerts en 

el capítol 1 i en el present capítol d’aquest títol. 

CAPÍTOL 2 BIS 

Requisits de control específics aplicables a les algues marines 

Article 73 bis 

Mesures de control aplicables a les algues marines 

En iniciar l’aplicació del règim de control específic per a les algues marines, la descripció 

completa de la zona de producció esmentada a l’article 63, apartat 1, lletra a), haurà 

d’incloure: 

a) una descripció completa de les instal·lacions a terra i al mar; 

b) l’avaluació mediambiental esmentada en l’article 6 ter, apartat 3, quan escaigui; 

c) el pla de gestió sostenible esmentat en l’article 6 ter, apartat 4, quan escaigui; 

d) pel que fa a les algues marines silvestres, s’elaborarà una descripció completa i un mapa 

de les zones de recol·lecció litorals i marines i de les zones terrestres on es duen a terme 

les activitats posteriors a la collita. 

Article 73 ter 

Registres de producció d’algues marines 

1. L’operador haurà de recollir les dades sobre la producció d’algues marines en un registre 

que haurà d’estar sempre a disposició dels organismes o autoritats de control en els locals 

de l’explotació. Aquest registre haurà incloure, almenys, la següent informació:  

a) la llista d’espècies, la data i la quantitat recollida; 



 

Reglament (CE) 889/2008 (versió 12.11.2018)                                                                                         Pàgina 63 de 123                                           

 

b) la data d’aplicació, el tipus i la quantitat de fertilitzant utilitzada.  

2. Pel que fa a la recollida d’algues marines silvestres, en el registre també es recollirà: 

c) l'historial de l’activitat de recollida per a cada espècie en llits identificats; 

d) una estimació de la collita (en volums) per temporada; 

e) fonts de possibles contaminacions dels llits de recollida;  

f) rendiment anual sostenible de cada llit. 

CAPÍTOL 3 

Requisits de control aplicables al bestiar i als productes animals produïts mitjançant 

pràctiques ramaderes 

Article 74 

Mesures de control 

1. En iniciar-se l’aplicació del règim de control aplicable específicament a la cria d’animals, la 

descripció completa de la unitat citada a l’article 63, apartat 1, lletra a), haurà d’incloure: 

a) una descripció completa de les instal·lacions ramaderes, pastures, zones a l’aire lliure, 

etc., i, en el seu cas, dels locals d’emmagatzematge, transformació i empaquetament dels 

animals, productes animals, matèries primeres i insums; 

b) una descripció completa de les instal·lacions d’emmagatzematge dels fems. 

2. Les mesures concretes esmentades a l’article 63, apartat 1, lletra b), inclouran: 

a) un pla d’escampament dels fems, aprovat per un organisme o autoritat de control, així 

com una descripció completa de les superfícies dedicades a la producció vegetal; 

b) en el seu cas, en relació amb l’escampament dels fems, les disposicions contractuals 

establertes per escrit amb les altres explotacions a què es refereix l’article 3, apartat 3, 

que compleixin les disposicions relatives a la producció ecològica; 

c) un pla de gestió de la unitat ramadera de producció ecològica. 

Article 75 

Identificació dels animals 

Els animals s’hauran d’identificar de manera permanent, mitjançant les tècniques adequades a 

cada espècie, individualment en el cas dels mamífers grans, i individualment o per lots, en el 

cas de les aus de corral i els petits mamífers. 

Article 76 

Registre d’animals 

Les dades dels animals s’hauran de compilar en un registre i estar sempre a disposició dels 

organismes i autoritats de control a la seu de l’explotació. En aquests registres, destinats a 

proporcionar una descripció completa de la manera de gestió del ramat, haurà de constar 

com a mínim la següent informació: 

a) les arribades d’animals: origen i data d’arribada, període de conversió, marca 

d’identificació i historial veterinari; 

b) les sortides d’animals: edat, nombre de caps, pes en cas de sacrifici, marca d’identificació i 

destinació; 

c) les possibles pèrdues d’animals i la seva justificació; 
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d) alimentació: tipus d’aliments, inclosos els complements alimentaris, la proporció dels 

diferents ingredients de la ració, els períodes d’accés als corrals i de transhumància, en cas 

que hi hagi restriccions en la matèria; 

e) profilaxi, intervencions terapèutiques i cures veterinàries: data del tractament, informació 

sobre el diagnòstic i posologia; naturalesa del producte utilitzat en el tractament, indicació 

de les substàncies farmacològiques actives que conté, mètode d’administració i receptes 

del facultatiu per a les cures veterinàries, amb justificació i temps d’espera imposats abans 

de la comercialització dels productes animals etiquetats com a ecològics. 

Article 77 

Mesures de control aplicables als medicaments veterinaris per als animals 

En cas que s’utilitzin medicaments veterinaris, la informació esmentada a l’article 76, lletra e), 

s’haurà de declarar a l’organisme o autoritat de control abans que el bestiar o els productes 

animals es comercialitzin com a ecològics. 

Els animals sotmesos a tractament s’identificaran clarament, els animals grans, individualment, 

i les aus de corral, els animals petits i les abelles, individualment o per lots. 

Article 78 

Mesures de control específiques aplicables a l’apicultura 

1. L’apicultor proporcionarà a l’autoritat o a l’organisme de control un inventari cartogràfic, 

a escala apropiada, dels llocs de localització dels ruscs. En cas que no s’hagin identificat zones 

d’acord amb l’article 13, apartat 2, l’apicultor haurà de presentar a l’autoritat o organisme de 

control la documentació i les proves oportunes, incloses, en cas necessari, les anàlisis 

adequades, que les zones accessibles per a les seves colònies compleixen els requisits 

establerts al present Reglament. 

2. En el registre de l’abellar s’haurà de consignar la següent informació relativa a l’ús de 

l’alimentació: tipus de producte, dates, quantitats i ruscs en els quals s’empra. 

3. Sempre que s’hagin d’emprar medicaments veterinaris, i abans que els productes es 

comercialitzin com a ecològics, caldrà registrar clarament i declarar-se a l’organisme o 

autoritat de control el tipus de producte (indicant, entre altres coses, el seu principi actiu), 

junt amb informació sobre el diagnòstic, la posologia, el mètode d’administració, la durada 

del tractament i el temps d’espera legal. 

4. S’hauran de registrar la ubicació dels abellars i la identificació dels ruscs. S’haurà 

d’informar a l’organisme o autoritat de control del trasllat dels abellars en un termini acordat 

amb l’organisme o autoritat de control. 

5. Es posarà especial cuidat en garantir l’extracció, transformació i emmagatzematge 

adequats dels productes apícoles. Es registraran totes les mesures destinades a complir 

aquest requisit. 

6. En el registre dels abellars haurà de constar tota retirada de la part superior dels ruscs i 

les operacions d’extracció de la mel. 

Article 79 

Explotació de diverses unitats de producció pel mateix operador 

En cas que un operador gestioni diverses unitats de producció, d’acord amb el disposat a 

l’article 17, apartat 1, i l’article 40 i l’article 41, les unitats que produeixin bestiar no ecològic 

o productes animals no ecològics estaran sotmeses també al règim de control establert al 

capítol 1 i al present capítol del present títol. 
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CAPÍTOL 3 BIS 

Requisits de control espec²fics aplicables a la producci· dõanimals de lõaq¿icultura 

Article 79 bis 

Mesures de control aplicables a la producció de animals de l’aqüicultura 

Quan s’iniciï la implementació del sistema de control específic per a la producció animal de 

l’aqüicultura, la descripció completa de la unitat esmentada a l’article 63, apartat 1, lletra a), 

haurà d’incloure: 

a) una descripció completa de les instal·lacions terrestres i marines; 

b) l’avaluació mediambiental esmentada en l’article 6 ter, apartat 3, quan escaigui; 

c) el pla de gestió sostenible esmentat en l’article 6 ter, apartat 4, quan escaigui; 

d) pel que fa als mol·luscs, un resum del capítol especial del pla de gestió sostenible requerit 

a l’article 25 octodecies, apartat 2. 

Article 79 ter 

Registres de producció animal de l’aqüicultura 

L’operador haurà de recollir la següent informació en un registre que estarà sempre 

actualitzat i a disposició els organismes o autoritats de control en els locals de la explotació: 

a) l’origen, la data d’arribada i el període de conversió dels animals que arriben a 

l’explotació;  

b) el nombre de lots, l’edat, el pes i la destinació dels animals que abandonen l’explotació;  

c) els registres dels peixos escapats;  

d) pel que fa als peixos, el tipus i la quantitat de pinso i, en el cas de la carpa i les espècies 

afins, un registre documental de la necessitat d’utilització de pinso addicional; 

e) els tractaments veterinaris, detallant la finalitat, la data d’aplicació, el mètode d’aplicació, 

el tipus de producte i el temps d’espera; 

f) les mesures de prevenció de malalties, donant detalls sobre el guaret, la neteja i el 

tractament de l’aigua. 

Article 79 quater 

Visites de control específiques per als mol·luscs bivalves 

Pel que fa a la producció de mol·luscs bivalves, les visites d’inspecció tindran lloc abans i 

durant la producció màxima de biomassa.  

 

 

Article 79 quinquies 

Explotació amb diverses unitats de producció d’un mateix operador 

En cas que un operador gestioni diverses unitats de producció, d’acord amb el que disposa 

l’article 25 quater, les unitats que produeixin animals de l’aqüicultura no ecològics també 

estaran sotmeses al règim de control establert en el capítol 1 i en el present capítol.  

CAPÍTOL 4 

Requisits de control aplicables a les unitats dõelaboraci· de productes vegetals, 
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animals, animals de la aq¿icultura i dõalgues marines, i de productes alimentaris a 

base dels anteriors productes 

Article 80 

Mesures de control 

En el cas d’una unitat dedicada a la preparació per compte propi o per compte d’un tercer, 

incloses en particular les unitats dedicades a l’envasament i/o a envasament dels esmentats 

productes o les unitats dedicades a l’etiquetatge i/o a reetiquetatge dels esmentats 

productes, la descripció completa de la unitat a què es refereix l’article 63, apartat 1, lletra 

a), haurà d’indicar les instal·lacions utilitzades per a la recepció, la transformació, 

l’envasament, l’etiquetatge i l’emmagatzematge dels productes agrícoles abans i després de 

les operacions a què se’ls sotmeti, així com els procediments aplicats al transport dels 

productes. 

CAPÍTOL 5 

Requisits de control aplicables a la importació de productes ecològics procedents de 

tercers països 

Article 81 

Àmbit d’aplicació 

El present capítol s’aplica a tot operador dedicat, com a importador i/o com a primer 

destinatari, a la importació i/o recepció de productes ecològics, per compte propi o per 

compte d’un altre operador. 

Article 82 

Mesures de control 

1. La descripció completa de la unitat citada a l’article 63, apartat 1, lletra a), haurà d’incloure 

els locals de d’importador i les seves activitats d’importació, indicant els punts d’entrada dels 

productes en la Comunitat i qualssevol altres instal·lacions que l'importador vulgui utilitzar 

per a l’emmagatzematge dels productes importats en espera del seu lliurament al primer 

destinatari. 

A més, la declaració citada a l’article 63, apartat 2, haurà d’incloure un compromís de 

l'importador que garanteixi que totes les instal·lacions que l'importador vulgui utilitzar per a 

l’emmagatzematge dels productes estan sotmeses a un control que serà realitzat bé per 

l’organisme o autoritat de control, bé, quan les esmentades instal·lacions d’emmagatzematge 

se situïn en un altre Estat membre o regió, per un organisme o autoritat de control 

autoritzat per al control en l'esmentat Estat membre o regió. 

2. En el cas del primer destinatari, la descripció completa de la unitat a què es refereix 

l’article 63, apartat 1, lletra a), haurà d’indicar les instal·lacions utilitzades per a la recepció i 

l’emmagatzematge. 

3. Quan l'importador i el primer destinatari siguin la mateixa persona jurídica i desenvolupin 

les seves operacions en una sola unitat, els informes contemplats en el paràgraf segon de 

l’article 63, apartat 2, podran reunir-se en un únic informe. 

Article 83 

Comptabilitat documentada 

L'importador i el primer destinatari portaran separadament un registre d’existències i un 

registre financer, excepte en cas que desenvolupin les seves operacions en una sola unitat. 
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A petició de l’organisme o autoritat de control, s’haurà de facilitar qualsevol dada sobre les 

modalitats de transport des de l’exportador del país tercer fins al primer destinatari i des 

dels locals o instal·lacions d’emmagatzematge del primer destinatari fins als destinataris dins 

de la Comunitat Europea. 

Article 84 

Informació sobre les remeses importades 

L'importador haurà d’informar l’organisme o autoritat de control al seu degut temps de tota 

remesa que vagi a ser importada en la Comunitat, i facilitar: 

a) el nom i la direcció del primer destinatari; 

b) totes les dades que pugui exigir-li l’esmentat organisme o autoritat, dins del raonable; 

i) en el cas dels productes importats d’acord amb l’article 32 del Reglament (la CE) 

834/2007, els documents justificatius esmentats a l’esmentat article; 

ii) en el cas dels productes importats d’acord amb l’article 33 del Reglament (la CE) 

834/2007, una còpia del certificat de control esmentat a l’esmentat article. 

A petició de l’organisme o autoritat de control de l'importador, aquest últim enviarà la 

informació a què es refereix el paràgraf primer a l’organisme o autoritat de control del 

primer destinatari. 

L'importador ha de transmetre la informació esmentada en els paràgrafs primer i segon 

mitjançant el sistema informàtic veterinari integrat (TRACES) establert mitjançant la Decisió 

2003/24/CE de la Comissió. 

Article 85 

Visites de control 

L’organisme o autoritat de control verificarà la comptabilitat documentada esmentada a 

l’article 83 del present Reglament i el certificat a què es refereix l’article 33, apartat 1, lletra 

d), del Reglament (la CE) 834/2007 o els documents justificatius a què es refereix l’article 32, 

apartat 1, lletra c), d’aquest últim Reglament. 

En cas que l'importador dugui a terme les operacions d’importació utilitzant unitats o locals 

diferents, haurà de presentar, prèvia petició, els informes previstos en el paràgraf segon de 

l’article 63, apartat 2, del present Reglament per a cada una de les esmentades instal·lacions. 

 

 

 

 

 

CAPÍTOL 6 

Requisits de control aplicables a les unitats dedicades a la producció, la preparació i 

la importació de productes ecològics, que hagin subcontractat, amb tercers una part 

o la totalitat de les operacions pròpiament dites  

Article 86 

Mesures de control 



 

Reglament (CE) 889/2008 (versió 12.11.2018)                                                                                         Pàgina 68 de 123                                           

 

En relació amb les operacions que s’hagin subcontractat amb tercers, la descripció completa 

esmentada a l’article 63, apartat 1, lletra a), inclourà: 

a) una llista dels subcontractistes, amb una descripció de les seves activitats i dels 

organismes o autoritats de control de qui depenguin; 

b) el consentiment escrit dels subcontractistes perquè la seva explotació se sotmeti al règim 

de control previst en el títol V del Reglament (la CE) 834/2007; 

c) totes les mesures concretes, inclosos uns sistemes adequats de comptabilitat 

documentada, que seran adoptades en la unitat per garantir que els productes 

comercialitzats per l’operador puguin ser rastrejats, fins i tot segons procedeixi, els seus 

proveïdors, venedors, destinataris i compradors. 

CAPÍTOL 7 

Requisits de control aplicables a les unitats dedicades a la preparació de pinsos 

Article 87 

Àmbit d’aplicació 

El present capítol s’aplicarà a tota unitat dedicada a la preparació dels productes esmentats a 

l’article 1, apartat 2, lletra c), del Reglament (CE) 834/2007, per compte propi o per compte 

d’un tercer. 

Article 88 

Mesures de control 

1. La descripció completa de la unitat esmentada a l’article 63, apartat 1, lletra a), inclourà: 

a) les instal·lacions utilitzades per a la recepció, preparació i emmagatzematge dels 

productes destinats a l’alimentació animal abans i després de les operacions a què se’ls 

sotmeti; 

b) les instal·lacions utilitzades per a l’emmagatzematge d’altres productes utilitzats en la 

preparació de pinsos; 

c) les instal·lacions utilitzades per a l’emmagatzematge dels productes de neteja i desinfecció; 

d) en cas necessari, una descripció, d’acord amb el disposat a l’article 5, apartat 1, lletra a), 

de la Directiva 79/373/CEE, dels pinsos compostos que tingui previst elaborar l’operador, 

i l’espècie animal o la categoria d’animals a la que estigui destinat l'esmentat pinso; 

e) en cas necessari, el nom de les matèries primeres per a l’alimentació animal que 

l’operador tingui previst preparar. 

2. Les mesures contemplades a l’article 63, apartat 1, lletra b), que vagin a adoptar els 

operadors per garantir el compliment de les normes relatives a la producció ecològica 

inclouran la indicació de les mesures contemplades a l’article 26. 

3. L’autoritat o l’organisme de control es basarà en aquestes mesures per avaluar de forma 

general els riscs associats a cada unitat de preparació i establir un pla de control. Aquest pla 

de control inclourà un nombre mínim de mostres aleatòries per a la seva anàlisi, en funció 

dels riscs potencials. 

Article 89 

Comptabilitat documentada 

Amb vista a l'adequat control de les operacions, la comptabilitat documentada referida a 

l’article 66 inclourà informació sobre l’origen, la naturalesa i la quantitat de les matèries 
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primeres per a l’alimentació animal, els additius, les vendes i els productes acabats. 

Article 90 

Visites de control 

La visita de control a què es refereix l’article 65 inclourà una inspecció material completa de 

tots els locals. A més, l’organisme o l’autoritat de control realitzarà visites específiques 

basades en una avaluació general dels riscs que puguin derivar-se de l'incompliment de les 

normes relatives a la producció ecològica. 

L’organisme o l’autoritat de control prestarà una atenció especial als punts crítics de control 

assenyalats per l’operador, a fi de determinar si les operacions de supervisió i verificació es 

desenvolupen de manera adequada. 

Tots els locals utilitzats per l’operador en l’exercici de les seves activitats podran ser 

inspeccionats amb una freqüència proporcional als riscs connexos als mateixos. 

CAPÍTOL 8 

Infraccions i intercanvi dõinformaci· 

Article 91 

Mesures en cas de sospita d’infracció o irregularitats 

1. En cas que un operador consideri o sospiti que un producte que ell ha produït, preparat, 

importat o rebut d’un altre operador no compleix les normes relatives a la producció 

ecològica, iniciarà procediments bé per retirar de l'esmentat producte qualsevol referència al 

mètode de producció ecològic, bé per separar i identificar el producte. Només el podrà 

enviar per a la seva transformació o envasament o comercialitzar-lo després d’haver dissipat 

aquest dubte, llevat que la seva comercialització es realitzi sense cap indicació de referència 

al mètode de producció ecològic. En cas de plantejar-se un dubte d’aquest tipus, l’operador 

informarà immediatament l’organisme o autoritat de control. L’organisme o autoritat de 

control podrà exigir que el producte no sigui comercialitzat amb indicacions que es 

refereixin al mètode de producció ecològic fins que la informació obtinguda de l’operador o 

d’altres fonts l’hagi convençut que el dubte ha estat dissipat. 

2. Quan un organisme o autoritat de control tingui la sospita fundada que un operador té 

intenció de comercialitzar un producte que no compleix les normes relatives a la producció 

ecològica però que porta una referència al mètode de producció ecològica, l'esmentat 
organisme o autoritat de control podrà exigir que l’operador no pugui provisionalment 

comercialitzar l'esmentat producte amb aquesta referència durant un determinat termini que 

haurà de fixar l'esmentat organisme o autoritat. Abans d’adoptar una decisió d’aquest tipus, 

l’organisme o l’autoritat de control permetrà a l’operador presentar les seves observacions. 

Aquesta decisió anirà complementada amb l’obligació de retirar del producte qualsevol 

referència al mètode de producció ecològica si l’organisme o autoritat de control té la 

certesa que el producte no compleix els requisits relatius a la producció ecològica. 

Tanmateix, en cas que la sospita no es confirmi en el termini abans citat, la decisió a què es 

refereix el paràgraf primer s’haurà d’anul·lar abans de transcorregut l'esmentat termini. 

L’operador haurà de cooperar plenament amb l’organisme o autoritat de control per aixecar 

la sospita. 

3. Els Estats membres adoptaran les mesures i sancions necessàries per prevenir la utilització 

fraudulenta de les indicacions contemplades en el títol IV del Reglament (CE) 834/2007 i en 

el títol III i/o l’annex XI del present Reglament. 

Article 92 
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Intercanvi d’informació entre les autoritats de control, els organismes de control 

i les autoritats competents 

1. En cas que l'operador i els seus subcontractistes siguin inspeccionats per diferents 

autoritats o organismes de control, les autoritats o els organismes de control intercanviaran 

la informació pertinent relativa a les operacions subjectes al seu control. 

2. Quan l'operador o els seus subcontractistes canviïn d'autoritat o organisme de control, 

aquest canvi s'ha de notificar sense demora a l'autoritat competent per les autoritats o 

organismes de control de què es tracti. 

L'autoritat o l'organisme de control precedent transmetrà els elements pertinents de 

l'expedient de control de l'operador en qüestió, així com els informes previstos en l'article 

63, apartat 2, paràgraf segon, a la nova autoritat o organisme de control. 

La nova autoritat o el nou organisme de control comprovarà que l'operador hagi resolt o 

estigui resolent els incompliments indicats en l'informe de l'anterior autoritat o organisme de 

control. 

3. Quan l'operador es retiri del règim de control, l'autoritat o l'organisme de control 

d'aquest operador informarà d’això sense demora a l'autoritat competent. 

4. Quan una autoritat o un organisme de control detecti irregularitats o infraccions que 

afectin el caràcter ecològic dels productes, informarà d’això sense demora a l'autoritat 

competent de l'Estat membre que l'hagi designat o aprovat de conformitat amb l'article 27 

del Reglament (CE) 834/2007. 

Aquesta autoritat competent pot requerir també, per pròpia iniciativa, qualsevol altra 

informació sobre irregularitats o infraccions. 

En cas d'irregularitats o infraccions detectades en relació amb productes subjectes al control 

d'altres autoritats o organismes de control, també informarà sense demora a aquestes 

autoritats o organismes de control. 

5. Els Estats membres adoptaran les mesures apropiades i establiran procediments 

documentats que permetin l'intercanvi d'informació entre totes les autoritats de control que 

hagin designat i/o tots els organismes de control que hagin aprovat de conformitat amb 

l'article 27 del Reglament (CE) 834/2007, en particular els procediments relatius a l'intercanvi 

d'informació amb fins de comprovar els documents justificatius previstos en l'article 29, 

apartat 1, de dit Reglament. 

6. Els Estats membres adoptaran les mesures apropiades i establir procediments 

documentats per tal de garantir que la informació sobre els resultats de les inspeccions i 

visites previstes en l'article 65 del present Reglament sigui comunicada a l'organisme pagador 

segons les necessitats de l'organisme pagador de conformitat amb el article 33, apartat 1, del 

Reglament (UE) 65/2011 de la Comissió. 

 

 

Article 92 bis 

Intercanvi d’informació entre els Estats membres i la Comissió 

1. Quan un Estat membre detecti irregularitats o infraccions relatives a l'aplicació del present 

Reglament en relació amb un producte procedent d'un altre Estat membre que porti les 

indicacions previstes en el títol IV del Reglament (CE) 834/2007 i en el títol III o a l’annex XI 

del present Reglament, ho ha de notificar sense demora a l'Estat membre que hagi designat a 
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l'autoritat de control o aprovat l'organisme de control, als altres estats membres i a la 

Comissió, a través del sistema contemplat en l'article 94, apartat 1, del present Reglament. 

 

bis. Quan un Estat membre detecti irregularitats o infraccions relatives a l'aplicació d'aquest 

Reglament en relació amb un producte procedent d'aquest Estat membre que porti les 

indicacions previstes en el títol IV del Reglament (CE) 834/2007 i en el títol III d'aquest 

Reglament o en l'annex XI d'aquest Reglament, i si aquestes irregularitats o infraccions tenen 

implicacions per a un o més estats membres, ho ha de notificar sense demora a l'Estat o 

estats membres afectats, als altres estats membres i a la Comissió, a través del sistema 

contemplat en l'article 94, apartat 1, d'aquest Reglament. 

2. Quan un Estat membre detecti irregularitats o infraccions relatives al compliment dels 

productes importats d'acord amb l'article 33, apartats 2 i 3, del Reglament (CE) 834/2007, 

dels requisits establerts en dit Reglament o en el Reglament (CE) 1235/2008, ho ha de 

notificar sense demora als altres Estats membres i a la Comissió, a través del sistema 

contemplat en l'article 94, apartat 1, del present Reglament. 

3. Quan un Estat membre detecti irregularitats o infraccions relatives al compliment dels 

productes importats d'acord amb l'article 19 del Reglament (CE) 1235/2008, dels requisits 

establerts en dit Reglament i en el Reglament (CE) 834/2007, ho ha de notificar sense 

demora l'Estat membre que hagi concedit l'autorització, als altres estats membres i a la 

Comissió, a través del sistema contemplat en l'article 94, apartat 1, del present Reglament. 

La notificació s'enviarà als altres Estats membres i a la Comissió quan la irregularitat o la 

infracció detectada es refereixi a productes per als quals el propi Estat membre hagi concedit 

l'autorització que preveu l'article 19 del Reglament (CE) 1235/2008. 

4. L'Estat membre que rebi una notificació relativa a productes no conformes en virtut dels 

apartats 1 o 3, o l'Estat membre que hagi concedit l'autorització que preveu l'article 19 del 

Reglament (CE) 1235/2008 en relació amb un producte respecte del que s'hagi detectat una 

irregularitat o una infracció, durà a terme una investigació sobre l'origen de les irregularitats 

o de les infraccions. Adoptarà immediatament les mesures apropiades. 

Aquest Estat membre informarà al que li hagi enviat la notificació, als altres Estats membres i 

a la Comissió del resultat de la investigació i de les mesures adoptades, responent a la 
notificació d'origen a través del sistema contemplat en l'article 94, apartat 1. La resposta 

s'enviarà en un termini de 30 dies naturals a partir de la data de la notificació d'origen. 

5. En cas necessari, l'Estat membre que hagi enviat la notificació d'origen podrà sollicitar 

informació addicional a l'Estat membre que hagi respost. En tot cas, després d'haver rebut 

una resposta o informació addicional d'un Estat membre a qui s'hagi enviat una notificació, 

l'Estat membre que l'hagi enviat efectuarà les entrades i actualitzacions necessàries en el 

sistema contemplat en l'article 94, apartat 1. 

Article 92 ter 

Publicació d’informació 

Els Estats membres posaran a disposició del públic, de forma adequada, inclosa la publicació a 

Internet, les llistes actualitzades previstes en l'article 28, apartat 5, del Reglament (CE) 

834/2007 amb els documents justificatius actualitzats corresponents a cada operador, tal 

com s'estableix en l'article 29, apartat 1, de dit Reglament, i utilitzant el model que figura a 

l'annex XII del present Reglament. Els Estats membres observaran escrupolosament els 

requisits en matèria de protecció de dades personals que estableix la Directiva 95/46/CE del 

Parlament Europeu i del Consell. 
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CAPÍTOL 9 

Supervisió per les autoritats competents 

Article 92 quater 

Activitats de supervisió relatives als organismes de control 

1. Les activitats de supervisió de les autoritats competents que hagin delegat tasques de 

control a organismes de control de conformitat amb l'article 27, apartat 4, lletra b), del 

Reglament (CE) 834/2007, se centraran en l'avaluació del funcionament operatiu d'aquests 

organismes de control, tenint en compte els resultats dels treballs de l'organisme nacional 

d'acreditació previst en l'article 2, apartat 11, del Reglament (CE) 765/2008 del Parlament 

Europeu i del Consell. 

Aquestes activitats de supervisió inclouran una avaluació dels procediments interns dels 

organismes de control pel que fa als controls, la gestió i l'examen dels expedients de control 

a la llum de les obligacions establertes pel Reglament (CE) 834/2007 , així com la 

comprovació de la tramitació dels casos d'incompliment i la tramitació dels recursos i les 

reclamacions. 

2. Les autoritats competents exigiran als organismes de control que documentin els seus 

procediments d'anàlisi de riscos. 

El procediment d'anàlisi de riscos es concebrà de manera que:  

a) el resultat de l'anàlisi de riscos serveixi de base per determinar la freqüència de les 

inspeccions anuals i de les visites, anunciades o no anunciades. 

b) es duguin a terme visites de control addicionals, de caràcter aleatori, d'acord amb 

l'article 65, apartat 4, en relació amb almenys el 10% dels operadors amb contracte, de 

conformitat amb la categoria de risc; 

c) almenys el 10% de totes les inspeccions i visites realitzades de conformitat amb l'article 

65, apartats 1 i 4, siguin no anunciades; 

d) la selecció dels operadors que hagin de ser sotmesos a inspeccions i visites no 

anunciades es basi en l'anàlisi de riscos i que aquestes es planifiquin en funció del nivell 

de risc.  

3. Les autoritats competents que hagin delegat tasques de control a organismes de control 
comprovaran que el personal dels organismes de control tingui els coneixements suficients, 

en particular pel que fa als elements de risc que afecten al caràcter ecològic dels productes, 

les qualificacions, la formació i l'experiència en matèria de producció ecològica en general i 

de les normes pertinents de la Unió en particular, i que se segueixin normes apropiades de 

rotació dels inspectors.  

4. Les autoritats competents han de disposar de procediments documentats per a la 

delegació de tasques a organismes de control de conformitat amb l'article 27, apartat 5, del 

Reglament (CE) 834/2007 i per a la supervisió de conformitat amb el present article, que 

especifiquin la informació que hauran de presentar els organismes de control. 
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Article 92 quinquies 

Catàleg de mesures aplicables en cas d’irregularitats o d’infraccions 

Les autoritats competents han d'adoptar i transmetran als organismes de control en els quals 

s'hagin delegat tasques de control un catàleg que inclogui almenys les infraccions i les 

irregularitats que afectin el caràcter ecològic dels productes i les mesures corresponents que 

els organismes de control han d'aplicar en cas d'infraccions o irregularitats comeses pels 

operadors subjectes al seu control que siguin actius en la producció ecològica. 

Les autoritats competents poden incloure en el catàleg qualsevol altra informació pertinent 

per pròpia iniciativa. 

Article 92 sexies 

Inspecció anual dels organismes de control 

Les autoritats competents organitzaran una inspecció anual dels organismes de control en els 

quals hagin delegat tasques de control de conformitat amb l'article 27, apartat 4, lletra b), del 

Reglament (CE) 834/2007. Als fins de la inspecció anual, l'autoritat competent ha de tenir en 

compte els resultats dels treballs de l'organisme nacional d'acreditació previst en l'article 2, 

apartat 11, del Reglament (CE) 765/2008. En la inspecció anual, l'autoritat competent ha de 

comprovar, en particular: 

a) que el procediment utilitzat és conforme amb el procediment de control estàndard de 

l'organisme de control presentat per aquest a l'autoritat competent de conformitat amb 

l'article 27, apartat 6, lletra a), del Reglament (CE) 834/2007; 

b) que l'organisme de control compta amb suficient personal amb la qualificació i experiència 

adequades de conformitat amb l'article 27, apartat 5, lletra b), del Reglament (CE) 

834/2007 i que s'ha facilitat formació sobre els riscos que afecten al caràcter ecològic dels 

productes; 

c) que l'organisme de control té i ha seguit procediments documentats i models en relació 

amb els punts següents: 

i) l'anàlisi anual de riscos de conformitat amb l'article 27, apartat 3, del Reglament (CE) 

834/2007, 

ii) la preparació d'una estratègia de mostreig basada en els riscos, la realització de 

mostrejos i d'anàlisi de laboratori, 

iii) l'intercanvi d'informació amb altres organismes de control i amb l'autoritat competent, 

iv) els controls inicials i de seguiment dels operadors subjectes al seu control, 

v) l'aplicació i el seguiment del catàleg de mesures que s'hagin d'aplicar en cas d'infraccions 

o irregularitats, 

vi) el compliment dels requisits en matèria de protecció de dades personals dels 

operadors subjectes al seu control, establerts per l'Estat membre en què aquesta 

autoritat competent exerceixi les activitats i de conformitat amb la Directiva 

95/46/CE. 

Article 92 septies 

Dades relatives a la producció ecològica en el pla de control nacional plurianual i 

en l’informe anual 
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Els Estats membres vetllaran per que els seus plans nacionals de control plurianuals previstos 

en l'article 41 del Reglament (CE) 882/2004 incloguin la supervisió dels controls realitzats en 

matèria de producció ecològica de conformitat amb el present Reglament i integrin, en 

l'informe anual contemplat en l'article 44 del Reglament (CE) 882/2004, les dades 

específiques relatives a aquesta supervisió, d'ara endavant denominats "dades ecològiques". 

Les dades ecològiques comprendran les qüestions relacionades en l'annex XIII ter del 

present Reglament. 

Les dades ecològiques es basaran en la informació relativa als controls realitzats per les 

autoritats o els organismes de control i en les auditories realitzades per l'autoritat 

competent. 

Les dades es presentaran de conformitat amb els models facilitats en l'annex XIII quater del 

present Reglament a partir de 2015 per a l'any 2014. 

Els Estats membres podran incloure les dades ecològics com a capítol dedicat a aquesta 

qüestió en els seus plans de control nacionals i en els seus informes anuals. 

 

TÍTOL V 

TRANSMISSIÓ D’INFORMACIÓ A LA COMISSIÓ I DISPOSICIONS 

TRANSITÒRIES I FINALS 

CAPÍTOL 1 

Transmissió dõinformaci· a la Comissió 

Article 93 

Informació estadística 

1. Abans de l'1 de juliol de cada any, els Estats membres facilitaran a la Comissió la 

informació estadística anual sobre la producció ecològica esmentada a l’article 36 del 

Reglament (la CE) 834/2007 del Consell utilitzant a tal final sistemes informàtics que 

permetin l'intercanvi electrònic dels documents i la informació que la Comissió posarà a 

disposició (DG Eurostat). 

2. La informació estadística esmentada en l’apartat 1 inclourà, en particular, les dades 

següents: 

a) el nombre de productors, transformadors i importadors i exportadors de productes 

ecològics; 

b) la producció de cultius ecològics i la superfície de cultiu en conversió i dedicada a la 

producció ecològica; 

c) la producció ramadera ecològica en nombre de caps i els productes animals ecològics; 

d) les dades relatives a la producció ecològica industrial, per tipus d’activitat. 

e) el nombre d’unitats de producció animal de la aqüicultura ecològica, 

f) el volum de producció animal de l’aqüicultura ecològica,  

g) de forma optativa, el nombre d’unitats de producció d’algues marines ecològiques i el 

volum de producció d’algues marines ecològiques. 

3. A efectes de la transmissió de la informació estadística contemplada en els apartats 1 i 2, 
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els Estats membres utilitzaran la finestreta única prevista per la Comissió (DG Eurostat). 

4. Les disposicions relatives a les característiques de les dades i metadades estadístiques es 

definiran en el context del programa estadístic comunitari, sobre la base dels models i 

qüestionaris posats a disposició a través del sistema esmentat en l’apartat 1. 

Article 94 

Informació addicional 

1. Els Estats membres facilitaran a la Comissió la següent informació utilitzant a tal finalitat el 

sistema informàtic que permet l'intercanvi electrònic dels documents i la informació que la 

Comissió posarà a disposició (Direcció General d'Agricultura i Desenvolupament Rural), en 

la qual cosa incumbeix a la informació diferent de l’estadística: 

a) abans del 30 de juny de 2017, la informació prevista en l'article 35, lletra a), del 

Reglament (CE) núm 834/2007, incloses les adreces de correu electrònic i Internet, i, 

posteriorment, qualsevol canvi en les mateixes; 

b) abans del 30 de juny de 2017, la informació prevista en l'article 35, lletra b), del 

Reglament (CE) 834/2007, incloses les adreces, adreces de correu electrònic i Internet, i, 

posteriorment, qualsevol canvi en les mateixes. 

c) abans de l'1 de juliol de cada any, tota l’altra informació exigida o necessària d’acord amb 

el present Reglament. 

d) en el termini d’un mes a partir de la seva aprovació, les excepcions concedides pels 

estats membres en virtut de l’article 47, paràgraf primer, lletres c) i e). 

e) abans del 30 de juny de 2017, el nom, l'adreça, i l'adreça de correu electrònic i d'Internet 

de les autoritats competents de l'Estat membre definides a l'article 2, punt 6, del 

Reglament (CE) 1235/2008 , i, posteriorment, qualsevol canvi en els mateixos. 

2. Les dades seran comunicades, introduït i actualitzat en el sistema esmentat en l’apartat 1, 

sota la responsabilitat de l’autoritat competent a què es refereix l’article 35 del Reglament 

(CE) 834/2007, per la pròpia autoritat o per l’organisme a què li hagi estat delegada aquesta 

funció. 

3. Les disposicions relatives a les característiques de les dades i metadades es definiran sobre 

la base dels models i qüestionaris posats a disposició a través del sistema esmentat en 

l’apartat 1. 

CAPÍTOL 2 

Disposicions transitòries i finals 

Article 95 

Mesures transitòries 

1. Durant un període transitori que expirarà el 31 de desembre de 2010, els animals podran 

mantenir-se lligats en locals ja existents abans del 24 d’agost de 2000, sempre que se’ls faci 

fer exercici de manera regular i la cria es dugui a terme complint els requisits relatius al 

benestar dels animals, amb zones proveïdes de llits adequats, en les quals rebin cures 

individuals, sempre que l’autoritat competent hagi autoritzat aquesta mesura. A petició dels 

diferents operadors, l’autoritat competent podrà continuar autoritzant l’aplicació d’aquesta 

mesura durant un període limitat que finalitzarà abans del 31 de desembre de 2013, a 

condició a més de la qual les visites de control esmentades a l’article 65, apartat 1, es duguin 

a terme almenys dues vegades a l’any. 

2. L’autoritat competent podrà autoritzar, durant un període transitori que expirarà el 31 
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de desembre de 2010, excepcions relatives a les condicions d’allotjament i la càrrega 

ramadera aplicables a les explotacions ramaderes, sobre la base de l’excepció prevista en la 

part B, punt 8.5.1, de l’annex I del Reglament (CEE) 2092/91. Els operadors que es beneficiïn 

d’aquesta ampliació presentaran a l’organisme o a autoritat de control un pla amb la 

descripció de les disposicions que tinguin previst adoptar a fi de garantir el compliment de 

les normes relatives a la producció ecològica al final de període transitori. A petició dels 

diferents operadors, l’autoritat competent podrà continuar autoritzant l’aplicació d’aquesta 

mesura durant un període limitat que finalitzarà abans del 31 de desembre de 2013, a 

condició a més de la qual les visites de control esmentades a l’article 65, apartat 1, es duguin 

a terme almenys dues vegades a l’any. 

3. Durant un període transitori que finalitzarà el 31 de desembre de 2010, la fase final 

d’engreix dels ovins i porcins per a la producció de carn prevista en la part B, punt 8.3.4, de 

l’annex I del Reglament (CEE) 2092/91 podrà efectuar-se en l'interior dels edificis, a condició 

que les visites de control esmentades a l’article 65, apartat 1, es duguin a terme almenys 

dues vegades a l’any. 

4. La castració dels garrins es podrà dur a terme sense practicar una anestèsia o una 

analgèsia durant un període transitori que expirarà el 31 de desembre de 2011. 

5. En espera de la inclusió de normes específiques relatives a la transformació de pinsos de 

companyia, s’aplicaran les normes nacionals o, en cas de no haver-n’hi, normes privades 

acceptades o reconegudes pels Estats membres. 

6. A efectes de l’aplicació de l’article 12, apartat 1, lletra j), del Reglament (CE) 834/2007, i a 

l’espera de la inclusió de substàncies específiques d’acord amb el article 16, apartat 1, lletra 

f), de l’esmentat Reglament, només es podran utilitzar els productes autoritzats per les 

autoritats competents. 

7. Les autoritzacions d’ingredients no ecològics d’origen agrari concedides pels Estats 

membres a l’empara del Reglament (CEE) 207/93 es podran considerar concedides a 

l’empara del present Reglament. Tanmateix, les autoritzacions concedides d’acord amb 

l’article 3, apartat 6, del primer Reglament expiraran el 31 de desembre de 2009. 

8. Durant un període transitori que expirarà l'1 de juliol de 2010, els operadors podran 

continuar utilitzant per a l’etiquetatge les disposicions establertes al Reglament (CEE) 

2092/91 a efectes: 

i) del sistema de càlcul del percentatge d’ingredients ecològics dels aliments; 

ii) del número de codi i/o el nom de l’organisme o autoritat de control. 

9. Les existències de productes produïts, envasats i etiquetats abans l'1 de juliol de 2010 de 

conformitat amb el Reglament (CEE) 2092/91 o el Reglament (CE) 834/2007 es podran 

seguir comercialitzant amb mencions referents a la producció ecològica fins que s’esgotin les 

existències. 

10. El material d’envasat acord amb el Reglament (CEE) 2092/91 o el Reglament (CE) 

834/2007 es podrà seguir utilitzant per als productes comercialitzats amb mencions referents 

a la producció ecològica fins l'1 de juliol de 2012, sempre que el producte compleixi, d’altra 

banda, els requisits establerts en el Reglament (CE) 834/2007. 

10.bis Pel que fa als productes del sector vinícola, el període transitori a què es refereix 

l’apartat 8 expirarà el 31 de juliol de 2012. 

Les existències de vins produïts fins al 31 juliol 2012 conforme al Reglament (CEE) 2092/91 

o al Reglament (CE) 834/2007 es podran seguir traient al mercat fins que s’esgotin, sempre 
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que compleixin els requisits d’etiquetatge: 

a) es pot utilitzar el logotip comunitari de producció ecològica a què es refereix l’article 25, 

apartat 1, del Reglament (CE) 834/2007, denominat des l'1 de juliol de 2010 «Logotip 

ecològic de la UE», a condició que el procés de vinificació compleixi el que disposa el 

títol II, capítol 3 bis, d’aquest Reglament; 

b) els agents econòmics que utilitzen el «Logotip ecològic de la UE» mantindran un registre 

de les proves, durant un període mínim de 5 anys després de la comercialització del vi 

elaborat a partir de raïms ecològics, incloses les quantitats corresponents de vi en litres, 

per categoria de vi i per collita; 

c) quan no es disposi de les proves a què es refereix la lletra b) d’aquest apartat, aquest vi 

es pot etiquetar com a «vi elaborat amb raïms ecològics», a condició que satisfaci els 

requisits d’aquest Reglament excepte aquells previstos en el títol II, capítol 3 bis;  

d) el vi etiquetat com a «vi elaborat amb raïms ecològics» no podrà portar el «Logotip 

ecològic de la UE». 

11. L’autoritat competent podrà autoritzar, durant un període que finalitzarà l'1 de gener 

del 2015, que les unitats de producció d’animals de l’aqüicultura i d’algues marines que 

estiguessin establertes i produïssin d’acord a normes ecològiques acceptades a nivell nacional 

abans de l’entrada en vigor d’aquest Reglament, mantinguin el seu estatus d’unitat ecològica 

mentre s’adapten a les normes del present Reglament, sempre que no contaminin 

indegudament les aigües amb substàncies que no estan permeses en la producció ecològica. 

Els operadors que s’acullin a aquesta mesura han de notificar a l’autoritat competent les 

instal·lacions, basses, gàbies o lots d’algues afectats. 

Article 96 

Derogacions 

Queden derogats els Reglaments (CEE) 207/93, (CE) 223/2003 i (CE) 1452/2003. 

Les referències als Reglaments derogats i al Reglament (CEE) 2092/91 es consideraran 
referències al present Reglament i s’interpretaran conforme a la taula de correspondències 

que figura a l’annex XIV. 

Article 97 

Entrada en vigor i aplicació 

El present Reglament entrarà en vigor el setè dia següent al de la seva publicació al Diari Oficial de la Unió 

Europea. 

Serà aplicable a partir de l'1 de gener de 2009. 

No obstant això, l’apartat 2, lletra a), de l’article 27 i l’article 58 seran aplicables a partir de l'1 de juliol de 2010. 

El present Reglament serà obligatori en tots els seus elements i directament aplicable en cada Estat membre. 

Fet a Brussel·les, el 5 de setembre de 2008 

 Per la Comissió 

 Mariann FISCHER BOEL 

 Membre de la Comissió 
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ANNEX I 

Fertilitzants, condicionadors del sòl i nutrients esmentats a l’article 3, apartat 1, 

i en l’article 6 quinquies, apartat 2 

Notes: 

A: Autorització conforme al Reglament (CEE) 2092/91, prorrogada per l’article 16, apartat 3, lletra 

c), del Reglament (la CE) 834/2007 

B: Autorització conforme al Reglament (CE) 834/2007 

Autorització 

Denominació 

Productes en la composició entrin o que 

continguin únicament les matèries 

enumerades en la llista següent: 

Descripció, requisits de composició i 

condicions d’utilització 

A Fems de granja Producte constituït mitjançant la barreja 

d’excrements d’animals i de matèria vegetal (llit). 

Prohibida la procedència de ramaderies intensives. 

A Fems dessecats i gallinassa 

deshidratada 

Prohibida la procedència de ramaderies intensives. 

A Humus d’excrements sòlids, 

inclosa la gallinassa i els fems 

compostats 

Prohibida la procedència de ramaderies intensives. 

A Excrements líquids d’animals Utilització després d’una fermentació controlada o 

dilució adequada. 

Prohibida la procedència de ramaderies intensives. 

B Barreges de residus domèstics 

compostats o fermentats 

Producte obtingut a partir de residus domèstics 

separats en funció del seu origen, sotmès a un 

procés de compostatge o a una fermentació 

anaeròbica per a la producció de biogàs. 

Únicament residus domèstics vegetals i animals. 

Únicament quan es produeixin en un sistema de 

recollida tancat i vigilat, acceptat per l'Estat 

membre. 

Concentracions màximes en mg/kg de matèria 

seca: cadmi: 0,7; coure: 70; níquel: 25; plom: 45; 

zenc: 200; mercuri: 0,4; crom (total): 70; crom 

(VI): no detectable. 

B Digerit de biogàs, amb 

subproductes animals codigerits 

amb material d'origen vegetal o 

animal recollit en aquest annex 

Els subproductes animals (inclosos els 

subproductes d'animals salvatges) de la categoria 3 

i el contingut del tub digestiu de la categoria 2 [les 

categories 2 i 3 són les definides en el Reglament 

(CE) 1069/2009 del Parlament Europeu i del 

Consell ] no han de procedir de ramaderies 

intensives.  

Els procediments s'han d'ajustar al que disposa el 

Reglament (UE) 142/2011 de la Comissió (2)  

No s'ha d'aplicar a les parts comestibles del cultiu. 

A Torba Utilització limitada a l’horticultura (jardineria, 

floricultura, arboricultura, vivers). 
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Autorització 

Denominació 

Productes en la composició entrin o que 

continguin únicament les matèries 

enumerades en la llista següent: 

Descripció, requisits de composició i 

condicions d’utilització 

A Femada procedent de cultius de 

bolets 

La composició inicial del substrat s’ha de limitar a 

productes del present annex. 

A Dejeccions de cucs (humus de 

cuc) i insectes 

 

A Guano  

A Mescles de matèries vegetals 

compostades o fermentades 

Producte obtingut a partir de barreges de 

matèries vegetals, sotmès a un procés de 

compostatge o a una fermentació anaeròbica per a 

la producció de biogàs 

B Productes o subproductes 

d’origen animal esmentats a 

continuació: 

-  farina de sang 

-  pols de peülla 

-  pols de banya 

-  pols d’ossos o pols 

d’ossos desgelatinitzats 

-  farina de peix 

-  farina de carn 

-  farina de ploma 

-  llana 

-  aglomerats de cabells i 

pell (1) 

-  pèls 

-  productes lactis 

-  Proteïnes hidrolitzades 

(2) 

(1) Concentració màxima en mg /kg de matèria 

seca de crom (VI):  no detectable 

(2) No s’ha d’aplicar a les parts comestibles del 

conreu 

A Productes i subproductes 

d’origen vegetal per a abonament 

Exemples: farina de coques oleaginoses, closca de 

cacau i arreletes de malta. 

B Proteïnes hidrolitzades d’origen 

vegetal 

 

A Algues i productes d’algues En la mesura que s’obtinguin directament 

mitjançant: 

i) procediments físics, inclosos la deshidratació, la 

congelació i la trituració, 

ii) extracció amb aigua o amb solucions aquoses 

àcides i/o alcalines, 

iii) fermentació. 

A Serradures i encenalls de fusta Fusta no tractada químicament després de la tala. 

A Femada de crostes Fusta no tractada químicament després de la tala. 

A Cendres de fusta A base de fusta no tractada químicament després 

de la tala. 
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Autorització 

Denominació 

Productes en la composició entrin o que 

continguin únicament les matèries 

enumerades en la llista següent: 

Descripció, requisits de composició i 

condicions d’utilització 

A Fosfat natural tou Producte especificat en el punt 7 de l’annex IA.2. 

del Reglament (CE) 2003/2003 del Parlament 

Europeu i del Consell relatiu als fertilitzants, 

Contingut de cadmi inferior o igual a 90 mg/kg de 

P205. 

A Fosfat aluminocàlcic Producte especificat en el punt 6 de l’annex IA.2. 

del Reglament (CE) 2003/2003. 

Contingut de cadmi inferior o igual a 90 mg/kg de 

P205. 

Utilització limitada als terres bàsics (pH >7,5). 

A Escòries de desfosforació Producte especificat en el punt 1 de l’annex IA.2. 

del Reglament (CE) 2003/2003. 

A Sal potàssica en brut o kainita Producte especificat en el punt 1 de l’annex IA.3. 

del Reglament (CE) 2003/2003. 

A Sulfat de potassi que pot 

contenir sal de magnesi 

Producte obtingut a partir de sal potàssica en brut 

mitjançant un procés d’extracció física, i que 

també pot contenir sals de magnesi. 

A Vinassa i extractes de vinassa Excloses les vinasses amoniacals. 

A Carbonat de calci 

(creta, marga, roca calcària 

mòlta, sorra calcària, creta 

fosfatada) 

Únicament d’origen natural. 

A Magnesi i carbonat de calci 

 

Únicament d’origen natural. 

Per exemple, creta de magnesi, roca de magnesi 

calcària mòlta. 

A Sulfat de magnesi (kieserita) Únicament d’origen natural. 

A Solució de clorur de calci Tractament foliar de les pomeres, arran d’una 

manca de calci. 

A Sulfat de calci (guix) Producte especificat en el punt 1 de l’annex I D. 

del Reglament (CE) 2003/2003. 

Únicament d’origen natural. 

A Calç industrial procedent de la 

producció de sucre 

Subproducte de la producció de sucre a partir de 

remolatxa sucrera i canya de sucre 

A Calç industrial procedent de la 

producció de sal al buit 

Subproducte de la producció de sal al buit a partir 

de la salmorra natural de les muntanyes. 

A Sofre elemental Productes especificats a l’annex I D.3 del 

Reglament (CE) 2003/2003. 

A Oligoelements Micronutrients inorgànics enumerats en la part E 

de l’annex I del Reglament (CE) 2003/2003. 

A Clorur de sodi Només sal gemma. 
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Autorització 

Denominació 

Productes en la composició entrin o que 

continguin únicament les matèries 

enumerades en la llista següent: 

Descripció, requisits de composició i 

condicions d’utilització 

A Pols de roca i argila  

B Leonardita (sediment orgànic 

sense tractar ric en àcids húmics) 

Únicament si s'obté com a subproducte 

d'activitats mineres. 

B Xilita Únicament si s'obté com a subproducte 

d'activitats mineres (per exemple, subproducte de 

la mineria del lignit) 

B Quitina (polisacàrid obtingut de 

la closca de crustacis) 

Únicament si s'obté d'explotacions sostenibles, tal 

com es defineixen a l'article 3, lletra e), del 

Reglament (CE) 2371/2002 del Consell o de 

l'aqüicultura ecològica. 

B Sediment ric en matèria orgànica 

procedent de masses d'aigua 

dolça i format en absència 

d'oxigen (per exemple, sapropel) 

Únicament sediments orgànics que siguin 

subproductes de la gestió de masses d'aigua dolça 

o s'hagin extret d'antigues zones d'aigua dolça. 

Si és el cas, l'extracció s'ha de fer de manera que 

l'impacte causat al sistema aquàtic sigui mínim. 

Únicament sediments procedents de fonts lliures 

de contaminació per plaguicides, contaminants 

orgànics persistents i substàncies anàlogues de la 

gasolina. 

Concentracions màximes en mg / kg de matèria 

seca:  

cadmi: 0,7; coure: 70; níquel: 25; plom: 45; zinc: 

200; mercuri: 0,4; crom (total): 70; crom (VI): no 

detectable 

(1) Reglament (CE) no 1069/2009 del Parlament Europeu i del Consell, de 21 d'octubre de 2009, pel qual 

s'estableixen les normes sanitàries aplicables als subproductes animals i els productes derivats no destinats al 

consum humà i pel qual es deroga el Reglament (CE) no 1774/2002 (Reglament sobre subproductes animals) 

(DO l 300 de 14.11.2009, pàg. 1). 

(2) Reglament (UE) no 142/2011 de la Comissió, de 25 de febrer de 2011, pel qual s'estableixen les disposicions 

d'aplicació del Reglament (CE) no 1069/2009 del Parlament Europeu i del Consell pel qual es s'estableixen les 

normes sanitàries aplicables als subproductes animals i els productes derivats no destinats al consum humà, i la 

Directiva 97/78 / CE del Consell quant a determinades mostres i unitats exemptes dels controls veterinaris a la 

frontera en virtut de la mateixa ( DO L 54 de 2011.02.26, pàg. 1). 

(3) DO L 304 de 21.11.2003, pàg. 1. 

(4) Reglament (CE) no 2371/2002 del Consell, de 20 de desembre de 2002, sobre la conservació i l'explotació 

sostenible dels recursos pesquers en virtut de la política pesquera comuna (DO L 358 de 31.12.2002, pàg. 59). 

__________
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ANNEX II 

Plaguicides - Productes a que es refereix l’article 5, apartat 1 

Totes les substàncies enumerades en el present annex han de complir, com a mínim, les condicions 

dõutilització, segons el que sõespecifica en lõannex del Reglament dõExecució (UE) 540/2011. En la segona 

columna de cada quadre sõespecifiquen condicions més restrictives per a la seva utilització en la producció 

ecològica. 

1. Substàncies d’origen vegetal o animal 

Denominació Descripció, requisits de composició i condicions 

d’utilització 

Allium sativum (extracte d’all)   

Azadiractina extreta d’Azadirachta 

indica (arbre del neem) 
 

Substàncies bàsiques (en particular: 

lecitines, sacarosa, fructosa, vinagre, 

lactosèrum, clorhidrat de quitosan 

(1) i Equisetum arvense, etc.) 

Únicament les substàncies bàsiques a tenor de l'article 23 del 

Reglament (CE) núm 1107/2009 (3) que siguin aliments, tal 

com es defineixen a l'article 2 del Reglament (CE) núm 

178/2002, i tinguin origen vegetal o animal. 

Substàncies que no han d’utilitzar-se com a herbicides, sinó 

únicament per al control de plagues i malalties. 

Cera d’abelles Només com agent per a la poda/protector de fusta. 

Substància activa COS-OGA  

Proteïnes hidrolitzades excepte la 

gelatina 
  

Laminarina Las laminarines es cultivaran de forma ecològica d’acord amb 

l’article 6 quinquies o es recol·lectaran de forma sostenible 

d’acord amb l’article 6 quater. 

Feromones Únicament en trampes i dispersors. 

Olis vegetals Totes les utilitzacions autoritzades, excepte com a herbicida. 

Piretrines extretes 

de Chrysanthemum cinerariaefolium 
  

Piretroïds (només deltametrina o 

lambdacihalotrina) 

Únicament en trampes amb atraients específics; únicament 

contra Bactrocera oleae i Ceratitis capitata Wied. 

Cuasia extreta de Quassia amara Únicament com a insecticida i repel·lent. 

Repel·lents (per l’olor) d’origen 

animal o vegetal/grassa d’oví 

Només per a les parts no comestibles del cultiu i quan el 

material del cultiu no sigui ingerit per ovelles ni cabres. 

Salix spp. Cortex (també anomenat 

extracte d'escorça de salze) 

 

2. Microorganismes o substàncies produïdes per microorganismes 

Denominació Descripció, requisits de composició i condicions 

d’utilització  

Microorganismes No procedents d’OMG. 
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Espinosad   

3. Substàncies diferents de les esmentades en les seccions 1 i 2 

Denominació Descripció, requisits de composició i condicions o restriccions 

d’utilització 

Silicat d’alumini (caolí)   

Hidròxid de calci Quan s’utilitzi com a fungicida, només per a arbres fruiters (inclús en 

vivers), per al control de Nectria galligena. 

Diòxid de carboni   

Compostos de coure en 

forma de: hidròxid de 

coure, oxiclorur de 

coure, òxid de coure, 

caldo bordelès i sulfat 

tribàsic de coure 

Fins a 6 kg de coure per ha i any. 

No obstant el que disposa l’anterior paràgraf, en el cas dels cultius 

perennes, els Estats membres podran disposar que el límit de 6 kg de 

coure pugui sobrepassar-se durant un any determinat, sempre que la 

quantitat mitjana utilitzada efectivament durant un període de 5 anys que 

duri aquest any més els quatre anys anteriors no superi els 6 kg. 

Fosfat diamònic Únicament com atraient en trampes 

Etilè Només es poden autoritzar els usos en interiors com a regulador del 

creixement vegetal. Les autoritzacions s'han de limitar als usuaris 

professionals. 

Àcids grassos Totes les utilitzacions autoritzades, excepte com a herbicida. 

Fosfat fèrric [ortofosfat 

de ferro (III)] 

Preparats per a la seva dispersió en la superfície entre les plantes 

cultivades. 

Kieselgur (terra de 

diatomees) 
  

Polisulfur de calci   

Oli de parafina   

Hidrogenocarbonat de 

potassi i sodi (també 

denominat bicarbonat 

de potassi i sodi) 

  

Sorra de cuarç   

Sofre   

 

___________
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 ANNEX III 

Superfícies mínimes cobertes i a l’aire lliure i altres característiques 

d’allotjament de les diferents espècies i els diferents tipus de producció a què es 

refereix l’article 10, apartat 4 

 

1. Bovins, èquids, ovins, caprins i porcins 

 Zona coberta 

(superfície neta disponible per 

animal) 

Zona a l’aire lliure 

(superfície d’exercici, 

sense incloure pastures) 

Pes mínim en viu 

(kg) 

m2/cap m2/cap 

Bestiar de reproducció i 

d’engreix: bovins i èquids 

fins 100 1,5 1,1 

fins 200 2,5 1,9 

fins 350 4,0 3 

de més de 350 5, amb un mínim 

d'1 m2/100 kg 

3,7, amb un mínim de 0,75 

m2/100 kg 

Vaques lleteres  6 4,5 

Toros destinats a la 

reproducció 

 10 30 

Ovins i caprins  1,5 oví/caprí 2,5 

 0,35 be/cabrit 0,5 

Truges lactants amb 

garrins de fins a 40 dies 

 7,5 truja 2,5 

Porcs d’engreix fins 50 0,8 0,6 

fins 85 1,1 0,8 

fins 110 1,3 1 

més de 110 1,5 1,2 

Garrins de més de 40 dies 

i fins a 30 kg 

0,6 0,4 

Porcs reproductors  2,5 femelles 1,9 

 6 mascles 

Quan els recintes 

també s’utilitzin per 

al cobriment: 10 

m2/verro 

8,0 
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2. Aus de corral 

 Zona coberta 

(superfície neta disponible per animal) 

Zona a l’aire lliure 

(m2 d’espai disponible en 

rotació/cap) 

  animals/m2 cm de 

perxa/ani

mal 

niu 

Gallines 

ponedores 

6 18 7 gallines 

ponedores per 

niu o, si es tracta 

d’un niu comú, 

120 cm2 per au 

4, sempre que no se superi el 

límit de 170 kg de N/ha/any 

Aus de corral 

d’engreix (en 

allotjament fix) 

10, amb un 

màxim de 21 

kg de pes en 

viu/m2 

20 

(només 

per a 

pintades) 

 4, pollastres de carn i pintades 

4,5: ànecs 

10: galls dindis 

15: oques 

No s’haurà de superar el límit de 

170 kg de N/ha/any per a cap de 

les espècies abans esmentat 

Aus de corral 

d’engreix (en 

allotjament 

mòbil) 

16(1) en 

allotjament 

mòbil, amb un 

màxim de 30 

kg pes en 

viu/m2 

  2,5, sempre que no se superi el 

límit de 170 kg de N/ha/any 

(1): Exclusivament en cas d’allotjament mòbil que no superi 150 m2 de superfície disponible 

 

 

 

___________ 
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ANNEX IV 

Nombre màxim d’animals per hectàrea a què es refereix l’article 15, apartat 2 

 

Categoria o espècie Nombre màxim d’animals per hi ha 

equivalent a 170 kg de N/ha/any 

Èquids de més de 6 mesos 2 

Vedells d’engreix 5 

Altres de bovins de menys d'1 any 5 

Bovins mascles d'1 a 2 anys 3,3 

Bovins femelles d'1 a 2 anys 3,3 

Bovins mascles de més de 2 anys 2 

Vedelles per a cria 2,5 

Vedelles d’engreix 2,5 

Vaques lleteres 2 

Vaques lleteres de reposició 2 

Altres vaques 2,5 

Conilles reproductores 100 

Ovelles 13,3 

Cabres 13,3 

Garrins 74 

Truges reproductores 6,5 

Porcs d’engreix 14 

Altres porcs 14 

Pollastres de carn 580 

Gallines ponedores 230 

 

 

 

__________
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ANNEX V 

Primeres matèries per a l’alimentació animal contemplades a l’article 22, lletra 

d), article 24, apartat 2, i article 25 quaterdecies, apartat 1. 

 

1. PRIMERES MATÈRIES PER A L’ALIMENTACIÓ ANIMAL D’ORIGEN MINERAL 

A Petxines marines calcàries 

A Maerl 

A Lithotamnium 

A Gluconat de calci 

A Carbonat de calci 

A Fosfat monocàlcic defluorat 

A Fosfat dicàlcic defluorat 

A Òxid de magnesi (magnesi anhidre) 

A Sulfat de magnesi 

A Clorur de magnesi 

A Carbonat de magnesi 

A Fosfat càlcic-magnèsic 

A Fosfat de magnesi 

A Fosfat monosòdic 

A Fosfat càlcic-sòdic 

A Clorur de sodi 

A Bicarbonat de sodi 

A Carbonat de sodi 

A Sulfat de sodi 

A Clorur de potassi 

2. ALTRES PRIMERES MATÈRIES PER A PINSOS 

 

 

 

 

 

 

 

___________ 

A Saccharomyces cerevisiae 

A Saccharomyces carlsbergiensis 
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ANNEX VI 

Additius per a pinsos utilitzats en l’alimentació animal contemplats a l’article 22, 

lletra g), article 24, apartat 2, i article 25 quaterdecies, apartat 2 

Els additius per a pinsos que figuren en el present annex han d’estar autorizats d’acord al 

Reglament (CE) 1831/2003 del Parlament Europeu i del Consell.  

1. ADDITIUS TECNOLÒGICS  

a) Conservants 

Números d’identificació o 

grup funcional 

Substàncies Descripció, condicions 

d’utilització 

E 200 Àcid sórbico  

E 236 Àcid fòrmic  

E 237 Format de sodi  

E 260 Àcid acètic  

E 270 Àcid làctic  

E 280 Àcid propiònic  

E 330 Àcid cítric  

b) Antioxidants 

Números d’identificació o 

grup funcional 

Substàncies Descripció, condicions 

d’utilització 

1b306(i) 
Extractes de tocoferol d’olis 

vegetals 
 

1b306(ii) 

Extractes rics en tocoferol 

d’olis vegetals (rics en delta-

tocoferol) 

 

c) Agents emulsionants, estabilitzants, espessidors i gelificants 

Números d’identificació o 

grup funcional 

Substàncies Descripció, condicions 

d’utilització 

E 322 Lecitina 

Únicament si deriva de 

matèries primes ecològiques 

Utilització restringida als 

pinsos per a l’aqüicultura 

d) Aglutinants i agents antiaglomerants 

Números d’identificació o 

grup funcional 

Substàncies Descripció, condicions 

d’utilització 

E 535 Ferrocianur sòdic 

Dosi màxima de 20 mg/kg 

de NaCl calculada com a 

anió de ferrocianur 

E 551b Sílice col·loïdal  

E 551c 
Kieselgur (terra de diatomees 

purificada) 
 

E 558i Bentonita  

E 559 
Argiles caolíniques, sense 

amiant 
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E 560 
Barreges naturals d’esteatites i 

clorita 
 

E 561 Vermiculita  

E 562 Sepiolita  

E 566 Natrolita-fonolita  

1g568 
Clinoptilolita d’origen 

sedimentari 
 

E 599 Perlita  

e) Additius dõensitjat 

Números d’identificació o 

grup funcional 

Substàncies Descripció, condicions d’utilització 

1k 
Enzims i 

microorganismes 

Únicament per producció d’ensitjat quan 

les condicions climàtiques no permetin 

una fermentació adequada. 

2. ADDITIUS ORGANOLÈPTICS  

Números d’identificació o 

grup funcional 

Substàncies Descripció, condicions d’utilització 

2b 
Compostos 

aromatitzants 

Únicament extractes de productes 

agrícoles 

3. ADDITIUS NUTRICIONALES  

a) Vitamines, provitamines i substàncies ben definides químicament amb efecte similar 

Números d’identificació o 

grup funcional 

Substàncies Descripció, condicions d’utilització 

3a Vitamines i 

provitamines 
Obtingudes de productes agrícoles. 

Si s’obtenen de forma sintètica, 

únicament es podran utilitzar per als 

animals monogàstrics i els animals de 

l’aqüicultura les que siguin idèntiques a 

les obtingudes de productes agrícoles. 

Si s’obtenen de forma sintètica, 

únicament es podran utilitzar per als 

remugants les vitamines A, D i E 

idèntiques a les obtingudes de productes 

agrícoles; l’utilització està subjecta a 

l’autorització prèvia dels Estats membres 

basada en l’avaluació de la possibilitat de 

que los remugants alimentats de forma 

ecològica obtinguin les quantitats 

necessàries de les citades vitamines a 

través de la seva dieta. 
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b) Compostos dõoligoelements 

Números d’identificació o 

grup funcional 

Substàncies Descripció, 

condicions 

d’utilització 

E1 Ferro 

Òxid fèrric 

Carbonat ferrós 

Sulfat ferrós, heptahidratat 

Sulfat ferrós, monohidratat 

 

3b201 Iodur de potassi  

3b202 Iodat de calci, anhidre  

3b203 Iodat de calci granulat recobert, anhidre  

3b301 Acetat de cobalt (II) tetrahidratat  

3b302 Carbonat de cobalt (II)  

3b303 
Carbonat-hidròxid de cobalt (II) (2:3) 

monohidratat 
 

3b304 Carbonat de cobalt (II) granulat recobert  

3b305 Sulfat de cobalt (II) heptahidratat  

E4 Coure 

Carbonat bàsic cúpric, monohidratat 

Òxid cúpric 

Sulfat cúpric, pentahidratat 

 

3b409 Trihidroxiclorur de dicoure (TBCC)  

E5 Manganés 

Òxid manganós 

Sulfat manganós, monohidratat 

Carbonat manganós 

 

E6 Zenc 

Òxid de zenc 

Sulfat de zenc monohidratat 

Sulfat de zenc heptahidratat 

 

3b609 
Hidroxiclorur de zenc monohidratat (tbzc) 

(TBZC) 
 

E7 Molibdè Molibdat de sodi  

E8 Seleni 
Selenit de sodi 

Selenat de sodi 
 

3b8.10, 3b8.11, 3b8.12, 

3b8.13 y 3b8.17 
Llevat selenizat inactivat  

4. ADDITIUS ZOOTÈCNICS  

Números d’identificació o 

grup funcional 

Substàncies Descripció, 

condicions 

d’utilització 

4a, 4b, 4c y 4d Enzims i microorganismes de la categoria 

“Additius zootècnics” 

 

 

__________
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ANNEX VII 

Productes de neteja i desinfecció 

 

1. Productes de neteja i desinfecció d’edificis i instal·lacions per a la producció d’animals esmentats a 

l' article 23, apartat 4: 

- Sabó de potassa i sosa  

- Aigua i vapor  

- Beurada de calç  

- Calç  

- Calç viva  

- Hipoclorit de sodi (per exemple, lleixiu líquid)  

- Sosa càustica  

- Potassa càustica  

- Peròxid d’hidrogen  

- Essències naturals de plantes  

- Àcid cítric, peracètic, fòrmic, làctic, oxàlic i acètic  

- Alcohol  

- Àcid nítric (equipament de lleteria)  

- Àcid fosfòric (equipament de lleteria)  

- Formaldehid  

- Productes de neteja i desinfecció dels mugrons i de les instal·lacions de munyir  

- Carbonat de sòdic. 

2. Productes de neteja i desinfecció per a la producció d’animals i algues de l’aqüicultura esmentats 

en l’article 6 sexies, apartat 2, article 25 vicies, apartat 2, i article 29 bis. 

2.1.  Sense perjudici del compliment de les disposicions nacionals i de la Unió pertinents a què es 

refereix l'article 16, apartat 1, del Reglament (CE) nº 834/2007 i, en particular, del 

Reglament (UE) nº 528/2012 del Parlament Europeu i del Consell (*), els productes utilitzats 

per a la neteja i desinfecció de l'equipament i les instal·lacions en absència dels animals de 

l’aqüicultura poden contenir les següents substàncies actives: 

- Ozó  

- Hipoclorit de sodi  

- Hipoclorit de calci  

- Hidròxid càlcic 

- Òxid de calci  

- Sosa càustica  

- Etanol 

- Sulfat de coure: només fins al 31 desembre 2015  

- Permanganat de potassi  

- Coca de llavors de te feta de llavor natural de camèlies (utilització restringida a la 

producció del llagostí).  
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- Mescles de peroxomonosulfat de potassi i clorur de sodi que produeixen àcid 

hipoclorós. 

2.2.  Sense perjudici del compliment de les disposicions nacionals i de la Unió pertinents què es 

refereix l'article 16, apartat 1, del Reglament (CE) nº 834/2007 i, en particular, del 

Reglament (UE) nº 528/2012 i la Directiva 2001/82/CE del Parlament Europeu i del Consell 

(**), els productes utilitzats per la neteja i desinfecció de l'equipament i les instal·lacions en 

presència, així com en absència, dels animals de l’aqüicultura poden contenir les següents 

substàncies actives: 

- Roca calcària (carbonat de calci) per al control del pH  

- Dolomita per a la correcció del pH (utilització restringida a la producció del llagostí) 

- Clorur de sodi 

- Peròxid d’hidrogen 

- Percarbonat de sodi 

- Àcids orgànics (àcid acètic, àcid làctic, àcid cítric) 

- Àcid húmic 

- Àcids peroxiacètics 

- Àcids peracètics i peroctanoic 

- Iodòfors (només en presència d’ous) 

__________ 

(*) Reglament (UE) nº 528/2012 del Parlament Europeu i del Consell, de 22 de maig de 2012, relatiu a la 

comercialització i l’ús dels biocides (DO L 167 de 27.6.2012, p. 1).  

(**) Directiva 2001/82/CE del Parlament Europeu i del Consell, de 6 de novembre de 2001, pel qual s’estableix 

un codi comunitari sobre medicaments veterinaris (DO L 311 de 28.11.2001, p. 1) 
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ANNEX VIII 

Productes i substàncies destinats a la producció dels aliments ecològics 

transformats, llevats i productes de llevat a que es refereix l’article 27, apartat 1, 

lletra a), i l’article 27 bis, lletra a)  

 

SECCIÓ A — ADDITIUS ALIMENTARIS, INCLOSOS ELS EXCIPIENTS 

A efectes del càlcul esmentat a l’article 23, apartat 4, lletra a), incís ii), del Reglament (CE) 834/2007, 

els additius alimentaris identificats amb un asterisc a la columna del codi numèric es consideraran 

com a ingredients d’origen agrari. 
 

Codi Denominació 

Preparació 

d’aliments d’ 
Condicions específiques 

origen 

vegetal 

origen 

animal 

E 153 Carbó vegetal  X 
Formatge de cabra recobert de cendres  

Formatge Morbier 

E 160b* 
Anat, bixina, 

norbixina 
 X 

Formatge Red Leicester  

Formatge Double Gloucester  

Cheddar  

Mimolette 

E 170 
Carbonat de 

calci 
X X 

No han d’utilitzar-se com a colorants o per 

al enriquiment en calci dels productes 

E 220 Diòxid de sofre X 

X 

(només 

per a 

aiguamel

) 

En vins de fruita* i el aiguamel amb o sense 

adició de sucre: 100 mg** 

E 223 
Metabisulfit  de 

sodi 
 X Crustacis (2) 

E 224 
Metabisulfit de 

potassi 
X 

X 

(només 

per a 

aiguamel

) 

En vins de fruita* i el aiguamel amb o sense 

adició de sucre: 100 mg** 

E 250 

o 

E 252 

Nitrito de sodio 

 

Nitrato de 

potasio 

 

X 

 

X 

Per a productes càrnics (1): 

E 250: quantitat afegida indicativa expressada 

com a NaNO2: 80 mg/kg  

E 252: quantitat afegida indicativa expressada 

com a NaNO3: 80 mg/kg 

E 250: quantitat residual màxima expressada 

com a NaNO2: 50 mg/kg  

E 252: quantitat residual màxima expressada 

com a NaNO3: 50 mg/kg 

E 270 Àcid làctic X X  

E 290 
Diòxid de 

carboni 
X X  

E 296 Àcid màlic X   

E 300 Àcid ascòrbic  X X Productes càrnics (2) 
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Codi Denominació 

Preparació 

d’aliments d’ 
Condicions específiques 

origen 

vegetal 

origen 

animal 

E 301 
Ascorbat de 

sodi 
 X 

Productes càrnics (2) en combinació amb 

nitrits i nitrats 

E 306* 
Extracte ric en 

tocoferols 
X X Antioxidant 

E 322* Lecitina X X 

Productes lactis (2) 

Únicament si deriven de matèries primes 

ecològiques*** 

E 325 Lactat de sodi  X Productes lactis i productes càrnics 

E 330 Àcid cítric X X  

E 331 Citrat de sodi X X  

E 333 Citrats de calci X   

E 334 
Àcid tartàric 

[L(+)–] 
X 

X  

(només 

per a 

aiguamel) 

 

E 335 Tartrats de sodi X   

E 336 
Tartrats de 

potassi 
X   

E 341 (i) 
Fosfat 

monocàlcic 
X  Gasificant per a farina fermentant 

E 392* 
Extractes de 

romaní 
X X 

Únicament quan procedeixin de la producció 

ecològica 

E 400 Àcid algínic X X Productes lactis (2) 

E 401 Alginat de sodi X X Productes lactis (2) 

E 402 
Alginat de 

potassi 
X X Productes lactis (2) 

E 406 Agar X X Productes lactis i productes càrnics (2) 

E 407 Carragenina X X Productes lactis (2) 

E 410* 
Goma de 

garrofí 
X X  

E 412* Goma guar X X  

E 414* Goma aràbiga X X  

E 415 Goma xantana X X  

E 418 Goma gellan X X Únicament amb un índex elevat d’acil 

E 422 Glicerol X  
De origen vegetal 

Per a extractes vegetals i aromes 

E 440 (i)* Pectina X X Productes lactis (2) 

E 464 
Hidroxipropil-

metil-cel·lulosa 
X X Material d’encapsulat per a càpsules 

E 500 
Carbonat de 

sodi 
X X  

E 501 
Carbonats de 

potassi 
X   

E 503 
Carbonats 

d’amoni 
X   
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Codi Denominació 

Preparació 

d’aliments d’ 
Condicions específiques 

origen 

vegetal 

origen 

animal 

E 504 
Carbonats de 

magnesi 
X   

E 509 Clorur de calci  X Coagulant de llet 

E 516 Sulfat de calci X  Excipient 

E 524 
Hidròxid de 

sodi 
X  

Tractament superficial de “Laugengebäck” i 

correcció de l’acidesa en els aromes 

ecològics. 

E 551 

Diòxid de silici 

en forma de gel 

o de solució 

col·loïdal 

X  
Per a les herbes i espècies en forma de pols 

seca, aromes i pròpolis 

E 553b Talc X X 
Agent de recobriment per a productes 

càrnics 

E 901 Cera d’abelles X   

Únicament com a agent de recobriment per 

a productes de confiteria 

Cera procedent de l’apicultura ecològica 

E 903 
Cera de 

carnauba 
X   

Únicament com a agent de recobriment per 

a productes de confiteria 

Únicament si deriva de matèries primes 

ecològiques 

E 938 Argó X X  

E 939 Heli X X  

E 941 Nitrogen X X  

E 948 Oxigen X X  

E 968 Eritritol X X 

Únicament si deriva de la producció 

ecològica sense utilitzar tecnologia 

d’intercanvi d’ions 

* (en el codi de lõadditiu) Es comptabilitzen com a ingredients d’origen agrari.  

(1) Aquest additiu només es podrà utilitzar si es demostra, a satisfacció de l’autoritat competent, que no 

existeix cap alternativa tecnològica que ofereixi les mateixes garanties i/o permeti mantenir les 

característiques específiques del producte. 

(2) La restricció es limita als productes d’origen animal. 

(3) “Dolç de llet” o “Confiture de lait” és una crema de color torrat, suau i dolç, elaborada amb llet 

ensucrada i y espesseïda. 

*  En aquest context, “vi de fruita” es defineix com a el vi elaborat a partir de fruita diferent del raïm 

(inclosa la sidra i la perada). 

**  Continguts màxims disponibles de tots els orígens, expressats en mg/l de SO2. 

***  A partir de l’1 de gener de 2019. 



 

Reglament (CE) 889/2008 (versió 12.11.2018)                                                                                         Pàgina 96 de 123                                           

 

 

 

 

SECCIÓ B — COADJUVANTS TECNOLÒGICS I ALTRES PRODUCTES QUE PODEN UTILITZAR-

SE PER A LA TRANSFORMACIÓ D’INGREDIENTS D’ORIGEN AGRARI DERIVATS DE LA 

PRODUCCIÓ ECOLÒGICA 

Denominació 

Elaboració de 

productes 

alimentaris 

d’origen 
Condicions específiques 

vegetal animal 

Aigua X X 
Aigua potable d’acord a la Directiva 98/83/CE 

del Consell 

Clorur de calci X  Coagulant 

Carbonat de calci X   

Hidròxid de calci X   

Sulfat de calci X  Coagulant 

Clorur de magnesi (o nigari) X  Coagulant 

Carbonat de potassi X  Dessecat de raïm 

Carbonat de sodi X X  

Àcid làctic  X 
Per a regular el pH del bany de salmorra en la 

producció de formatge  (1) 

Àcid cítric X X  

Hidròxid de sodi X  

Per a la producció de sucre 

Per a la producció d’oli amb exclusió de la 

producció d’oli d’oliva 

Àcid sulfúric X X 
Producció de gelatina (1) 

Producció de sucre (2) 

Àcid clorhídric  X 

Produccion de gelatina 

Per a regular el pH del bany de salmorra en la 

transformació dels formatges Gouda, Edam i 

Maasdammer, Boerenkaas, Friese, i Leidse   

Nagelkaas 

Hidròxid d’amoni  X Producció de gelatina 

Peròxid d’hidrogen  X Producció de gelatina 

Diòxid de carboni X X  

Nitrogen X X  

Etanol X X Dissolvent 

Àcid tànnic X  Coadjuvant de filtració 

Albúmina d’ou X   

Caseïna X   

Gelatina X   

Cola de peix X   

Olis vegetals X X 

Agent engreixant, desemmotllador o 

antiespumant 

Únicament quan deriven de la producció 

ecològica 
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Denominació 

Elaboració de 

productes 

alimentaris 

d’origen 
Condicions específiques 

vegetal animal 

Diòxid de silici en forma de 

gel o de solució col·loïdal  
X   

Carbó activat X   

Talc X  
D’acord als criteris específics de puresa de 

l’additiu alimentari E 553b 

Bentonita  X X Adhesiu per a aiguamel (1) 

Cel·lulosa X X Producció de gelatina (1) 

Terra de diatomees X X Producció de gelatina (1) 

Perlita X X Producció de gelatina (1) 

Closques d’avellanes X   

Farina d’arròs X   

Cera d’abelles X  
Desemmotllador  

Cera procedent de l’apicultura ecològica 

Cera de carnauba X  

Desemmotllador  

Únicament si deriva de matèries primes 

ecològiques 

Vinagre o àcid acètic   X 

Únicament quan deriven de la producció 

ecològica 

Per a la transformació del peix, exclusivament 

de font biotecnològica, excepte si s’ha produït 

per o a partir d’OMG 

Clorhidrat de tiamina X X 

Únicament per utilització en la preparació de 

vins de fruita, inclosa la sidra, la perada i 

l’aiguamel 

Fosfato diamònic X X 

Únicament per utilització en la preparació de 

vins de fruita, inclosa la sidra, la perada i 

l’aiguamel 

Fibra de fusta X X 

L’origen de la fusta hauria d’estar limitat al 

producte certificat com a recol·lectat de forma 

sostenible 

La fusta utilitzada no ha de contenir 

components tòxics (tractament després de la 

collita, toxines naturals o obtingudes a partir 

de microorganismes) 

(1) La restricció es limita als productes d’origen animal. 

(2) La restricció es limita als productes d’origen vegetal. 
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SECCIÓ C — COADJUVANTS TECNOLÓGICS PER A LA PRODUCCIÓ DE LLEVAT I  

PRODUCTES DEL LLEVAT 

 

 

______________

Denominació 
Llevat 

primari 

Barreja / 

formulació 

de llevats 

Condiciones específiques 

Clorur de calci X   

Diòxid de 

carbono 
X X  

Àcid cítric X  Per a regular el pH en la producció de llevat 

Àcid làctic X  Per a regular el pH en la producció de llevat 

Nitrogen X X  

Oxigen X X  

Fècula de patata X X 

Per al filtrat 

Únicament quan deriva de la producció 

ecològica 

Carbonato de 

sodi 
X X Per a regular el pH 

Olis vegetals X X 

Agent engreixant, desemmotllador o 

antiespumant 

Únicament quan deriven de la producció 

ecològica 
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ANNEX VIII BIS 

Productes i substancies autoritzades per al seu ús o addició als productes 

ecològics del sector del vi als que es fa referència a l’article 29 quater 

 

Tipus de tractament de 

conformitat amb l’annex I 

A del Reglament (CE) 

606/2009 

Nom dels productes o 

substàncies 

Condiciones específiques, 

restriccions dins dels límits i 

condicions establertes en el 

Reglament (CE) 1234/2007 i 

en el Reglament (CE) 

606/2009 

Punt 1: Ús per a aireació o 

oxigenació 

— Aire 

— Oxigen gasós 

 

Punt 3: Centrifugació i filtració — Perlita  

— Cel·lulosa  

— Terra de diatomees 

Ús exclusiu como coadjuvant de 

filtració inert 

Punt 4: Ús per a crear una 

atmosfera inert i manipular el 

producte protegit de l’aire 

— Nitrogen 

— Anhídrid carbònic (també 

anomenat diòxid de carboni) 

— Argó 

 

Punts 5, 15 i 21: Ús — Llevats (1)  

Punt 6: Ús — Fosfat de diamoni  

— Diclorhidrat de tiamina 

— Llevats inactius, autolisats  

de llevat i closques de llevat 

 

Punt 7: Ús — Anhídrid sulfurós (també 

anomenat diòxid de sofre) 

— Bisulfit de potassi o 

metabisulfit de potassi (també 

anomenats disulfit de potassi o 

pirosulfit de potassi) 

a) El contingut màxim d’anhídrid 

sulfurós no superarà els 100 

mil·ligrams per litre en els vins 

negres a què es refereix l’annex 

IB, part A, punt 1, lletra a) del 

Reglament (CE) 606/2009 amb 

un contingut de sucre residual 

inferior a 2 grams per litre. 

b) El contingut màxim d’anhídrid 

sulfurós no superarà els 150 

mil·ligrams per litre en els vins 

blancs i rosats a què es refereix 

l’annex IB, part A, punt 1, lletra 

b) del Reglament (CE) 606/2009 

amb un contingut de sucre 

residual inferior a 2 grams per 

litre. 

c) Per a la resta vins, es reduirà 

en 30 mg per litre el contingut 

màxim d’anhídrid sulfurós aplicat 

d’acord amb l’annex IB del 

Reglament (CE) 606/2009 l'1 

d’agost de 2010. 

Punt 9: Ús — Carbons d’ús enològic  
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Punt 10: Clarificació — Gelatina alimentària (2)  

— Matèries proteiques 

d’origen vegetal procedents de 

blat o pèsols (2)  

— Cola de peix (2)  

— Albúmina d’ou (2)  

— Tanins (2)  

— Proteïnes de patata (2) 

— Extractes proteics de 

llevat(2) 

— Caseïna  

— Quitosan derivat 

d'Aspergillus niger 

— Caseïnats de potassi  

— Diòxid de silici  

— Bentonita  

— Enzims pectolítics 

 

Punt 12: Ús per a l’acidificació — Àcid làctic  

— Àcid L(+) tartàric 

 

Punt 13: Ús para la 

desacidificació 

— Àcid L(+) tartàric 

 — Carbonat de calci  

— Tartrat neutre de potassi 

— Bicarbonat de potassi 

 

Punt 14: Addició — Resina de pi blanc  

Punt 17: Ús — Bactèries làctiques  

Punt 19: Addició — Àcid L-ascòrbic  

Punt 22: Ús per a bombolleig — Nitrogen  

Punt 23: Addició — Anhídrid carbònic  

Punt 24: Addició per a 

l’estabilització del vi 

— Àcid cítric  

Punt 25: Addició — Tanins (2)  

Punt 27: Addició — Àcid metatartàric  

Punt 28: Ús — Goma acàcia (=Goma 

aràbiga) (2) 

 

Punt 30: Ús — Bitartrat de potassi  

Punt 31: Ús — Citrat de coure  

Punt 31: Ús — Sulfato de coure  

Punt 35: Ús — Manoproteïnes de llevat  

Punt 38: Ús — Encenalls de fusta de roure  

Punt 39: Ús — Alginat de potassi  

Punt 44: Ús — Quitosà derivat d'Aspergillus 

niger 

 

Punt 51: Ús — llevat inactiu  

Tipus de tractament de 

conformitat amb l’annex III, 

punt A, apartat 2, lletra b), del 

Reglament (CE) 606/2009 

— Sulfat càlcic Únicament per al «vi generós» o 

el «vi generós de licor» 

(1) Per a les diferents soques de llevats: derivades de matèries primeres ecològiques, si estan disponibles.  

(2) Derivats de matèries primeres ecològiques, si estan disponibles. 

__________
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ANNEX IX 

Ingredients d’origen agrari que no han estat produïts ecològicament a què es 

refereix l’article 28 

 

1. PRODUCTES VEGETALS SENSE TRANSFORMAR I PRODUCTES DERIVATS D’ELLS 

MITJANÇANT TRANSFORMACIÓ 

1.1.  Fruites i fruits secs comestibles: 

- Glans Quercus spp. 

- Nou de Kola Cola acuminata 

- Groselles espinoses Ribes uva-crispa 

- Fruita de la passió Passiflora edulis 

- Gerd (dessecat) Rubus idaeus 

- Grosella vermella (dessecada) Ribes rubrum 

1.2.  Plantes aromàtiques i espècies comestibles: 

- Pebre (del Perú) Schinus molle L. 

- Llavor de rave picant Armoracia rusticana 

- Galanga Alpinia officinarum 

- Flors de càrtam Carthamus tinctorius 

- Créixens de font Nasturtium officinale 

1.3.  Varis: 

 Algues, incloses les marines, autoritzades en la preparació de productes alimentaris no 

ecològics 

2. PRODUCTES VEGETALS 

2.1.  Greixos i olis, refinats, o no, encara que no modificats químicament, obtinguts 

de vegetals que no siguin: 

- Cacau Theobroma cacao 

- Coco Cocos nucifera 

- Olivera Olea europaea 

- Gira-sol Helianthus annuus 

- Palma Elaeis guineensis 

- Colza Brassica napus, rapa 

- Càrtam Carthamus tinctorius 

- Sèsam Sesamum indicum 

- Soja Glycine max 

 

2.2.  Els següents sucres, midons i altres productes de cereals i tubercles: 

– Fructosa 
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– Paper d’arròs 

– Full de pa àzim 

– Midó d’arròs i blat de moro de cera, no modificats químicament. 

2.3.  Varis: 

– Proteïna de pèsol Pisum spp. 

– Rom obtingut exclusivament a partir de suc de canya de sucre 

– Kirsch elaborat a base dels fruits i aromatitzants esmentats a l’article 27, apartat 1, lletra 

c) 

3. PRODUCTES D’ORIGEN ANIMAL: 

Organismes aquàtics, que no tinguin el seu origen en l’aqüicultura, autoritzats en la preparació de 

productes alimentaris no ecològics 

– Gelatina 

– Sèrum lacti en pols «herasuola» 

– Tripes 

 

 

__________
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ANNEX X 

Espècies per a les quals hi ha disponibles en suficients quantitats i per a un 

nombre rellevant de varietats en totes les parts de la Comunitat de llavors o 

patates de sembra produïdes pel mètode ecològic, a què es refereix l’article 45, 

apartat 3 

 

 

______
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ANNEX XI 

 

A. Logotip ecològic de la UE esmentat en l’article 57 

 

1) El logotip ecològic de la UE s’ajustarà al model següent:  

 

2) El color de referència en Pantone serà el Pantone verd 376 i el verd [50% cian + 100% groc], 

en cas d’utilitzar la quadricromia. 

3) El logotip ecològic de la UE també es podrà utilitzar en blanc i negre de la manera següent, 

encara que només quan no sigui factible aplicar-lo en color: 

 

4) En cas que el color de fons de l’envàs o de l’etiqueta sigui fosc, podran utilitzar els símbols en 

negatiu emprant el color de fons de l’embalatge o de l’etiqueta. 

5) En cas que el símbol resulti difícil de veure a causa del color utilitzat en el símbol o en el fons 

del mateix, es podrà utilitzar un cercle de delimitació al voltant del símbol per al seu millor 

contrast amb el color del fons. 

6) En determinades circumstàncies específiques en les que hi hagi indicacions en un sol color en 

l’envàs, el logotip ecològic de la UE es podrà utilitzar en aquest mateix color. 

7) El logotip ecològic de la UE haurà de tenir una alçada mínima de 9 mm i una amplada mínima 

de 13,5 mm, la proporció entre l’altura i l’amplada haurà de ser en tots els casos de 1:1,5. Amb 

caràcter excepcional, la mida mínima es podrà reduir a una alçada de 6 mm en el cas dels 

envasos molt petits. 

8) El logotip ecològic de la UE podrà anar acompanyat d’elements gràfics o textuals referits a 

l’agricultura ecològica, sempre que aquests elements no modifiquin o canviïn la naturalesa del 

logotip ni cap de les indicacions esmentades a l’article 58. Quan vagi acompanyat de logotips 

nacionals o privats que utilitzin un color verd diferent del color de referència esmentat en el 

punt 2, el logotip ecològic de la UE es podrà utilitzar en aquest color diferent al de referència. 
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B. Codis numèrics esmentats a l’article 58 

 

El format general dels codis numèrics serà el que s’indica a continuació: 

AB-CDE-999 

En el que: 

1) "AB" correspon al codi ISO especificat en l’article 58, apartat 1, lletra a), del país on es duen a 

terme els controls,  

2) "CDE" correspon a un termini de tres lletres que haurà d’aprovar la Comissió o cada Estat 

membre, com bio "," Öko "," org "o" EKO ", que estableix un vincle amb el mètode de 

producció ecològica especificat en l’article 58, apartat 1, lletra b), i 

3) "999" correspon al nombre de referència d’un màxim de tres dígits que ha de ser assignat, tal 

com s’especifica en l’article 58, apartat 1, lletra c), per:  

a) ’autoritat competent de cada Estat membre a les autoritats o organismes de control en els 

que hagi delegat funcions de control, de conformitat amb l’article 27 del Reglament (CE) 

834/2007;  

b) la Comissió a: 

i)    les autoritats o organismes de control a què es refereix l’article 3, apartat 2, lletra 

a), del Reglament (CE) 1235/2008 de la Comissió, enumerats a l’annex I d’aquest 

Reglament,  

ii) les autoritats o organismes de control competents de tercers països als quals es 

refereix l’article 7, apartat 2, lletra f), del Reglament (CE) 1235/2008, enumerats en 

l’annex III d’aquest Reglament,  

iii) les autoritats o organismes de control a què es refereix l’article 10, apartat 2, lletra 

a), del Reglament (CE) 1235/2008, enumerats en l’annex IV de dit Reglament; 

c) l’autoritat competent de cada Estat membre a l’autoritat o organisme de control que hagi 

estat autoritzat, fins al 31 de desembre de 2012, per expedir el certificat de control, de 

conformitat amb l’article 19, apartat 1, paràgraf quart, del Reglament (CE) 1235/2008 

(autoritzacions d’importació), a proposta de la Comissió.  

La Comissió posarà els codis numèrics a disposició del públic per tots els mitjans tècnics apropiats, 

inclosa la publicació a Internet. 

 

_________
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ANNEX XII 

Model de document justificatiu per a l’operador conforme a l’article 29, apartat 

1, del Reglament (CE) 834/2007 a què es refereix l’article 68, apartat 1, d’aquest 

Reglament. 

 

 

Document justificatiu per a l’operador conforme a l’article 29, apartat 1, del Reglament (CE) 

834/2007 

Número de document: 

Nom i adreça de l’operador: 

Activitat principal (productor, transformador, 

importador, etc.): 

 

Nom, adreça i codi numèric de l’organisme o 

autoritat de control: 

 

Grups de productes/activitat: 

- Vegetals i productes vegetals: 

- Bestiar i productes animals: 

- Productes transformats: 

 

 

Definits com a: 

producció ecològica, productes en conversió i 

també producció no ecològica, en cas de 

producció/transformació simultànies de 

conformitat amb l’article 11 del Reglament (CE) 

834/2007 

Període de validesa: 

Productes vegetals del .....al........ 

Productes animals del .....al........ 

Productes transformats del .....al........ 

Data de control: 

El present document ha estat expedit sobre la base de l’article 29, apartat 1, del Reglament (CE) 

834/2007 i del Reglament (CE) 889/2008. L’operador declarat ha sotmès les seves activitats a control 

i compleix els requisits establerts als esmentats Reglaments. 

 

Data i lloc: 

Firma en nom de l’organisme o autoritat de control expedidor: 

 

 

 

_________
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ANNEX XII bis 

Model de document justificatiu complementari per a l’operador, d’acord a 

l’article 29, apartat 1, del Reglament (CE) 834/2007 a què es refereix l’article 68, 

apartat 2, del present Reglament. 

 

 

 

Document justificatiu complementari per a l’operador, d’acord amb l’article 29, 

apartat 1, del Reglament (CE) 834/2007 

 

1.1 Número de document: 

1.2 Referència al document justificatiu presentat d’acord a l’article 29, apartat 1 del Reglament (CE) 

834/2007: (1) 

2. Característiques específiques del mètode de producció utilitzat per l’operador a què es refereix 

l’article 68, apartat 2, del Reglament (CE) 889/2008: (2) 

3. EI present document ha estat expedit sobre la base de l’article 29, apartat 1, del Reglament (CE) 

834/2007, i de l’article 68, apartat 2, del Reglament (CE) 889/2008. L’operador declarat ha sotmès 

les seves activitats a control i compleix els requisits establerts en els citats documents. 

 

Data, lloc: 

Segell i signatura en nom de l’organisme o autoritat de control de l’expedidor: 

 

 

 

 

(1) Indiqueu el número de documents justificatius presentats d’acord amb l’article 68, apartat 1, i l’Annex XII 

del present Reglament. 

(2) Inclogueu la indicació pertinent establerta en l’annex XII ter del present Reglament. 

 

 

 

________ 
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ANNEX XII ter 

Indicació esmentada a l’article 68, apartat 2, paràgraf segon: 

 

— en búlgar: Животински продукти, произведени без използване на антибиотици  

— en espanyol: Productos animales producidos sin utilizar antibióticos  

— en txec: Živočišné produkty vyprodukované bez použití antibiotik  

— en danès: Animalske produkter, der er produceret uden brug af antibiotika  

— en alemany: Ohne Anwendung von Antibiotika erzeugte tierische Erzeugnisse  

— en estonià: Loomsed tooted, mille tootmisel ei ole kasutatud antibiootikume  

— en grec: Ζωικά προϊόντα που παράγονται χωρίς τη χρήση αντιβιοτικών  

— en anglès: Animal products produced without the use of antibiotics  

— en francès: Produits animaux obtenus sans recourir aux antibiotiques  

— en croat: Proizvodi životinjskog podrijetla dobiveni bez uporabe antibiotika 

— en italià: Prodotti animali ottenuti senza l'uso di antibiotici  

— en letó: Dzīvnieku izcelsmes produkti, kuru ražošanā nav izmantotas antibiotikas  

— en lituà: nenaudojant antibiotikų pagaminti gyvūniniai produktai  

— en hongarès: Antibiotikumok alkalmazása nélkül előállított állati eredetű termékek  

— en maltès: Il-prodotti tal-annimali prodotti mingħajr l-użu tal-antibijotiċi  

— en neerlandès: Zonder het gebruik van antibiotica geproduceerde dierlijke producten  

— en polonès: Produkty zwierzęce wytwarzane bez użycia antybiotyków  

— en portuguès: Produtos de origem animal produzidos sem utilização de antibióticos  

— en romanès: Produse de origine animală obѽinute a se recurge la antibiotice  

— en eslovac: Výrobky živočíšneho pôvodu vyrobené bez použitia antibiotík  

— en eslovè: Živalski proizvodi, proizvedeni brez uporabe antibiotikov  

— en finès: Eläintuotteet, joiden tuotannossa ei ole käytetty antibiootteja  

— en suec: Animaliska produkter som produceras utan antibiotika 

 

 

_________ 
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ANNEX XIII 

Model de declaració del venedor esmentada a l’article 69 

 

 

Declaració del venedor d’acord amb l’article 9, apartat 3, del Reglament (CE) 834/2007 del Consell 

Nom i adreça del venedor: 

 

 

Identificació (per exemple, número de lot o 

existències): 

Nom del producte: 

Components: 

(S’han d’especificar tots els components del producte/utilitzats en l’últim procés de producció) 

……………. 

……………. 

……………. 

……………. 

……………. 

 

Declaro que aquest producte no ha estat fabricat a partir d'OMG ni mitjançant OMG, d’acord amb 

l’ús que es fa d’aquests termes als articles 2 i 9 del Reglament (CE) 834/2007 del Consell. No disposo 

de cap informació que apunti que aquesta afirmació és inexacta. 

Declaro, per tant, que el producte abans citat s’ajusta a les disposicions de l’article 9 del Reglament 

(CE) 834/2007 del Consell pel que respecta a la prohibició de l’ús d'OMG. 

Em comprometo a informar immediatament el nostre client i el seu organisme/autoritat de control 

en cas que la present declaració sigui retirada o modificada, o en cas que es disposi de noves dades 

que posin en entredit la seva exactitud. 

Autoritzo l’organisme o autoritat de control definit a l’article 2 del Reglament (CE) 834/2007 del 

Consell, encarregat de supervisar el nostre client, que comprovi l’exactitud de la present declaració i, 

en cas necessari, prengui mostres per a la seva anàlisi. També accepto que aquesta tasca pugui ser 

executada per una institució independent designada per escrit per l’organisme de control. 

El sotasignant assumeix la responsabilitat de l’exactitud de la present declaració. 

 

 

País, lloc, data i firma del venedor: 

 

 

Segell de l’empresa del venedor (si procedeix): 

 

 

__________
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ANNEX XIII bis  

Secció 1  

Producció ecològica de salmònids en aigua dolça:  

Truita comuna (Salmo trutta) - Truita irisada (Oncorhynchus mykiss) - Truita de rierol (Salvelinus 

fontinalis) - Salmó (Salmo salar) - Truita alpina (Salvelinus alpinus) - Timal (Thymallus thymallus) - Truita 

de llac (grey trout) (Salvelinus namaycush) - Salmó del Danubi (Hucho hucho). 

Sistema de producció Els sistemes de creixement en l’explotació han d’estar 

alimentats per sistemes oberts. El flux d’entrada d’aigua ha 

d’assegurar una mínima saturació del 60% per a la població i ha 

de garantir el seu confort i l’eliminació de l'efluent de les 

instal·lacions. 

Densitat màxima de població Espècies de salmònids no recollides a continuació: 15 kg/m3  

Salmó: 20 kg/m3  

Truita comuna i truita irisada: 25 kg/m3  

Truita alpina: 25 kg/m3  

 

Secció 2  

Producció ecològica de salmònids en aigua de mar:  

Salmó (Salmo salar), Truita comuna (Salmo trutta) — Truita irisada (Oncorhynchus mykiss)  

Densitat màxima de població 10 kg/m3 en tancats de malla al mar  

 

Secció 3  

Producció ecològica de bacallà (Gadus morhua) i altres peixos de la família Gadidae, llobarro 

(Dicentrarchus labrax), orada (Sparus aurata), reig o corball (Argyrosomus regius), rèmol de petxines o 

turbot (Psetta maxima [= Scopthalmus maximux]), pagre (Pagrus pagrus [= Sparus pagrus]), l’espècie 

Sciaenops ocellatu (red drum o corvinón ocelado) i altres espàrids, així com de sigans (Siganus spp). 

Sistema de producció En sistemes de contenció en aigües marines obertes (tancats 

de malla / gàbies) amb una velocitat de la corrent marina 

mínima per proporcionar un benestar òptim als peixos, o en 

sistemes oberts en terra. 

Densitat màxima de població  Per a peixos diferents del rèmol de petxines o turbot: 15 

kg/m3  

Per al rèmol de petxines o turbot: 25 kg/m2  

 

Secció 4  

Producció ecològica de llobarro, orada, reig, llisa (Liza, Mugil) i anguila (Anguilla spp) en basses de 

terra, zones de marea i llacunes costaneres. 

Sistema de producció Salines tradicionals transformades en unitats de producció 

aqüícola i basses de terra similars en zones de marea  

Sistema de producció Hi haurà una adequada renovació de l’aigua per garantir el 

benestar de les espècies. 

Almenys el 50% dels dics han d’estar coberts de plantes . 

Calen estanys de depuració integrats en aiguamolls 

Densitat màxima de població  4 kg/m3 

 



 

Reglament (CE) 889/2008 (versió 12.11.2018)                                                                                         Pàgina 111 de 123                                           

 

Secció 5 

Producció ecològica d’esturió en aigua dolça  

Espècies afectades: Família Acipenser 

Sistema de producció El flux d’aigua de cada unitat de cultiu ha de ser suficient per 

garantir el benestar animal.  

La qualitat de l’aigua dels efluents ha de tenir una qualitat 

equivalent a la de les aigües afluents. 

Densitat màxima de població  30 kg/m3  

  

Secció 6  

Producció ecològica de peixos en aigües interiors  

Espècies afectades: Família de la carpa (Cyprinidae) i altres espècies associades en el context de la 

policultura, inclosos la perca, el lluç de riu o luci, el peix gat, els coregònids i l’esturió. 

Sistema de producció En estanys que periòdicament es buidaran en la seva totalitat i 

en llacs. Els llacs han d’estar dedicats exclusivament a la 

producció ecològica, inclosos els cultius que creixin a les 

zones sense aigua. 

La zona de captura de peix ha d’estar equipada d’una entrada 

d’aigua neta i ser d’una mida que permeti un benestar òptim 

als peixos. Després de la captura, els peixos s’han 

d’emmagatzemar en aigua neta. 

La fertilització ecològica i mineral de basses i llacs es realitzarà 

de conformitat amb l’annex I del Reglament (CE) 889/2008, 

amb una aplicació màxima de 20 kg de nitrogen per hectàrea.  

Queden prohibits els tractaments que impliquin l’ús de 

productes químics sintètics per al control d’hidròfits i la 

cobertura vegetal present a les aigües de producció.  

Es mantindran zones de vegetació natural al voltant de les 

unitats de producció situades en aigües interiors com a zona 

tampó de les zones terrestres exteriors que no estiguin 

incloses en l’activitat de l’explotació gestionada de conformitat 

amb les normes de l’aqüicultura ecològica.  

En les fases de creixement posterior, es farà servir el policultiu 

a condició de que es respectin degudament els criteris 

establerts a les normes detallades presents aplicables a les 

altres espècies lacustres. 

Rendiment de l’explotació La producció total d’espècies queda limitada a 1 500 kg de 

peix anuals per hectàrea. 

 

Secció 7  

Producció ecològica de llagostí blanc i gambes d’aigua dolça (Macrobrachium sp.)  

Establiment de les unitats de 

producció 
Instal·lació en zones argiloses estèrils per tal de reduir al 

mínim l'impacte mediambiental de la construcció de les basses. 

Aquests s’hauran de construir de l’argila natural preexistent. 

No està permesa la destrucció de manglars. 
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Període de reconversió Sis mesos per bassa, que correspon al període de vida normal 

d’un llagostí de piscicultura. 

Origen del material de 

reproducció 

Després de tres anys de funcionament, almenys la meitat del 

material de reproducció serà domesticat. La resta haurà de 

ser material de reproducció silvestre lliure de patògens 

procedent de la pesca sostenible. S’haurà d’implementar 

obligatòriament un procediment de preselecció sistemàtica 

durant la primera i segona generació, previ a la introducció 

dels individus a l’explotació. 

Ablació pedunculada simple Està prohibida 

Densitats de població i límits 

màxims de producció de 

l’explotació 

Sembra: màxim de 22 post-larves/m2  

Biomassa instantània màxima: 240 g/m2 

 

Secció 7 bis 

Producció ecològica de crancs de riu 

Espècies afectades: Astacus astacus, Pacifastacus leniusculus.  

Densitat màxima de població Pels crancs de riu de mida petita (< 20mm): 100 individus per 

m2. Pels crancs de riu de mida intermèdia (20-50mm): 30 

individus per m2. Per crancs de riu adults (>50mm): 10 

individus per m2, sempre que disposin dels llocs adequats per 

amagar-se 

 

Secció 8  

Mol·luscs i equinoderms  

Sistema de producció Palangres (long-lines), muscleres (batees), cultiu de fons, malles, 

gàbies, safates, xarxes fanal, pals i altres sistemes de contenció.  

En el cultiu de musclos en muscleres (batees), el nombre de 

cordes penjants no sobrepassarà una per metre quadrat de 

superfície. La longitud màxima de la corda penjada no serà 

superior als 20 metres d’allargada. Durant el cicle de 

producció, no està permesa l’aclarida de les cordes de cultiu, 

però sí que ho està la subdivisió d’aquestes cordes sempre i 

quan no s’incrementi la densitat inicial de l’estoc. 

 

Secció 9  

Peixos tropicals d’aigua dolça: Chanos (Chanos chanos), tilàpia (Oreochromis sp.), peixos del gènere 

Pangasius sp. 

Sistema de producció Basses i gàbies de xarxa 

Densitat màxima de població  Pangasius: 10 kg/m3  

Oreochromis: 20 kg/m3 

 

Secció 10  

Altres espècies d’animals de l’aqüicultura: cap 

_______________ 
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ANNEX XIII ter 

Qüestions a les que s’han de referir les dades ecològiques de l’autoritat nacional 

competent contemplats en l’article 92 septies 

1. Informació relativa a l'autoritat competent en matèria de producció ecològica 

- Quin organisme és l'autoritat competent 

- Recursos a disposició de l'autoritat competent 

- Descripció de les auditories realitzades per l'autoritat competent (com i per qui) 

- Procediment documentat de l'autoritat competent 

2. Descripció del règim de control de la producció ecològica 

- Sistema dels organismes de control i / o de les autoritats de control 

- Operadors registrats subjectes al règim de control - inspecció anual mínima 

- Forma en què s'aplica l'enfocament basat en els riscos 

3. Informació relativa als organismes i les autoritats de control 

- Llista dels organismes i les autoritats de control 

- Tasques delegades als organismes de control i conferides a les autoritats de control 

- Supervisió dels organismes de control delegats (per qui i com) 

- Coordinació de les activitats si hi ha més d'un organisme o autoritat de control 

- Formació del personal encarregat dels controls 

- Inspeccions i visites, anunciades i no anunciades 

 

__________ 
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ANEXO XIII quater 

Models per a les dades ecològiques contemplades en l’article 92 septies 

 

Informe relatiu als controls oficials en el sector ecològic              País: 

          Any: 

 

1) Informació relativa al control dels operadors 

Número de codi de l’organisme o autoritat de control MS-BIO-01 MS-BIO-02 MS-BIO-… TOTAL 

Número d’operadors registrats per l’organisme o autoritat de 

control 
    

Número 

d’operadors 

registrats 

Productors agrícoles (*)     

Unitats de producció d’animals 

d’aqüicultura 
    

Transformadors (**)     

Importadors     

Exportadors     

Altres operadors (***)     

Número 

d’inspeccions 

anuals 

Productors agrícoles (*)     

Unitats de producció d’animals 

d’aqüicultura 
    

Transformadors (**)     

Importadors     

Exportadors     

Altres operadors (***)     

Número de visites 

basades en riscos 

addicionals 

Productors agrícoles (*)     

Unitats de producció d’animals 

d’aqüicultura 
    

Transformadors (**)     

Importadors     

Exportadors     

Altres operadors (***)     

Número total de 

inspeccions/visites 

Productors agrícoles (*)     

Unitats de producció d’animals 

d’aqüicultura 
    

Transformadors (**)     

Importadors     

Exportadors     

Altres operadors (***)     

(*)Els productors agrícoles inclouen els que només són productors agrícoles, als productors que són també 

transformadors, als productors que són també importadors i altres productors mixtos no classificats en una altra part. 

(**) Els transformadors inclouen als quals només són transformadors, als transformadors que són també importadors i 

altres transformadors mixtos no classificats en una altra part. 

(***) Els altres operadors inclouen als comerciants (majoristes, minoristes) i a altres operadors no classificats en una altra 

part. 
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Número de codi de l’organisme o autoritat de control 

o nom de l’autoritat competent 
MS-BIO-01 MS-BIO-02 MS-BIO-… TOTAL 

Número 

d’operadors 

registrats 

Productors agrícoles (*)     

Unitats de producció d’animals 

d’aqüicultura 
    

Transformadors (**)     

Importadors     

Exportadors     

Altres operadors (***)     

Número de 

mostres analitzades 

Productors agrícoles (*)     

Unitats de producció d’animals 

d’aqüicultura 
    

Transformadors (**)     

Importadors     

Exportadors     

Altres operadors (***)     

Número de 

mostres que 

indiquen una 

infracció del 

Reglament (CE) 

834/2007 i del 

Reglament (CE) 

1235/2008 

Productors agrícoles (*)     

Unitats de producció d’animals 

d’aqüicultura 
    

Transformadors (**)     

Importadors     

Exportadors     

Altres operadors (***)     

 (*)Els productors agrícoles inclouen els que només són productors agrícoles, als productors que són també 

transformadors, als productors que són també importadors i altres productors mixtos no classificats en una altra part. 

(**) Els transformadors inclouen als quals només són transformadors, als transformadors que són també importadors i 

altres transformadors mixtos no classificats en una altra part. 

(***) Els altres operadors inclouen als comerciants (majoristes, minoristes) i a altres operadors no classificats en una altra 

part. 
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Número de codi de l’organisme o autoritat de control MS-BIO-01 MS-BIO-02 MS-BIO-… TOTAL 

Número 

d’operadors 

registrats 

Productors agrícoles (*)     

Unitats de producció d’animals 

d’aqüicultura 
    

Transformadors (**)     

Importadors     

Exportadors     

Altres operadors (***)     

Número 

d’irregularitats o 

d’infraccions 

observades (1) 

Productors agrícoles (*)     

Unitats de producció d’animals 

d’aqüicultura 
    

Transformadors (**)     

Importadors     

Exportadors     

Altres operadors (***)     

Número de 

mesures aplicades 

al lot o a la 

producció (2) 

Productors agrícoles (*)     

Unitats de producció d’animals 

d’aqüicultura 
    

Transformadors (**)     

Importadors     

Exportadors     

Altres operadors (***)     

Número de 

mesures aplicades 

a l’operador (3) 

Productors agrícoles (*)     

Unitats de producció d’animals 

d’aqüicultura 
    

Transformadors (**)     

Importadors     

Exportadors     

Altres operadors (***)     

(*)Els productors agrícoles inclouen els que només són productors agrícoles, als productors que són també 

transformadors, als productors que són també importadors i altres productors mixtos no classificats en una altra part. 

(**) Els transformadors inclouen als quals només són transformadors, als transformadors que són també importadors i 

altres transformadors mixtos no classificats en una altra part. 

(***) Els altres operadors inclouen als comerciants (majoristes, minoristes) i a altres operadors no classificats en una altra 

part. 

 (1) Únicament s'indiquen les irregularitats i infraccions que afectin el caràcter ecològic del producte i/o hagin donat lloc a 

l'aplicació d'una mesura. 

(2) En cas que es comprovi una irregularitat en el compliment dels requisits establerts en el present Reglament, l'autoritat 

o organisme de control vetllarà perquè en l'etiquetatge i la publicitat no es faci referència al mètode de producció ecològic 

en la totalitat del lot o producció afectats per la irregularitat, sempre que guardi proporció amb la importància del requisit 

que s'hagi infringit i amb l'índole i circumstàncies concretes de les activitats irregulars [article 30,, apartat 1, paràgraf 

primer, del Reglament (CE) 834 / 2007 del Consell]. 

(3) En cas que es comprovi una infracció greu o una infracció amb efectes prolongats, l'autoritat o organisme de control 

prohibirà l'operador en qüestió la comercialització de productes amb referència al mètode de producció ecològic en 

l'etiquetatge i la publicitat durant un període que es determinarà d'acord amb l'autoritat competent de l'Estat membre 

[article 30, apartat 1, paràgraf segon, del Reglament (CE) 834/2007 del Consell]. 
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2) Informació relativa a la supervisió i a les auditories 

Número de codi de l’organisme o autoritat de control MS-BIO-01 MS-BIO-02 MS-BIO-… TOTAL 

Número d’operadors registrats per l’organisme o autoritat de 

control 
    

Número 

d’operadors 

registrats 

Productors agrícoles (*)     

Unitats de producció d’animals 

d’aqüicultura 
    

Transformadors (**)     

Importadors     

Exportadors     

Altres operadors (***)     

Examen dels 

documents i 

auditories 

administratives (1) 

(Número 

d’expedients 

d’operadors 

comprovats) 

Productors agrícoles (*)     

Unitats de producció d’animals 

d’aqüicultura 
    

Transformadors (**)     

Importadors     

Exportadors     

Altres operadors (***)     

Número 

d’auditories de 

revisió (2) 

Productors agrícoles (*)     

Unitats de producció d’animals 

d’aqüicultura 
    

Transformadors (**)     

Importadors     

Exportadors     

Altres operadors (***)     

Número 

d’auditories per 

observació directa 

(3) 

Productors agrícoles (*)     

Unitats de producció d’animals 

d’aqüicultura 
    

Transformadors (**)     

Importadors     

Exportadors     

Altres operadors (***)     

(*)Els productors agrícoles inclouen els que només són productors agrícoles, als productors que són també 

transformadors, als productors que són també importadors i altres productors mixtos no classificats en una altra part. 

(**) Els transformadors inclouen als quals només són transformadors, als transformadors que són també importadors i 

altres transformadors mixtos no classificats en una altra part. 

(***) Els altres operadors inclouen als comerciants (majoristes, minoristes) ia altres operadors no classificats en una altra 

part. 

 (1) Examen dels documents pertinents de caràcter general que descriuen l'estructura, el funcionament i la gestió de la 

qualitat de l'organisme de control. Auditoria administrativa de l'organisme de control, en particular comprovació dels 

expedients dels operadors i verificació del tractament dels incompliments i les reclamacions, inclosa la freqüència de 

control mínima, la utilització de l'enfocament basat en els riscos, les visites no anunciades i de seguiment , la política de 

mostreig i l'intercanvi d'informació amb altres organismes i autoritats de control. 

(2) Auditoria de revisió: inspecció d'un operador per l'autoritat competent a fi de verificar que els procediments seguits 

són conformes amb els procediments operatius de l'organisme de control i de verificar la seva eficàcia. 

(3) Auditoria per observació directa: observació per l'autoritat competent d'una inspecció realitzada per un inspector de 

l'organisme de control. 
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3) Conclusions relatives al règim de control de la producció ecològica 

Número de codi 

de l’organisme de 

control o de 

l’autoritat de 

control 

Retirada de l’autorització 

Mesures adoptades per garantir el bon funcionament 

del sistema de control de la producció ecològica 

(compliment) SÍ/NO 
A partir 

de (data) 

Fins a 

(data) 

MS-BIO-01     

MS-BIO-02     

MS-BIO-…     

     

Balanç del funcionament general del règim de control de la producció ecològica 

 

 

 

________________
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ANNEX XIV 

Quadre de correspondències esmentat a l’article 98 

 

Reglament (CEE) 2092/91 1) Reglament (CEE) 207/93 

2) Reglament (CE) 223/2003 

3) Reglament (CE) 1452/2003 

Present Reglament 

-  Article 1 

-  Article 2, lletra a) 

Article 4, apartat 15  Article 2, lletra b) 

Annex III, C (primer guió)  Article 2, lletra c) 

Annex III, C (segon guió)  Article 2, lletra d) 

-  Article 2, lletra i) 

-  Article 2, lletra f) 

-  Article 2, lletra g) 

-  Article 2, lletra h) 

Article 4, apartat 24  Article 2, lletra i) 

-  Article 3, apartat 1 

Annex I.B, 7.1 i 7.2  Article 3, apartat 2 

Annex I.B, 7.4  Article 3, apartat 3 

Annex I.A, 2.4  Article 3, apartat 4 

Annex I.A, 2.3  Article 3, apartat 5 

-  Article 4 

Article 6(1), Annex I.A, 3  Article 5 

Annex I.A, 5  Article 6 

Annex I.B i C (títols)  Article 7 

Annex I.B, 3.1  Article 8, apartat 1 

Annex I.C, 3.1  Article 8, apartat 2 

Annex I.B, 3.4, 3.8, 3.9, 3.10, 

3.11 

 Article 9, apartats 1 a 4 

Annex I.C, 3.6  Article 9, apartat 5 

Annex I.B, 8.1.1  Article 10, apartat 1 

Annex I.B, 8.2.1  Article 10, apartat 2 

Annex I.B, 8.2.2  Article 10, apartat 3 

Annex I.B, 8.2.3  Article 10, apartat 4 

Annex I.B, 8.3.5  Article 11, apartat 1 

Annex I.B, 8.3.6  Article 11, apartat 2 
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Reglament (CEE) 2092/91 1) Reglament (CEE) 207/93 

2) Reglament (CE) 223/2003 

3) Reglament (CE) 1452/2003 

Present Reglament 

Annex I.B, 8.3.7  Article 11, apartat 3 

Annex I.B, 8.3.8  Article 11, apartats 4 i 5 

Annex I.B, 6.1.9, 8.4.1 a 8.4.5  Article 12, apartats 1 a 4 

Annex I.B, 6.1.9  Article 12, apartat 5 

Annex I.C, 4, 8.1 a 8.5  Article 13 

Annex I.B, 8.1.2  Article 14 

Annex I.B, 7.1, 7.2  Article 15 

Annex I.B, 1.2  Article 16 

Annex I.B, 1.6  Article 17, apartat 1 

Annex I.B, 1.7  Article 17, apartat 2 

Annex I.B, 1.8  Article 17, apartat 3 

Annex I.B, 4.10  Article 17, apartat 4 

Annex I.B, 6.1.2  Article 18, apartat 1 

Annex I.B, 6.1.3  Article 18, apartat 2 

Annex I.C, 7.2  Article 18, apartat 3 

Annex I.B, 6.2.1  Article 18, apartat 4 

Annex I.B, 4.3  Article 19, apartat 1 

Annex I.C, 5.1, 5.2  Article 19, apartats 2 a 4 

Annex I.B, 4.1, 4.5, 4.7 i 4.11  Article 20 

Annex I.B, 4.4  Article 21 

Article 7  Article 22 

Annex I.B, 3.13, 5.4, 8.2.5 i 

8.4.6 

 Article 23 

Annex I.B, 5.3, 5.4, 5.7 i 5.8  Article 24 

Annex I.C, 6  Article 25 

Annex III, E.3 i B  Article 26 

Article 5, apartat 3 i Annex 

VI, partes A i B 

 Article 27 

Article 5, apartat 3  Article 28 

Article 5, apartat 3 (1):Article 3 Article 29 

Annex III, B.3  Article 30 

Annex III.7  Article 31 

Annex III, E.5  Article 32 
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Reglament (CEE) 2092/91 1) Reglament (CEE) 207/93 

2) Reglament (CE) 223/2003 

3) Reglament (CE) 1452/2003 

Present Reglament 

Annex III.7a  Article 33 

Annex III, C.6  Article 34 

Annex III.8 i A.2.5  Article 35 

Annex I.A, 1.1 a 1.4  Article 36 

Annex I.B, 2.1.2  Article 37 

Annex I.B, 2.1.1, 2.2.1,2.3 i 

Annex I.C, 2.1, 2.3 

 Article 38 

Annex I.B, 6.1.6  Article 39 

Annex III, A1.3 i lletra b)  Article 40 

Annex I.C, 1.3  Article 41 

Annex I.B, 3.4 (primer guió i 

3.6, lletra b) 

 Article 42 

Annex I.B, 4.8  Article 43 

Annex I.C, 8.3  Article 44 

Article 6, apartat 3  Article 45 

 (3):Article 1, apartats 1 i 2 Article 45, apartats 1 i 2 

 (3):Article 3, lletra a) Article 45, apartat 1 

 (3):Article 4 Article 45, apartat 3 

 (3):Article 5, apartat 1 Article 45, apartat 4 

 (3):Article 5, apartat 2 Article 45, apartat 5 

 (3):Article 5, apartat 3 Article 45, apartat 6 

 (3):Article 5, apartat 4 Article 45, apartat 7 

 (3):Article 5, apartat 5 Article 45, apartat 8 

Annex I.B, 8.3.4  Article 46 

Annex I.B, 3.6, lletra a)  Article 47, apartat 1 

Annex I.B, 4.9  Article 47, apartat 2 

Annex I.C, 3.5  Article 47, apartat 3 

 (3):Article 6 Article 48 

 (3):Article 7 Article 49 

 (3):Article 8, apartat 1 Article 50, apartat 1 

 (3):Article 8, apartat 2 Article 50, apartat 2 

 (3):Article 9, apartat 1 Article 51, apartat 1 

 (3):Article 9, apartats 2 i 3 Article 51, apartat 2 
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Reglament (CEE) 2092/91 1) Reglament (CEE) 207/93 

2) Reglament (CE) 223/2003 

3) Reglament (CE) 1452/2003 

Present Reglament 

  Article 51, apartat 3 

 (3):Article 10 Article 52 

 (3):Article 11 Article 53 

 (3):Article 12, apartat 1 Article 54, apartat 1 

 (3):Article 12, apartat 2 Article 54, apartat 2 

 (3):Article 13 Article 55 

 (3):Article 14 Article 56 

  Article 57 

  Article 58 

 (2):Article 1 i Article 5 Article 59 

 (2):Article 5 i Article 3 Article 60 

 (2):Article 4 Article 61 

Article 5, apartat 5  Article 62 

Annex III.3  Article 63 

Annex III.4  Article 64 

Annex III.5  Article 65 

Annex III.6  Article 66 

Annex III.10  Article 67 

-  Article 68 

-  Article 69 

Annex III, A.1.  Article 70 

Annex III, A.1.2.  Article 71 

-  Article 72 

Annex III, A.1.3  Article 73 

Annex III, A.2.1  Article 74 

Annex III, A.2.2  Article 75 

Annex III, A.2.3  Article 76 

Annex I.B, 5.6  Article 77 

Annex I.C, 5.5,6.7,7.7,7.8  Article 78 

Annex III, A.2.4  Article 79 

Annex III, B.1  Article 80 

Annex III, C  Article 81 

Annex III, C.1  Article 82 
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Reglament (CEE) 2092/91 1) Reglament (CEE) 207/93 

2) Reglament (CE) 223/2003 

3) Reglament (CE) 1452/2003 

Present Reglament 

Annex III, C.2  Article 83 

Annex III, C.3  Article 84 

Annex III, C.5  Article 85 

Annex III, D  Article 86 

Annex III, E  Article 87 

Annex III, E.1  Article 88 

Annex III, E.2  Article 89 

Annex III, E.4  Article 90 

Annex III, 9  Article 91 

Annex III, 11  Article 92 

  Article 93 

-  Article 94 

Annex I.B, 6.1.5  Article 95, apartat 1 

Annex I.B, 8.5.1  Article 95, apartat 2 

-  Article 95, apartats 3 a 8 

-  Article 95 

-  Article 96 

-  Article 97 

Annex II, part A  Annex I 

Annex II, part B  Annex II 

Annex VII  Annex IV 

Annex II, part C  Annex V 

Annex II, part D  Annex VI 

Annex II, part E  Annex VII 

Annex VI, parts A i B  Annex VIII 

Annex VI, part C  Annex IX 

-  Annex X 

-  Annex XI 

-  Annex XIII 

-  Annex IX 

 

 

  


